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Mersul în jos pe Sunset era lung şi plictisi- 
tor, dar lui Kris nu-i păsa. Limuzina era bine pre- 
văzută cu tot felul de băuturi alcoolice, plus un 
videocasetofon, o mulțime de casete şi un exce- 
lent sistem de sonorizars, incluzînd un player 
pentru compact-discuri, cu o selecţie de ultimă 
oră, 

A pus compact-discul editat de Motown „Do- 
uăzeci şi cinci de șlagăre, numărul unu, din 
douăzeci şi cinci de ani“ şi ar fi vrut să se odih- 
nească bucurîndu-se de formaţiile „The Temp- 
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tations“, „The Four Tops“ şi „Marvin Gaye“, dacă 
Cybil nu s-ar fi hotărit să fie sufletul petrecerii şi să 
“dea tot din ea, cu un comentariu fără sfirşit al zilei. 

Şoimul părea destul de captivat. Se aplecase 
înainte ca să fie faţă în faţă cu ea şi arăta imaculet 
într-o jachetă albă de mătase pentru seară, cu 
bronzul lui perfect şi dinţii mai mult dect albi. Dinţi 
de cremene, s-a gindit Kris, cu care. te-ar putea 
siişia 

Şoimul nu era un bărbat frumos, dar îşi punea 
în evidenţă tot ce avea mai bun. Era căsătorit, cu 
o soţie care trăia permanent la Buenos Aires şi nu 
venea la Los Angeles decit o dată pe an. O dată 
la şase săptămini, Şoimul lua avionul şi o vizita 
pentru un weekend lung — un aranjament cam 
straniu, dar care părea să fină, cită vreme erau 
împreună de cincisprezece ani. 

Asta nu însemna că Şoimul nu se distra. 
Avea o herghelie de fete delicioase, nici una 
sub douăzeci şi doi de ani. Umbla zvonul că lui 
îi plăcea doar să fie văzut cu ele — nimic alt- 
ceva A 

— Deci... continuă Cybil agitată, Gerry nu ia 
nimic de la nimeni - mă rog, poate de la Mick, dar 
e normal. Oricuin, l-a privit pe tipul ăla drept în 
ochi — ca să-l înfrunte, înţelegi ce vreau să zic? 
Şi-apoi i-a zis cu vocea ei tărăgănată: „Scum- 
pi, numai tu singur te egalezi în zgircenie, pe 
tine!“ 
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Şoimul a ris. Î distra bifa de interior alui Cybil, 
despre lumea manechinălar. 

Pe cinstite, Kris nu voia să şie Pnundu-şi cea- 
eul, a întrebat iritat: i 

-= Mai e mult pînă acolo? 

- Relaxează-te, a zis Şoimul Stai jos şi simte- 
to bine. Este o zi frumoasă, 

Cind nu era o zi frumoasă în însonta Calfor- 
nle? 

La dracu’. Nu era încîntat de reprezentaţia 
asta şi nimic nu-i era pe plac 
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- Numele? a lătrat-un paznic cu înfăţişare 
amenințătoare, cind Maxwell Sicily a coborit din 
dubă ` 

-— George Smith. 

Paznicul şi-a pus ochelari opaci de soare şi l-a 
căutet pe o listă lungă. 

— Perfect, a spus în sfirşit. Pune-p asta ŞI ra 
întins lui Maxwell Sicily o insignă pe care scria 

Liliane's, George Smith“ şi avea tipânt un număr 
pe ea 
: „Organizaț, s-a gindit Maxwell, dar tot făceau 
mai bine să fi rămas acasă,“ 
— Numele? i-a cerut paznicul lui Chloe. 
— Sînt din administraţie: N-am nevoie de in- 
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sign 
„capul 

— Toată lumea tre’ să aibă una, i-a zis mohorit 
paznicul. Altfel, madam, nu te duci nicăieri. 

- Ha! a zis ea Şi cine-o să mă oprească?.. 

— Eu, madam. Astsa-s regulile. 

Maxwell a prins ocazia ca să se alăture cu 
rapiditate unui grup de cheineri, care primeau 
instrucţiuni cu ce. aveau şi nu aveau voie să 
facă.. 

- Fără camere de filmare. Fără aparate de 
înregistrare. Şi fără a vă deplasa din locurile 
care vi s-au încredinţat, le-a spus ultimul gar- 
dian. 

~ Şi cînd vrem să facem pipi? a întrebat unul 
dintre chelneri 

— Sînt dependinjele 
„ — Oh, şi-o să veniţi cu nai, să ne ține să ne 
fineţi mina? 

Gardianul n-a schițat un zimbet 

Maxwell a mers cu grupul în.spatele uneia 
dintre cele două case principale de pe proprie- 
tate, unde fusese făcută o bucătărie În aer liber, 
sub un cort mare. Şefii erau ocupați să-şi or- 
ganizeze. ustensilele, iar chelnerii aveau de fă- 
cut tot felui de alte treburi 

El a fost pus să se ocupe de argintăne. Luind 
cîteva cutii a urmat-o pe o fameie înaltă, care 
împărțea ordine tuturor, pe o potecă îngustă, 
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, a obiectat ea, scuturindu-şi cu semeje 


înspre o enormă suprafață săpată în pămind 
unde se găseau o muljime de mese rotunde, 
aşteptind să fie împodobite şi o scenă curbată, 
care arăta de parcă s-ar fi balansst înspre margi- 
nea stincii. . 

La căderea nopții, cu iluminaţia splendidă ve- 
nind din copaci, sub cerul senin şi în freamătul 
olipocitor al oceanului, efectul avea să fie specta- 
aulos. 

„O ruşine să strici o seară atit de splen- 
didă“, a reflectat mohorit Maxwell Dar ei o 
meritau. 

Toţi 


$ 
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Cind i se acorda prea multă “atenție, Rafealla 
nu se simţea în largul ei. Oameni care să fiş- 
nească la fiecare comandă. Oare ei nu realizau 
că şi ea era la fal.ca toată lumea? Sau se con- 
sidera că vedetele sint altfel? 

Nu fusese vedetă destul de mult, încit să se. 
obişnuiască. Poate că trebuia să ceară mai mute, 
să devină bestială, să facă istericale şi să răc- 
nească, Dar ăsta nu era stilul ei. 

- Întotdeauna vă machiaţi şi vă aranja părul 
singură? a întrebet-o curioasă Trudie, femeia dè 
la publicitate 
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- E mai simplu, t-a replicat Rafealla, în vreme 
ce limuzina o lua pe Pacific Coast Highway. l-ar fi 
plăcut să le poată spune să oprească. Dorea să 
fugă pe plajă sau doar să stea pe nisip privind la 
freamătul fascinant al-oceanului. 

În ultimele luni nu mai putuse să facă nimic, 
fără a îi recunoscută. Toată intimitatea ei nu-i mai 
aparținea şi asta nu-i făcea nici cea mài. mică 
plăcere. Şi totuşi, dorise asta cu disperare — 
iihjise după faimă şi trudise pentru ea fără re- 
pas. - 

— Eu aş sări cit colo de fericire, dacă aş avea 
şansa de a beneficia de profesionişti-în materie, a 
admis Trudie, întinzind mina după un set M & M, 
aflat într-un mic-vas dè sticlă. 

— Sînt.sigur că Rafealla ştie ce doreşte, a zis 
unul din funcţionarii companiei, aruncîndu-i o 
privire de avertisment Legea numărul unu: 
Să nu critici nimic din ceea ce face o celebri- 
tate 

— Ştiţi că e neplăcut, a zis Rafealla, simțind că 
trebuie să se explice, să ai-o labă străină pe fața 
ta Mie nu-mi place. 

~ Cu o față ca a dumneavoastră, nici n-aveji 
nevoie, a observat înciudată Trudie. Pe-a mea 
n-ar ajunge nici dacă ar prelucra-o-cu o mis- 
trie! 
` Ratealla a zimbit uşor. Îşi dorea să se fi aflat în 
cu totul alt loc decit unde era. 


Spead nu avea nici o intenţie să se ia de tiria 
mexicană în pantaloni roşii, strimţi, şi bluză scurtă, 
dar ea se dădea la el cu o asemenea forţă, că 
trebuia să fii mort ca să-i rezişti. 

S-a perindat pe lingă limuzina parcată de ma; 
muite ori, clătinindu-şi fundul mare şi legănindu-şi 
tele, înainte de a-i spune: 

- Bună, frumosule. l-o zi prea fierbinte ca să 
sia! În maşină 

Era cald, corect. Găsise o stradă mărgnaşă, 
Wniştită, pe lingă San Vicente. Rezidenţială. Nimeni 
nu-l băgase în seamă. Întii îşi mincase puiul, apol 
studiase din scoarță în scoarță ambele reviste 
Playboy şi Penthouse. 

Oh, da, era tare cald. Şi cînd domnişoara Me- 
xico jopăia pe tocuiile ascuţite, cum putea ei să 
n-o observe, că doar şi ea îl observase pe el? Pă 
da, el exercita o anume magie asupra femeilor, 
nu-l aşa? Un fel.de magnetism ca al lui Burt Rey- 
nolds, minus înfățișarea. 

Nu că avea a se plinge de înfăţişarea lui 

E nu lua droguri. Mă rog, doar citeodată Cind 
ti era prea bine sau prea rău. Un pic, dacă se 
simţea fleaşcă 

l-ar fi făcut bine azi şi o bucăţică din fundul 


grozav al mexicanei. Playboy-ul şi revista Pent- 
house îi leactivaseră motoraşul. 

A aruncat pe furiş o ocheadă la ceas şi și-a 
dat seama că îi mai rămăsese timp 

Domnişoara Mexico se apropiase de fereastră 
aşteptind semnalul lui. 

Speed ştia că femeilor lı se părea rezistibil. 
Mai ştia şi că asta se ocupa cu agăjatul — dar ce 
făcea sa în acel cartier respectabil, la mijlocul 
după-amiezei, îi depăşea limitele înțelegerii. 

- Cit? a întrebat-o, încercind să se decidă 
dacă s-o facă sau nu | 

— Vrei să dureze mai mult sau mai puţin? a 
rînjit femeia, frecîndu-şi sugestiv unul dintre 
sfircuri. 

— Capul 

— Ca? 

- De supt. 

- Ah. Ea şi-a pus un deget pe buze şi l-a ns 
cu limba. Două: dă dolari. 

— Atunci să lăsăm 

— Cin'şpe. Sfircul į s-a întărit, evident sub de- 
getul cu care se freca 

Speed a gemut în aşteptare Îi plăcuse întot- 
deauna să fie supt de ţțoase 

~ Urcă în spate, i-a zis pofticios, deschizinct 
maşina. 

—N-o să-i pară rău. 

El s-a dat repede jce din maşină, privind în 
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susul şi în josul străzii. Era goală. Gata de treabă, 
s-a dus lîngă ea pe lotul din spate. ` 

- Banii, i-a zis ea, ridicind mina cu palma în 
sus 

Căutind în buzunarul de la spate a scos trei de 
cite cinci şi i-a pus în palma grăbită 

- Viciu, a zis ea fără accent mexican şi scoțind 
în mod miraculos o insignă de poliţie Eşti arestat, 
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Limuzina care îi ducea pe Bobby Mondella 
ajunsese la punctul de control numărul unu, de 
pe latura imensă dinspre ocean a proprietăţii. Un 
paznic a discutat cu şoferul, apoi s-a uitat în ma- 
Şină. . 

- Ce se întimplă? a întrebat Bobby Ura mai 
mult decit orice faptul că trebuia să întrebe des- 
pre orice. lucru cit de mic. 

Sara şi-a pus o mină ocrotitoare pe braţul 
lur 

-— Doar un punct de pază 

-În ce scop? 

= Nu.ştiu. Presupun. că ei trebuie să asigure 
secuntatea la un &veniment ca acesta. 

= Sigur, á zis Bobby ironic. Cineva s-ar putea 
să încerce. să-i arunce lui Marcus Citroen fundul 


- Bobby! Nu vorbi aşa 

Ce ştia Sara? Nimic. Nu-i dădea prin. cap 
cît de diabolic putea fi un om ca Marcus Ci- 
troen. . 
Maşina a pornt-6 in în sus, pe o pantă încli- 
nată, pe un drum îngust, privat, care ducea la 
Novaroen. 

Bobby a răsufist adînc, din greu, şi şi-a rea- 
mintit de Nova Citroen Curvă desăvirşită 
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„Nu sint o prăpădtā de servitoare“, ar fi vrut 
să-i spună Vicki Foxe. umflatei de menajere care- 
şi închipuia că e Joan Crawford reîncarnată. 
Totuşi nu-i putea spune asta pentru că, tocmai 
acum, era serwtoarea sau cel puţin juca acest rol 
Aşa că a răspuns: 

- Da, doamnă |vors, de îndată ce termin cu 
ştersul cupelor de argint pentru şampanie 

- Doamna Citroen are nevoie acum de tine, 
a izbucnit femeia Ivors, cu buzele stacojii şi sprin- 
cenele groase ă la Mommy Dearest. Cupele as- 
tea ar fi trebuit să fie lustruite de mult timp” Nu 
ştiu cu ce vă ocupați voi timpul, fetelor. 

Vicki n-a scos o vorbă. Siavă Domnulut că 
asta era ultima zi cînd avea de-a face cu scrum- 
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— Du-te la doamna Citroen. Acum, ra porunzit 
doamna .ivors Şi cind a -terminat cu tine să vii: 
imediat aici. Nu vreau să te găsesc flecărind cu 
paznicii. Eşti mult prea familiară cu ei. O să avem 
de discutat despre atitudinea ta, dacă o să mai 
lucrezi aici. 

Cit de tare tinjea Vicki să-i spună: „Sint să- 
tulă pînă peste cap de tine, vacă bătrină. Poţi 
să-ţi bagi unde vrei slujba asta cretină — şi n-ai 
decit să supraveghezi moliile“ Zimbind senină, 
a zis: 

-= Da, doamnă lvors O să vin înapoi imediat ce 
îmi dă liber Madame 

Madame! Asta da lovitură! Chiar şi doamna 
Ivors a tăcut. 

Vick a urcat scănie pină la apartamentul prin- 
cipal, fredonind încetişor, doar pentru sine. Totul 
se va termina în citeva ore Dar nu pentiu mo- 
ment 

$ 

— Bună ziua, domnule Citroen 

— O zi frumoasă, domnule Citroen. 

— Încintat să vă tevăd, domnule Citroen 

Amări Cu toții. Furnici muncitoare Paznicii. 
Grădinarii, personalul, cei de la secuntate 
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Era o actmwitate ca într-un muşuroi. Dacă mar fi 
stàt lui în putere, niciodată n-ar fi avut loc eve- 
“nimentul ăsta ` 

— Nu e la noi acasă, îi reamintise batjocontoare 
Nova, cînd ridicase obiecţii. Un biet weekend în 
aer liber. Şi dacă eu vreau să se ţină patrecerea 
aici, aici va avea loc 

Uneori ea îi punea autoritatea sub semnul în- 
trebării. Nu prea des, Nova ştia cît de departe 
putea merge. Doar atit ds departe cit îi permitea 
el Dacă depăşea limitele, o pedepsea 

Nimeni ru era pedepsit în modul în care era 
Nova pedepsită. Nimeni. 

În ceea ce-l privea, Marcus considera relaţia 
dintre ei perfectă 

Pentru o clipă s-a gindit la Ratfeala Atit de 
tînără... atit de plină de spirit. 

Demult nu mai trebuise să aştepte atita vreme 
după o femeie. Dar Hafealia merita. Era'sigur de 
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Nova Citroen s-a utat ia servitoarea care a 
intrat după ce bătuse discret. 

— De ce-ai stat atita? a întrebat-o initată 

- Doamna vors mi-a spus chiar acum că aveţi 
nevoia de cineva 


— Da, am, a întrerupt-o brutal Nova. Apleacăt6 
şi găseşte-mi inelul. Cred că s-a rostogolit sub 
pat 

„Găseşte-ţ-l singură, curvă neruşmată“, s-a 
gindit Vicki, în timp ce se apleca şi se băga în 
praful de sub patui comandă specială al domnu- 
lui şi doamnei Citroen: A descoperit imediat inelul 
- cu un diamant unic, uriaş. Ce s-ar fi intimplat, 
dacă l-ar fi făcut să alunece într-o.crăpătură şi ar 
fi spus că nu l-a putut găsi? Erà o idee — dar prea 
riscant, în specia! azi.  . 

— Poftiti, doamnă Citroen, a spus veselă ofe- 
rindu-i-l, 

Novă a luat inelul şi şi i-a pus înapo: pe de- 
get 

Servitoarea se holba la ea. Nova ura să fie 
analizată Se şua perfectă de la distanţă, dar de 
aproape perfecțiunea ei avea fisuri. 

— Poţi pleca, -a ţipat. Creatură -bovină şi stu- 
pidă! ia-ţi ochii de pe mine. Doamne! Slăbise, de 
aceea îi căzuse inelul. Cind îmbătrineşti, suplejea 
se transformă în descărnare şi cind inelele încep 
să-ţi alunece de pe degete, e timpul să faci. ceva 
în legătură cu treaba asta. 

— Mulţumesc, doamnă Citroen, -a dst peste 
nas politicos însă Vicki Măcar se putea bucura în 
secret.. = 

De cum a plecat servitoarea; Nova şi-a reluat 
plimbarea. agitată prin încăpere. A învirtit magni- 


ficul diamant pe deget şi s-a gindit la povestea lui 
-Marcus îl cumpărase pantru'ea. Un dar însingerat 
între ei doi şi doar ea ştia de ce 
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Kris Phoenix 
1977 


Zgomotul era asurzitor O cacofone de sunste 
excitante 

- KRISI KRIS! KRISI 

— BUZZ! BUZZI BUZZ! 

Unul dintre însoțitorii de turneu îi spusese că 
nu mai exista un loc uscat; cînd terminaseră ei, 
exact ca atunci cînd cîntau Beatiesrii. 

Se deplasau împreună, top patru. The. Wild Ones, 
înconjurați de oamenii lor: o machieuză; un coa- | 
for, domnul Terence, citiva bodyguards şi veşnic. 
prezenta Flower 
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Buzz a tras un git dintr-o eticlă de Scotch, a 
împins-o spre Kris care şi-a băut partea, înainte 
de a i-o trece lui Ollie şi lui Rasta. 

- Î VREM PE „SĂLBATICI“, cînta muljmea Îi 
VREM PE „THE WILD ONES"! 

— Da, a mormăit Kris. Şi-o să-i căpătaţi... 

„Cind se apropiau de marginea scenei, Flower 
i-a trecut lui Buzz o ţigară cu iarbă. Trăgind adine 
din ea, automst i-a dat-o şi lui Kris, care a făcut la 
tel 

Domnul Terence s-a prefăcut a nu observa 

Kris a fluturat mina spre Ollie şi Rasta 

= Ce ziceji? 

' = Mă eimt la înăljime, a zis Rasta. 

= Atunei, hal să le dăm! a tipat Kris, aranji- 
Wu! ohitara. Să le dăm rock pînă scoatem că- 
catui din. eit 

= Nu ne lăsăm pină ta moarte! a răcnit Buzz 

ŞI toți patru au năvălit nebuneşte pe scenă, 
cind tipetele deveniseră tot mai ascuțite 

- KRIS, NOI TE IUBIM! 

- BUZZ, BUZZ BUZZ! 

— KRIIIIS! 

Aşa începuse incredibila relansare a carierei 
lor împotmolite. În doar optsprezece luni deve- 
niseră superstaruri, croindu-şi drumul spre fai- 
mă şi glotie, fără ca nimeni şi nimic să-i poată 
opri. , 

The Wild Ones incandescenţi şi gata să cînte 
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Sexy. Talentaț Patru rivali în rock and roll. 

În vreme ce Olie-şi Rasta erau consideraţi 
nostimi şi foarte necesari pentru tabloul de an- 
samblu, asupra lui Kris şi Buzz se concentra ma- 
joritatea atenției. 

Kris Phoenix. Cit îi mai iubeau adolescentele 
cu sînii înmuguriţi. Erau nebune după privirile jui 
neruşinate, după părul lui tepos blond închis, 
după ochii albaştri de gheaţă şi trupul lui virii. Le 
plăcea îndeosebi trupul lui viril. 

Buzz îi atrăgea pe fan-ii uşor ma: virstnici. De- 
mult îi dispăruse bronzul, din nou era mai alb ca 
varul Şi cu părul lui lung niejesălat, expresia în- 
cremenită fără zimbet şi şoldurile subţiri ca de 
şarpe, avea un fel.de satanism de care părinţii se 
temeau 'şi pe care-l invidiau. De aceea adoles- 
cenţii rebeli îl adorau 

Kris Phoenix şi Buzz Darke. Doi noi eroi en- 
glezi, pentru cei de şaptesprezece ani — un triumf 
asupra muzicii punk, care făcea furori cu grupuri 
precum Sex Pistols, Jam şi Damned, care se bu- 
curau de cea mai mare audienţă. 

The Wild Ones nu erau cituşi de puţin influ- 
enjali de „punk“ . Toţi patru urau lipsa liniei me- 
lodice, muzica fără înţelesuri a generației de 
muzicieni punk. Jhe Wild Ones combinau un 
„rhythm and blues“ timpuriu, de ia Buddy Holly, 
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treg trupul, îl încărca cu energie, îi ascuţea sim- 
țurile, făcîndu-l să i se pară că e gata de orice, 
Cristoase! Nu exista pe lume alt sentiment com- 
parabil cu acela de a cînta pentru un public de 
fani care-i: adorau, care răcneau, aplaudau, zbie- 
rau. Drace, nul 

Şi era gata-gata să nu se-ntimple asta nicio- 
dată. Buzz nu voise să plece din Ibiza, uride ză- 
cea drogat toată ziua, cu fetele goale. care-i 
satisfăceau orice necesitate. 

Fusese nsvoi6 de multe tratative, de muncă 
de convingere nu prea civilizată. În fapt, ei ajun- 
seseră pină la bătaie, cu Kris, care-i zicea oricum 
îi venea la gură. Mă rog, trebuia să aibă pe ci- 
neva, pe care să-şi descarce nervii. ` După 'ce-i 
împachetase pe Willow şi pe copil şi-i trimisese 
înapoi în Anglia, se repezise asupra lui Buzz. S-au 
luptat timp de cinci săptămini, certindu-se cu în- 
verşunare, pînă cînd, în sfirşit, Buzz a cedat. 

- La dracu’, spusese cu amărăciune. Îmi dau 
seama că n-o să mai am pace cu tine dacă n-o 
tac. 

- Perfect adevărat, spusese Kris. 

De cind plecase Willow ei se culcase cu Inga, 
zdravăna suedeză, cu amîndouă Chickie şi Chick 
şi cu o mulţime de alte femei. Oh, da şi luase 
parte la prima lui orgie, care nu-l înfiorase cituşi 
de puţin. , 

— Prea dezordonată, o mtormase pe Flower 
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cînd Îi invitase la încă una 

- Nu fi prost! îl mustrase ea uşor E nostim! 

ideea lui asupra distrăcţiei nu se potrivea cu 
frecarea pe podele cu tot felul de străine drăguțe, 
dar poate atinse de diferite boli. Buzz şi Flower se 
duceau acolo de două ori pe săptămină Kris nu 
putea înțelege de ce 

ÎI dărimase faptul că o prinsese pe Willow cu 
Klaus, neamţul. Nu-şi putea aminti să îi simţit o 
furie asemănătoare niciodată După ce-i desco- 
perise împreună o tirise pe ea afară din cameră, 
9 plesnise peste fața-i stupidă şi-i spusese să îm- 
pacheteze. Apoi luase bilete la avion pentru ea şi 
copil, îi. dusese ia aeroport şi-i urcase în primul 
avion spre Londra 

Willow plingea. 

— Te rog, vino şi tu, spusese 

- O să vin cind o să simt că pot, îi spusese, 
deloc impresionat. 

— Îmi pare rău, se văltase ea ~ 

Îi părea rău pentru că fusese prinsă? Sau îi 
părea rău pentru ceea ce făcuse? Nu ştia şi nici 
nu-i păsa. Se simțea trădat. Dar n- avea de gind 
s-o lase să-i ruineze viaţa. 

Stăruinţa asupra lui Buzz ca să se întoarcă 
îl ţinuse în formă. Şi îşi regăsise mindria, 'culcân- 
du-se cu una şi cu alta dintre fata. Cînd s-au în- 

„tors la Londra s-a hotărit să o iarte pa Willow, de 
" dragul copilului. lor, 
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Întirziase însă, Ea plecase. Zburase la mami şi 
la tati în Esher, luindu-l cu ea pe Baby Bo. Îl aş- 
teptau actele de divorţ. 

N-a irosit timpul făcîndu-şi probleme, dar a 
aranjat prin intermediul unui avocat să-şi poată 
vizita periodic copilul 

De atunci nu i-a mai păsst decit de muncă. De 
cum au exersat noile cintece, au pornit-o iar- pe 
drumuri să la cînte. Vechiul Volkswagen familiar 
l-a transpoitat spre nord. 

— La dracu! bodogănea Buzz Pentru asta 
m-am tirit eu înapoi? 

Reacţia publicului era măreaţă. Domnul Te- 
rence a apărut la concert, cind au ajuns în Scoţia. 
l-a plăcut atit de tare ce-a văzut, încit a aranjet cu 
un binecunoscut agent de publicitate să zboare 
acolo, ca să-i vadă în ziua următoare. 

După o săptămină au semnat contractul, să 
cinte în deschidere la tumeul de două săptămîni ~ 
prin Anglia, ai marelui grup american Del Del- 
gardo şi The Nightmares. 

Noapte de noapte au furst spectacolul de la 
domnul Dei Delgardo şi Nightmares, producind o 
stare de mare tensiune şi o rapidă concediere, 
după prima săptămină. Lui Kris nu-i păsa cituşi 
de puţin. Del Deigardo era o ţeapă. Pe deasupra, 
cineva de la prospectare de la „Force Records“ îi 
văzuse şi le făcuse contract pentru a înregistra un 
album cu material original. Era evident că puterea 
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gîndiru pozitive achonase. Kris mtuia că de astă 
dată totul avea să meargă perfect. 

„Force Records“ a dezlănţuit o puternică pu- 
blicitate cînd le-a ieşit primul disc din album. Au 
existat interviuri, fotografii, apariţi publicitare şi 
transmisii la radio. Cind „Murdara domnişoară 
Mary“ a început să urce în topurile englezeşti, ei 
! s-au dus la „Top of the Pops” , reprezentanța de 
televiziune cea mai vizată de casele de discuri. În 
citeva săptămîni „Murdara domnişoară Mary“ 
ajunsese pa locul numărul unu! The Wild Ones 
doverhheră un succes! 

Kis s9 gindea adesea la chipul mamei lui, 
< diwi ÎI apsisa Ea se albise şi-şi mototolise în 
| anini neta cin la cămaşă. 
| a Nunu unu inseamnă că se vinde mai bine 
"A datare? j 

“Da 

~ Mal ceva ca Johnnie Ray? 

- Mami — Johnnie Ray a fost foarte demult. 

Ea zimbise. 

— Sint mindră de tine, fiule. Toţi sintem mîndri. 

Şi erau, cu excepția lui Brian, care continua 
să-l trateze ca pe nătărăul de frate mai mic. 

— Mai bine ţi-ai păstra banii, îi spusese Brian 
acru. N-o să dureze mult. 

Durase destul de mult, cit să mai scoată două 
şlagăre „single” şi un album de succes. Acum 
erau în faza următoare — Londra. După asta Kris 
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plănuia să pună la cale cum să cucerească şi 
America. 
Amenca era lumea întreagă 


Şi-el o dorea., 
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Mama hotărise unde avea să termine şcoala 
Preferabil în Elveţia. Şi ea se stabilise, în sfîrşit, la 
L'Evier, o şcoală scumpă, exclusivă, numai pentru 
fete, ascunsă în singurătate la ţară. 

— De ce să termin şcoala? se plinsese Rafeaila. 
Am aproape şaptesprezece ani. Sint prea mare 
pentru şcoală. 

~ Un an şi-apoi o să tă trimitem la un-co- 
legiu american cumsecade. Asta doreşti, nu-i 
aşa? 
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- Dacă o să supraviețuiesc după un an în El- 
veţia, bodogănise Rafealla. 

Mama zimbise mîngiind-o pe obraz. 

- O să supravieţuieşti, draga mea, tu eşt la fel 
ca tatăl tău. 

Rateallei îi plăcea cînd Anna vorbea despre 
tatăl ei. Îi era dragă orice referire la el. Deşi era 
atit de mică stunci cînd murise Lucien, amintirea 
iul se păstrase vie şi îi era prețioasă. 

Adesea se întreba cum ar fi fost viaţa ei, dacă 
ei ar îi trăit. Foarte diferită. Fără Anglia. Fără cas- 
tel la ţară. Fără tată vitreg Fără Rupart 

Ah... Rupert. Cu adevărat era exact ca fratele 
pe care nu-l avusese niciodată -şi îl iubea foarte 
mult Acum străbătea America cu bagajul în spate 
ŞI cu fiica unui conte. Toţi sperau că se vor că 
sători.. Toţi, cu excepția Rafeallei — în mintea ei îl 
păstra pentru Odile. 

L'Evier s-a dovedit a fi o închisoare strictă, cu 
lumina care se stingea la ora zece şi cu o formi- 
dabilă directoare. Rafealla mergea la cursurile de 
literatură engleză, limbi străine — italiană şi spa- 
niolă — bucătărie, muzică, maniere elegante şi is- 
toria artei. 

Îi displăcea totul, Pentru ce fal! de viaţă se pre- 
gătea ea? N-avea de gind să se mărite cu cine 
ştie ce nobil bogat şi să trăiască în lux făcând mari 
acte cantabile 


. Asunat-o pa Odile la Pars şi s-a plins cu amă- 
răciune: 

— Aici e ceva de să-ț baţi copiii. | 

— Pleacă, i-a spus simpiu Odile. Oolegiul meu } 
de design este măreț. Întreab-o pe mama ta dacă i 
poți veni aici cu mine. Nu înveţi mult, dar talentul | 
masculin e din belşug! 

— N-o să mă lase niciodată Nu după ce am 
făcut greşeala de a-i spune despre ce-a făcut 
nebunul ăla din New York, în sudul Franjei 

— Cretinul bătrîn de Marcus Citroen. El aşa le. 
face, tuturor, inclusiv servitoarelor. N ar fi trebuit 
să-i spui mamei tale. i 

— Ştiu. Acum ea crete că sintațı cu toți o ceată | 
de perverşi! i 

- Ce nebunie. Poate c-o pun pe mama să-i 
telefoneze ca să o roage să te lase liberă 

— Ai face asta? 

— De ce nu? 

Isabella Ronet şi lady Egerton avuseseră o 
lungă conversaţie. Rezultatul fusese că Rafealla | 
rămăsese în Elveţia. Ambele mame deciseseră că | 
fetele, deşi fuseseră cele mai bune prietene toată | 
viaja, nu aveau întotdeauna cea mai bună influ- | 
ență pozitivă una asupra celeilalte | 

Aşa că Rafealla s-a văzut în L'Evier, urindu-l 
din ce în ce mai tare, cu fiecare zi care trecea, |. 
făcindu-i plăcere doar cursurile, de muzică şi 
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repetițiile de la cor. Avea o voce puternică, pro- 
fundă, un talent evident, moştenit de la tatăl ei. 

Unele dintre feteie de la şcoală erau nişte 
mici snoâbe nesuferite, care o ostracizau din 
cauză că pielea ei era mai închisă la culoare 
decit a lor 

— Te-ai băgat în catran, dragă? a întrebat-o 
într-o zi Fenella Stephenson, una dintre căpete- 
niile fetelor de-acolo, atunci cind ieşeau de la 
duşurile comune. 

- Pardon, a zis Rafealia, luind un prosop şi 
înnodindu-şi-l la piept 

- Am crezut că există o pază pa-aici A rînjit 
Fenelia. Interzis pentru negri. 

Rafeallei i s-a urcat singele la cap Fenella era 
neplăcut de dolofană. 

= Ciudat, i-a spus pe un ton amabil. lar eu 
credeam că grăsanele nu sint admise aici. 

Lupta care a urmat l-ar fi înfiorat pe orice mar- 
tor al tinerelor fete. S-ay repezit una la alta fără 
pudoare, prosoapele au alunecat de pe ele şi 
s-au rostogoli amindouă pe părdâseala rece de 
piatră „- 
O mulțime de îste entuziasmate le-au aplaudat 
şi încurajat cu sfaturi înțelepte. Nimic mai bun ca 
o luptă, pentru a sparge monotonia. ` 

— Ce se întîmplă aici? a răsunat vocea pătrun- 
zătoare a supraveghetoarei, care-şi croia drum 


spre ele i 

Rafealla şi-a înhăţat rapid prosopul ? 

— Scuze, madame, azis. Avea buza strvită şi o ! 
vinătaie la ochi. Eu am alunecat pe dale, iar Fe- 
nella mă ajuta să mă ridic. 

— Adevărat, Fenella? a tunat femeia fără a! 
crede o vorbă ` 

- Da, doamnă, a zis Fenella strădundu-se să 
se acopere 'şi evident uşurată datorită discreţiei 
Rafeallei. 

— Doamne sfinte! a zis Ratealla, făcînd no- 
centă ochii mari. Ar.trebui eă faceți ceva cu 
dalele astea alunecoase. N-ar fi neplăcut dacă 
cineva ar da în judecată şcoala într-una din zite? - 

Supraveghetoarea a privit-o, încreţindu-şi bu- 
zele subțiri. Nu-i plăcuse Rafealla, încă din mo- 
mentul sosirii. îi amintea de o altă fată de acum 
cîțiva ani, o fată nuniită Lucky Saint — sau San- 
tangelo. Fiica unui gangster şi semănindu-i în 
toate, o fată care produsese dezordine, încă de ` 
tła început. Din cauza lui Lucky trebuiseră să 
pună zăvoare suplimentare la toate ferestrele, 
pentru a-curma orice hoinăreală nocturnă. 

Da, Rafealla era la fel de periculoasă. Probabil 
că va sfirşi prin a îi exmatriculată ca şi Lucky, în 
ciuda faptului că era fiica vitregă a Lordului Eger- 
ton 

A fost însă altfel, Rafealla a terminat școala, 
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luînd un loc fruntaş la limbi străine şi la literatura 
engleză şi marele premiu de la profesorul de 
muzică. A devenit prietenă bună cu Fenella şi 
i-a recomandat o dietă care a ajutat-o După 
ce se cunoscuseră suficient, găsiseră că au 
cunoştinţe comune şi că erau aproape vecine 
în Anglia. Lăsind deoparte animozităţila, s-au 
înţeles foarte bine, deşi nimeni nu o putea înlo- 
cui vreodată pe Odile ca. prietenă bună pen- 
tru Rafealla. 

Cind s-a apropiat vacanța, Fenella a invitat-o 
pentru un weekend în Oxfordshire, pe proprie- 
tatea familiei sale. Tatăl ei əra un magnat, iar 
mama ei o birfitoare de societate Rafealla a tre- 
buit să se abţină să nu ridă, cînd a întilnit-o pe 
lady Stephenson. Femeia era scandaloasă — îm- 
brăcată în atitea zorzoane, mai ceva decit o 
regină! 

Simbătă noaptea, lady Stephenson a avut un 
fe! de bal mascat, la care au venit cinci sute dintre 
cei mai intimi prieteni ai ei. 4 

- Mami face asta de două ori pe an, ra făcut 
cunoscut Fenella, Ea spune că vede oamenii într- 
o altă lumină, cirid sînt costumaţi.. 

Rafeaila se îmbrăcase ca un gangster din Chi- 
cago, într-un costum larg al fratelui Fenellei, cu o 
cămaşă neagră, cravată albă şi pălărie.moale-de 
fetru bej, sub care.îşi îndesase părul lung şi 
negru Fără machiaj, arăta ca un tinăr frumos şi 
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Încrezut 

Cind a apărut Eddie Matair. într-un costum de 
pirat, ea a suspinat 'din rărunchi - n-avea s-o re- 
cunoască în veci 

Dar, de fapt, n-a fost aşa O prwire şi era. 
alături de ea 

- Ce prostie, a bodogănit el Ce-ar fi ca tu şi 
cu mine să plecăm mai devreme de aici? 

Ea de-abia putea crede că ı se întimplase să 
fie atit de norocoasă ` 

- Da, a zis repede. 

Privind în jur, eva zis. 

~ Să ne întîlnim aici peste o oră. Cred că ar 
trebui mai întii s-o fac pe omul de societate Plicti- 
coasă treabă 

O schimbare, de neînțeles, ca să fim drepți. 
Nici un „Drăguţ, că te văd din nou“ sau „Ce-ai 
mai făcut?“ | 

A reuşit cu greu să aibă răbdare ora aceea, 
uitindu-se la ceas, la fiecare zece minute | s-a. 
părut o eternitate La tmpul stabilit era gata şi îl 
aştepta 

Eddie Mafair” apăruse cu o Întirziere-de două- 
zeci de minute, fără să-i ceară scuze şi nepăsă- 
tor. Luind-o de braţ, a condus-o afară la o maşină | 
sport, deschisă, parcată la margineaşoselei. 
Urcîndu-se direct pe locul şoferului, el a neglijat 
să deschidă întîi uşa pasagerului pentru ea. 


Deschizind-o ea singură, s-a urcat, întrebin- 
du-se dacă n-ar fi trsbuit să-i povestească Fe- 
neliei despre aventură. Oare ei n-or să fie îngrijoraţi, 
cind n-or s-o găsească, la sfirşitul petrecerii? 

La naba! Nu era copil mic. Se gindise la 
Eddie Mafair timp de trei ani şi acum.venise mo- 
mentul măreț Nimic n-avea să i-l stnce 

Pornind cu o mină şi întinzînd-o pe cealaltă 
după o ţigară, el a zis: 

- Eton sau Harrow? 

-= Poftim? 

— La ce şcoală mergi? 

— Oh, L'Evier, în Elveţia. ' 

Oprind brusc maşina, él å spus uimit 

~ Nu e o şcoală de fete? 

- Ba da. Cu un gest şi-a dat jos pălăria şi părul 
| s-a răspîndit de jur-împrejur 

— isuse Cristoase! a zis el 

- Ca? 

Trăgind din ţigară a reuşit să-i spună 

~ Nimic, nimic. 

- Tu ştii cine sint, nu-i aşa? l-a întrebat bă- 
nuitoare 

El i-a răspuns aproape indignet 

— Sigur că ştiu. 

-— Rafealla, i-a reamintit ea. 

- Ştiu, i-a răspuns încăpăţinat. 

Eddie Mafair era un tip ciudat Cu cit reuşaa 
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mai repede să-i ofere „un cîntat la fiaut' şi să-i 
aibă la dispoziţie, cu atit mai bine 3 


$ 


k 


După două ore e se aflau goi sub cearcea- i 
furile şitonate din casa lui Eddie Mafair dn Chel- 3 
sea. 

Era la o oră de mers în mare viteză. Un pahar 
de vodcă pură şi Billy Joel la stereo, repetind ; 
mereu cintecul „Aşa cum eşti tu“. Şi apoi sex.4 
Fără sărutări Fără pauză Fără mingiieri. Totul nu- 
mai acolo 

Deşi nu prea era expenmentată, Rafealla şi-a 
-dat repede seama că nu era în regulă ceva, căci . 
avea un penis moale. Eddie Mafair avea ceea ce 
Odile descria verde ca pe: „cinci centimetri de . 
cocoşel cu degete dinamice“. Numai că e! nu 
avea degetele dinamice ` i 

Depårte de a se da bătută; Rafealla a înțeles 
că trebuie să-l ajute să treacă peste nefericitul 
lui. handicap. Instinctiv ştia ce-şi dorea el să 
audă. - 

— Sînt virgină N-am mai fost niciodată în pat 
cu un bărbat. 

Povestea cu virgina era adevărată. Şi nici- în 
pat nu mal fusese vreodată cu un bărbat. Pe plajă 
= da. În pădure ~ da -Și în multe alte locuri. Dar 4 


niciodată în pat 

- Eşti atit de vinl, a biiguit ea Îmi place să fiu 
cu tine 

Şi asta a inut. Eddie Mafar s-a întrecut pe 
sine, aşa cum nu i se mai întimplase de multă 
vreme. Şi Rafeala a înlăturat toate gindurile de a 
e păstra pentru viitorul soț. Nu se putea gindi 
decit la Eddie Îi iubea Era cit se putea de simplu 


$ 


k 


Bobby Mondella 
1977 


— Negru, a spus Nova Citroen Mătase 

Croitorul a dat din cap 

- Şi alb. Totul alb. Foarte colant 

— înţeleg. i 

= O duzină de cămăşi O duzină de perechi de 
pantaloni. Nimic colorat. 

Croitorului nu-i scăpă nimic 

— Da, doamnă Citroen. 

Cu un gest elegant din mină i-a făcut semn să 
plece 

După plecarea lu: s-a plimbat prin sufragena 


AS 


de la mansarda cin Century City, cu panorama 
care se întindea pînă la Catalina. Lund o ţigară 
n-a aprins-o, o ţinea doar între degsteia ei mani- 
chiurate. 

Astăzi era ziuă 

Aşteptase multă vreme 
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Bobby, cu sudoarea care | se prelingea c de pe 
trup se ruga să fie lăsat în pace 

- Destul, a pledat. ~ 

— Mai multe răsuciri, a insistat instructorul lu 
personal de gimnastică. Brajele astea au nevoie 
de aşa ceva. 

- Nimeni n-are nevoie, a gift Bobby lăsind 
greutăţile şi trîntindu-se pe spate 

— Miine, a zis instructorul, un bărbat scund cu 
muşchi formidabili şi un zimbst torturant 

-De-abia aştept! ~- 

„Aşa... s-a gindit Bobby Asta înseamnă să dem 
numărul unu.“ Drace — se distra mult mai tare cind 
era gras şi lucra la „camera bărbaţilor“ de la 
discotecă 

Viaţa În prezent nu mai însemna decit muncă — 
pregătire totală pentru trup şi suflet 

Chinul lui zilnic includea dans, exerciţii pentru 
voce, mişcare,şi antrenament cu greutăţile pentru 
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desăvirşire corporală 

Apoi erau de făcut fotografiile publicitare, eti- 
liştii — coafori de văzut, nutriţioniştii de consultat 
şi, în final, ore de alergare. t 

După aceea, desigur, bra Nova 

Nova Citroen 

Ce femeie incredibită! 

Închizînd ochii, s-a gîndit la ultimul an 

Făcuse pactul cu diavolul şi întreaga lui viață 
se schimbase peste noapte 
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Amerikăi nu-i plăcuse cînd auzise despre de- 
zertarea lui Bobby Era supărată şi jignită şi, mai 
mult, neconvinsă. 

— Cum poţi face aşa ceva? îl întrebase, cu 
buza de jos trenuriñd de emoție. Nu ai nici.un fel 
de mindrie a rasei tale de negru? Marcus Citroen 
e un ucigaş. El o să pună stăpinire pe tine, o să 
te exploateze şi după aia o să te arunce 

- Nici gind, o contrazise Bobby. 

— Ce te face să crezi că tu eşti ceva special? 
l-a anunţat ea cu vocea tremurătoare Şi cum mă 
poți lăsa pe mine? 

- Blue Cadillac doreşte să-ţi plătească o com- 
pensaţie foarte mare 

Ochii ei solipiră. 
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— Ar face bine. 

Ei nu mai ştia ce altceva să spună. O discuţie 
clară nu era de dont, căci-nui putea explica nimic 
despre Sharteen. 

— Presupun că totul e legat de firitura aia, zise 
Amerika de parcă i-ar fi citit gindurile. 

Sărind în apărarea ei, el i-a spus 

~ Hai, nu-i zice lui Sharleen aşa doar pentru că 
eşti înnebunită din cauza mea. 

— Ascultă, Bobby, l-a ironizat Amerika De ce 
nu recunoşti că ea te are în buzunar? 

El fusese politicos şi-i spusese personal Aşa 
că a plecat fără mustrări de cuget. 

Sharleen s-a bucurat teribil cind I-a dat veştile. 

- Oh, Bobby, Bobby, Bobby! Eşti minunat! Cal 
mai bunt L-a strîns tare în braţe. Şi totul o să fie 
bine pentru tine, scumpule. Aşteaptă numai. Dacă 
Marcus spune că o să facă din tine numărul unu 
~ atunci, iubitule, aşa o să facă, 

- Eu nu vreau decit să mă asigur că tu o să fii 
în regulă a zis el plin de înțelegere. 

Sărutindu-l pe obraz, ea a murrhurat 

- Eu am primit o lecţie, N-o să mai fac greşeli 
de-acum înainte. O pauză. Trebuie să mă duc iar 
în apartamentul meu? | 

— Cum vrei. E mai bine să stai aici unde pot să 
veghez asupra ta, ` 

— Ai dreptate, a zis ea cuminte 

După o săptămînă a picat bomba. Blue Cadil- 
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lac îl voia pe e! la Los Angeles unde trebuia să 
înceapă un antrenament intensiv pentru lansarea 
de primă mărime. 

A năvălit în biroul lui Marcus 

-Ce e tot rahatul ăsta? Nu mă duc la Los 
Angeles. 

- Ba cu siguranţă, a spus blind Marcus 

— Pentru ce? 

- Pentru tine şi pentru mine. Precum un lup- 
tător de talie mondială, şi tu. trebuie să te an- 
trenezi ca să fii la nivelul de sus al performanței 
În septembrie anul viitor no: te vom prezenta în 
faţa publicului de la Hollywood Bowl. -Bobby 
Mondella. În concert. Yn angajament gata vîndut 
pentru trei nopți. Revistele vor face ravagii. Tele- 
viziunea specială va fi acolo Tot ce ai tu de făcut 
este să te produci. 

Se părea că Marcus Citroen pusese totul la 
cale. El dorea ca Bobby să dispară din vedere o 
vreme şi să reapară precum cel mai strălucitor 
meteor de pe cer. 

— Albumul tău va ajunge în magazine în 
aceeaşi săptămină. Un disc single din el va fi deja 
o bombă, l-a asigurat Marcus. 

— Ce album? a întrebat perplex Bobby. 

— Acela pe care o să-l scrij tu şi o să-l înregis- 
trezi la Los Angeles. Ai un an pentru a face treaba 
asta. Şi un apartament magnific la mansardă în: 
Century City, pregătit deja pentru sosirea ta. 
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- Dar Sharleen? 

— Ea rămîne aici. 

- De ce? 

- Pentru că aşa vrea 

- Şi dacă nu vrea? 

Marcus nu a clipit. 

-— Nimeni n-o opreşte să facă orice doreşte 

~ Vrei să spui că dacă o conving să vină cu 
mine, n-o să obiectazi? 

- Cituşi de puțin. 

Sharleen trebuise să aleagă şi ea n-avea de 
gind să se urnească. Avea de înregistrat un disc 
nou, un film video de făcut şi o sută unu de inter- 
viuri. Cariera ei era din nou în fioare şi era feri- 
cltă. 

— Fii atentă, a avertizat-o Bobby Rămii la dis- 
tanţă de Marcus Citroen 

Ea i-a spus'indignată: 

-= Chiar îţi închipui că o să mai am de-a face cu 
al în mod personal de-acum înainte? Eşti impit? 
După ce am trecut prin atitea? Dansind în jurul 
camerei, a adăugat cu seriozitate: Bobby, vreau 
nä pleci şi să încetezi să te îngrijorezi pentru mine. 
Mai bine ai începe să te gindeşii ta tine. Promiţi? 

N-avea.nici un sens să o contrazică. 

În adtncul lui ştia că lucrul cel mai bun era să 
plece. Sharleen devenise o obsesie, dar acum, 
cind reuşise să fi îndrepte viaţa pe făgaşul cel 
bun trebuia să pună distanţă între ei. Numai ast- 


fe! o să poată avea o parspectwă corectă asupra 


relaţiei lor. 
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„Los Angeles-ul a fost o revelațe. Străzile larg, 

curate. Soare sttătucitor şi palmieri. Oameni prie- 

tenoşi şi un fel de ambianţă calmă cu care nu era 

obişnuit după activitatea frenetică a New York- 
ului, 

Cind a intrat în apartamentul pe care Biue Ca- 
dillac îl închiriase pentru. el, nu putea crede că-i |: 
aparţine. La urma urmei, nu făcuse nimic pen 
tru a-l merita. Dar-avea să facă. Încrederea 
lor în el va fi răsplătită. -Ji 

Lunile pe care le-a petrecut cu înregistrarea f 
unui album cu un producător de vif şi cu mari 
instrumentiști Într-un studio de primă clasă au fost 
cele mai excitante din viaţa lui. Spre deosebire de 
New York, aici nimeni nu privea la ceas pentru că 
timpul în studio costă foarte mult ~ aici exista doar 
o atmosferă plăcută, relaxată, voioasă şi cu con- 
sumarea unei cantităţi destui de mari de sub- |. 
etanţe farmaceutice. De regulă Bobby nu aproba 
folosirea drogurilor, dar înregistrările făcute 
noaptea tirziu l-au făcut să treacă uşor peste 
astă — numai pentru a:şi păstra energia la-un 
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Materialul scris de &l pentru album era cores- 
punzător. Cintecele, aranjamentele, totul se potri- 
voa perfect. 

La New York, Marcus s-a decis să combine 
înlentele lui Bobby şi Sharleen într-un duet 
Bobbya scris un cîntec numit Baby - am grijă de 
tine. Şi Sharleen a sosit la Los Angeles ca să-l 
inregistreze împreună cu el. 

Arăta splendid, strălucind de succes O înso- 
lea o femeia — gardă de corp care nu a părăsit-o 
nici o clipă 

~ Nu te pot vedea singură? a glumit el, 

- De ce, iubitule? i-a replicat ea vorbind afectat 
cu un accent sudic. Tu eşti aşa de mare şi rău şi 
trumuşei. N-aş avea curaj să fiu singură cu tine 
nici o clipă! 

Ea rămăsese trei zile, cîntase impacabii — nu 
nvea o voce excepţională, dar avea un stil sen- 
șaţional care scotea maximum de efect - apoi 
zburase înapoi la New York 

După aceea Bobby a întilnit-o pe Nova Ci- 
troen. Genul de femeie cu care nu mai avusese 
niciodată de-a face 

Nova Citroen mergea cu un Rolls-Royce cu 
şofer, se îmbrăca numai cu cele mai costisitoare 
haine unicat, purta bijuterii adevărate şi mirosea a 
bani mulți. Bobby era înnebunit. 

Ea venise la el în apartament într-o după- 
amiază, neanunțată, cu un funcţionar de la Blue 


Cadillac Records care tresărea nervos la fiecare 
ordin. 

— Sint doamna Citroen, i-a spus cu un uşor 
accent care-i colora vorbirea. Sper că te simţi 
confortabil în acest apartament. L-am ales dintre 
mai multe. Te:aş fi vizitat mai repede, dar de-abia 
m-am întors din Europa. 

— Dumneavoastră mi-a} găsit apartamentul 
&ste? a întrebat-o surprins 

Ea a zimbit uşor. 

— Apartamentul, expertul pentru exerciţii cor- 
porale, nutrijianistul — pe toţi. Sper că fac treabă 
bună! Hmmm... Şi-a îngustat ochii uluitor de 
violeji ca 'să-l privească din creştet pină-n tălpi. 
Da. Constat că au făcut o treabă extrem de bună, 
domnule Mondella — sau pat să-ţi zic Bobby? 

În ciuda celor nouă ani de focalizare pe Shar- 
leen, nu era chiar lipsit de experienţă în privința 
femeilor. Ele se repezeau la el tot timpul, aşa că 
ştia cum să facă faţă oricărei situaţii, - 

Femeia asta era diferită Era o lady Era toto- 
dată soția lui Marcus Citroen şi de aceea ntan- 
gibilă. 

Găsea totuşi că era teribil de atrăgătoare 

~= Da, spune-mi Bobby, te rog, a zis cu ochi 
pironiţi într-ai ei.. 

— Multumesc. Ochii aceia uluitoni sclpeau de 
amuzament 

Funcţionarul de la Blue Cadillac Records a 
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spus 

- Doamna Citroen de-abia aştepta să te 
întinească, Bobby. La New York tuturor le place 
materialul din album. Mai ai mult pină-l termini? 

- Încă dauă cintece de tras 

- S-ar putea să vin la studio, a zis Nova. Gro- 
zav îmi place să urmăresc procesul de creaţie. 

Lui îi plăcea s-o privească pe-ea, çu părul alb 
de blond, dat pe spate şi cu o figură subţire 
Nova Citroen era o femeie de mare clasă 

- E cam zgomotos În studio, i-a spus 

- Da? Fără a-l scăpa o clipă din ochi, ea a 
făcut o pauză înainte de a spune. Păi, Bobby, 
dacă e prea mult zgomot o să plec şi gata, nu-i 
aşa? 

Ea revenise timp -de două nopți la.rind, de 
fiecare dată însoţită de alt bărbat. Stătea cinci- 
sprezece minute în cabina de înregistrat privindu-l 
cu subinţeles prin geam şi pleca înainte de a-şi 
trage el răsuflarea 

Era enervant Ar fi vrut să-i vorbească, să afle 
mai multe despre misterioasa doamnă Citroen. 
Pentru că ea era misterioasă — nimeni nu părea a 
yti prea multe despre ea în afara faptului că trăia 
în înalta societate şi era măritată cu Marcus de 
multă vreme. ` 

Ea dispăruse după asta şi nu mai reapăruse 
decit înainte cu două săptămini de debutul lui la 
Hollywood Bowl 


În această penoadă duetul lui cu Sharleen de- | 
venise numărul unu pe listeie de soul şi urca trep- | 
tat în topul principal. Lucrurile mergeau după cum | 
fuseseră plănuite. ; 

În permanență el transpira datorită nervozități, |; 
cu toate că nu arătase şi nu cintaşe mai bine ca | 
acum niciodată În viață. Concertul de la Holly- 
wood Bowl era momentul decisiv. El şiia că se 
pricepea să cinte la înregistrări, dar un spactacol 
pe scenă însemna cu totul altceva 

Nimeni nu putea afirma că nu era pregătit 
Avea greutatea unui luptător şi dobindise multă 
rezistenţă. 

Nova venise În apartamentul lui într-o dimi- 
neaţă - tot nsanunţată şi singură de astă-dată ` 
Purta uñ costum din mătase albă, o bluză verde 
şi accesorii din piele de crocodil. 

- Cu ce-o să te îmbraci? l-a întrebat neutru, de 
parcă tocmai făcuseră o pauză în mijlocul con- 
versaţiei. 

— Cum? 

- La Bowl. a 

— Păi... stilistul a făcut o selecție de costume 
din piele pentru mine, 

— Piele? a ridicat ŝa o sprinceană. 

— E sexy. A fs singur Sau, cel puțin, aşa m- 
au spus ei. 

— Te face să transpiri. 

E! a contrazis-o 


— Cu asta o să mă-mbrae 
Un ziinbet fin 
-= Nu cred 
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Bobby s-a întins şi s-a ridicat încet. Era. greu 
să produci. ceva; dar răsplata era pe măsură, În 
fapt, anul în întregime reprezentase mult. Şi acum 
Nova Citroen era la fel în sufragerie şi-i dădea 
Instrucţiuni croitorului lui personal cum să-i ia 
măsurile. 

El o să se îmbrace cu ceea ce darea ea Şta 
instinctiv că alegerea ei va fi cea mai potrivită 

Croitorul a intrat în camera plină de oglinzi înarmat 
cu centimetrui de măsurat şi o expresie plină de 
hotărire. 

- Doamna Citroen şte exact ceea ce doriji 
dumneavoastră, a zis, ocupat să deruleze centi- 
metrul 

- Da, şi eu ştu exact ce anume doreşte ea, a 
mormăit Bobby în barbă 


Kris Phoenix 
1977 


Prăpădia da cabină de îmbrăcat era plină de 
oameni care se învirteau în jurul unei mese de 
lemn improvizate pe care se aflau cutii de bere, 
pahare şi farfurii din hirtie presată şi mai multe 
platouri cu sandvişuri vechi. The Wild On&s se 
aflau în finalul primului turneu şi nu învățaseră 
încă să pună condiţii. 

Buzz îşi avea propna-sticlă de scotch, pe care 
to oferise un admirator Stătea într-un colţ şi se 
tegăna fericit. 

- O să se îmbste, s-a enervat domnul Te- 
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rence. 

- Nici gind, l-a contrazis Kris O să- facă bine 
la voce 

Domnul Terence şi-a ridicat o sprinceană a 
neîncredere. 

— Du-te şi vorbeşte cu fata aia de-acolo E de 
la Evening News. Spune-i ceva spiritual. Şi-a şters 
fruntea cu o batistă de bumbac. 

- La dracu’! a mormăt Kris. Ura chestiile astea 
sociale de dinainte de concert. De ce trebuia el 
să facă frumos în faţa reporterilor şi a altora ia fel 
de inoportun cînd nu-şi dorea decit să se con- 
centreze asupra spectacolului care urma? Încer- 
case să-i explice de nenumărate ori domnului 
Terence, dar el insistase că presa era prea im- 
portantă ca să fie neglijată Cum ajunsese toată 
lumea să aştepte ca el să facă asta şi nu restul 
formaţiei? 

- Kris! Reportera de la Evening News avea 
părul drept, dinţii. încălecaţi şi un ton. supe 
rior. Spune-mi cum te simţi cînd eşti numărul 
unu? 

— Al dracu” de minunat, i-a replicat el. 

- Superb! Ea a notat ceva într-un bloc-notes 
ŞI spune-mi cînd se iau criticii de muzica voastră, 
nsta te enervează teribil? 

~ Nici n-am realizat că s-a luat cineva de noi, a 
zis luind un cartof prăjit, 

— Există o trecere în revistă a “concertului vos- 


tru de la Manchester cu ultimul număr de la 
NME. ia să vedem... Cu capul aplecat într-o 
parte şi-a băgat pixul în gură. Cred că se spune 
ceva de.genul „Kris Phoenix cîntă ca un git cu 
gîlci şi o sirenă de ceaţă pe furtună“. 

— Fermecător! 

Cu pixul pregătit, cu dinţi încălecaj ca o 
ameninţare, ea a zis: 

— Alt comentariu mai ai? 

-Îi bag în mă-sa. Nu blestemaţii de entici sînt 
ăia care cumpără discurile noastre. 

-Mizgălind: frenetic, ea l-a aprobat cu entu- 
ziasm 

— Aşa-. Îmi place atitudinea ta. 

A ieşit afară căutindu-i pe-ai lui. Trebuiau să fie 
acolo toţi ai casei — inclusiv dragul lui frate mai 
mare, Brian. Îi explicase lui Avis unde să vină 
exact dar nu-i vedea la locul lor “ 

Rasta s-a repezit la el. 

— Le vezi pe drăgujele alsa două mititele? -a 
zis arătind înspre două fete aflate mai în față. Ce- 
ai zice de una pentru tine, una pentru mine şi să 
le înhaţ acum, cit se poate? Dacă le vede Buzz, 
s-a terminat. 

Kris s-a uitat şi el şi a descoperit două 
muieruşti drăguje dar extrem de tinere 

~ Juvenile, a spus 

- Ei; nal s-a plins Rasta, Pariez că au măcar 
şaisprezece ani. Suficient de bătrine 


~ Mie îmi plac mai mari de douăzeci şi isteţe, a 
zis Kris ferm. În viața fui n-or să mai existe alte 
Willow. Fusese în pat cu o mulțime de fete în 
uitimul an, evitînd cu scrupulozitate adolescentele 
nau orice fată care nu arăta suficient de 
conştientă de ceea ce făcea. La fiecare debuta 
Intrebind-o: „Ţi-ai luat tu precaujii sau să iau 
uu?“ 

Asta făcea să nu aibă încurcături. 

Willow era pe cale de-a deveni o vacă 
ndevărată Cind el nu era nimic, ea fusese foarte 
de acord cu un divorţ făcut la repezeală. Dar de 
cind e! începuse să se ridice, ea apăruse cu un 
avocst aprig şi o grămadă de cereri. Curval Ce 
lâcuss ea ca să merite banii lui atit de greu 
munciti? Nu-i părea rău că îl întreținea pe Bo, dar 
cererile lui Willow erau ridicole. Şi nu făcuse 
nvere. Tot ce ciştiga în afară de compoziţii intra la 
cheltuielile de toate felurile şi asta după ce dom- 
nul Terence îşi lua cele 35 de-procente umflate. Şi 
mai erau toate celelalte cheltuieli — incluzind 
călătoriile, însoțitorii, un sunetist, lumina, publicita- 
toa, hainele, o secretară, gărzile de corp, şi în 
tinal impozitele imense., 

De fapt era la fel de prăpădit cum fusese întot- 
cloauna 

În fiecare zi îşi dădea tot mai bine seama că 
«lacă voia să ciştige ca lumea, o putea face doar 


În America 
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Domnul Terence promisese că în seara asta 
se vor afla în sală mai mulți reprezentanţi de la 
Companiile americane de discuri. O să le arătăm 
de ce sîntem în stare, hotărise Kris O să facem 
un rock'n roll de groază! 

-— Christopherl a răcnit o femeie grăsună într-o 
rochie vaporoasă de culoarea levănţicăi. Muzica 
ta m-a sedus! 

— Kris, a corectat-o el, evitind apropierea ei 
prea insistentă J 

— Ah... dar e prescurtarea de la Christopher, 
băiete dragă. Nu-i aşa? 

Cine era pasărea asta ciudată ? 4 

- Nu, a zis el privind în jur să-l salveze 
cineva 

— Avem o mică petrecere la Annabel's pe 
urmă O distracţie simplă şi încîntătoare. Vii şi 
tu? 

Annaber's. Auzise de localui ăsta. Era cel mai 
exclusiv club de noapte din Londra, unde veneau 
toate mărimile şi-şi aduceau acoliţii. Regalităţile, 
de asemenea 

Annabel'ș. Mda! Dar.nu cu creatura asta care 
era suficient de bătrină încit să-i fie mamă. 

- Nu pot, dragoste, a zis, încercind să se pre- 
facă a regreta lartă-mă, trebuie s-o scot pe 
mama în oraş. 

— Ruşine! a urlat lady cea grăsană Fenella 
moare să te întiinească 


— Pä atunci n-are decit să mă aştepte, nu-i 
nşa? Retrăgindu-se, s-a izbit:de domnul Terence” 
roşu tot la faţă 

- Ce ţi-a spus? l-a întrebat domnul Terence 
neliniștit. 

~ Cine? 

- Lady Stephenson. 

— Asta e ea cînd'e acasă? 

— Poftim? 

- Voia să mă duc la Annabel's, asta voia 

— Numai tu? - 

~ Habar n-am 

Domnul Terence a tresărit nervos. The Wild 
Ones avansau atit de rapid şi de în forţă încit îl 
ucoseseră din matca lui. Nu mai ştia cum să-i 
ia Prea multe se întimpiaseră prea repede. Nici 
nu le mai spunea: despre jumătate din ofertele. 
pe care lẹ primeau pe contul lui. Americă îi 
cerea mereu, dar el încă nu dădea un răspuns, 
pentru că'îl cunoştea pe Kris cu ambiția lui 
nomăsurată şi credea că dacă ei plecau peste 
Ocean, mor sã se mai întoarcă niciodată. Un 
contract nu reprezenta. o protecţie reală odată 
ca avocaţii aceia apucători ai yanksilor puneau 
Inaba pe el. ' 

Domnul Terence era în încurcătură. O o- 
cheadă rapidă spre Buzz lenevind fericit într-un 
colj liniştit şi sorbind: din sticla lui de scotch l-a 
valmat. Buzz avea să urască America şi 
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priit C sili 


zăpăceala gălăgioasă care venea cu ea. De fapt îi 
făcea lui Buzz o favoare nevorbind despre ofer- î 
tele acelea. 
` — Hai, -a apucat Ollie pe Kris de braţ. Să 

ne cărăm de-aiţi. Nu-i bun circul ăsta înainte 
de spectacol. Mai bine am. face o probă de 
cîntec. | 

Ollie, perfecționiatut Atit de drept şi de serios. 
Îşi găsise o prietenă cu părul roşu care cinta la 
violoncel şi care ura cesa ce numea ea ca fiind 
„afacerile cu muzică pop“. 

— Corect, a spus. Kris. Să-i luăm şi pa ceilalți şi 
să găsim un colțişor liniştit în spatele scenei, 

— Mă duc după Rasta şi tu ia-l pa Buzz, a zis 
Ollie 

~ A zIsS-O 

Lady Stephenson l-a apucat de braţ din 
mers 

= Kris, dragă, i-a spus de parcă ar fi fost pre- 
teni de cînd. iumea, spune-le „bună“ fiicei mele 
Fenella şi prieteniei ei, Raffi 

Se afla faţă în faţă cu cele două puştcaice pe 
care le ochise Rasta mai devreme 

- Bună, le-a spus văzîndu-le 

— Acum, Kris, dragă, a contnuat Lady Ste- 
phenson, cu bărbia dublă clătinindu-se pe dea- 
supra zorzoanelor şi danteleior, dacă poți să vii 
mal tîrziu, fă-o. O să vezi că alcătuim un grup 
interesant. Mai sînt şi nişte americani care se ocu- 
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pă cu muzica şi eu sint convinsă că tu trebuie să-i i 


cunoşti The Dorfmans, Marcus Citroen. Oh, şi 
Sharleen, cea famoasă -a coborit vocea — cin- 
tăreața neagră. 

- Poate, a zis Kris. Acum era cu adevărat 
Interesat să se ducă, dar le promisese mamei 
şi familiei o noapte în oraş şi nu-i putea lăsa 
baltă. 

- Dulce! a grohăit Lady Stephenson Nu uta 
Annabel's. O să las vorbă la uşă 
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Concertul a fost o explozie În sfirşit, Londra — 
gi fan-ii îi iubeau. 

Ce sentiment acut al puterii! Ce ascensiune! 

Kris era conştient că acolo se aflau o grăma- 
da de oameni importanţi care-i priveau acum 
pe viu pentru prima oară şi el căuta să se 
«lopăşească pe sine, ducîndu-şi vocea gravă 
pină la limită, cîntînd părțile solo ia chitară ca 
un virtuoz, iar Buzz era plin de dispreţ şi fudulia 
nardonică. 4 

Mulțimea pa, aplaudind şi bătind din picioare 
¿u simpatie, totală. Printre ţipete şi aplauze s-a 
tidicat refrenul devenit obişnuit 

= Kriss.. noi... te... lubim! 

— Buzz... noi... te... iubim! ~ 
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Kris sărea pe scenă, cu energia la nivelul 
maxim. Purta tenişi de bună calitate, blugi foarte f 
strimţi, decoloraţi, şi un tricou pe care scria The | 
Wild Ones'77. 

Buzz se clătina înapoi şi în faţă, cintînd la chi- 
tară cu degete bine exersate, cu faţa lipsită de 
"expresie, cu trupul îmbrăcat în pantaloni negri, 
strimţi, cu cămaşa neagră, -sooasă, lungă, atir- | 
nînd liberă. 

"— Hei, le spuse Rasta observindu-i înainte de j 
concert Ce faceţi voi? Vreţi o întrecere de-a cine | 
are cocoşelul: mai mare? Se mirase şi el de cit de | 
potrivită fusese propria lui remarcă. i 

Domnul Terence voise să-i pună să se îm- 
brace cu costume albastre de gabardină, toate la 
fel 3 

- Ştiţi unde vă puteţi băga ideea asta, îi | 
spusese Kris. Kris conducea acum grupul în | 
privinţa a ce anume să cînte, a felului în care să | 
interpreteze şi bineînţeles decidea cum să se 
îmbrace 

— De ce ne frecăm cu plata domnului Terence 
cel blestemat la treijdă procente? izbucnise 
Buzz. De ce nu-l plantăm? 

Gîndul îi venise şi lui Kris. Dar ştia că trebuie 
să fie o treabă legală şi nu sosise timpul. De 
asemenea, ei îi datorau ceva domnului Terence 
La urma urmei, el fusese singurul care-i finan- 
jase cind nu aveau nimic, chiar dacă-şi scosese 


plină la ultimul bănuţ din investiţia ii 
primele lor ciştiguri şi, pe deasupra, procentajul 
lul uriaş. Nu era de mirară că ei continuau să nu 
albă nimic. 

Banii se tot rulau, dar nu în direcţia lor 

S-a auzit în culise zvonul că undeva în public 
ua afla şi Prinţesa Anna. Luminile orbitoare îi 
cruţau de vederea şirurilor de chipuri curioase, 
«leşi Kris constatase, la celelalte spectacole ale 
lor că rîndurile din faţă nu erau niciodată umplute 
«lo cei mai aprinşi şi mai gălăgioşi. 

~ Asta pentru că-s „comp.“, le explicase Olle 

- Ce-i aia? întrebase Buzz. 

Complemerntarele. Locurile libere pentru ma 
nageri, proprietari de teatre, specialişti, tuncţio- 
nari de la companii de discuri şi toţi prietenii 
tor. 

Kris s-a hotărit că atunci cînd o să aibă sufi- 
tent cheag, complementarii 'or să aibă locurile 
«le la mijloc şi numai fanii adevăraţi vor avea locurile 
clin față 

S-au lansat trumfători, în interprstarea ultimu- 
lui cîntec. Un rock foarte rapid scris de Kris şi de 
Ollie, numit Skinny Little Slider. 

Publicul a căzut pe jos. Auditoriul era cucerit 
total, toți ţipau şi făceau gălăgie să-l mai audă o 
tata. 

Ei au mai cîntat, Skinny Little Slider de două 
oti şi au terminat, fugind de pe scenă, uzi pînă-n 
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şosete de transpiraţie şi exiatici. 
- Să-mi ziceţi mie cuţu' a tipat Rasta. Ches- 
ua asta e mai grozavă decit să faci sex în fie- 
care zi! . 
= Al naibii de-adevăratl a fost Kris de acord 
Cine mai avea nevoie de-o femeie cind erau 
şaizeci de mii care-ţi rivneau trupul? 


$ 
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— Voi semănațı cu o bandă de sălbatici, a zis 
fratele Brian virindu-şi spaghetti în gură Nu vă 
puteți pune şi voi nişte haine decente? 

Jennifer, soţia lui, a fost de acord. , 

~ On, da. Dacă ați avea hainele toţi la fel, ar 
fi atit de drăguţ, nu-i aşa? The Beatles întot- 
deauna apar aşa de Ea a tăcut sub privirea 
lui Kris. 

El stătea cu mama lui, cu Horace, cele două. 
surori şi prietenii tor, plus Brian şi Jennifer în Trat- 
toria Terrazza, un restaurant italienesc din Soho. . 

Ce mai grup! Ce mai păcăleală! De ce-o fi 
aranjat e! o ieşire cu familia într-o noapte ca asta? 
Cristoase, asta era prostia cea mai mare! Şi el o 
voise. El stabilise asta. În timp ce toată lumea se 
ducea la petreceri şi sărbători, 

Făcuse asta numai pentru Avis, mama lui cea 
atit de mindră. Matroaria familiei, cu vocea «i 


puternică şi cu miinile atit de muncite. 

Ea strălucea de mindrie, fără a-l băga în 
ueamă pa Brian o dată în viajă. 

- N-am crezut că o să ajung zua asta, a 
spus apucind vicleană un corn pe jumătate 
mincat, învelindu-l într-un şervet şi strecurindu-l 
În geantă. 

- Mamă! a obiectat Kris Eu în pot cumpăra 
cită piine vrei. 

- Nu ca asta, fiule. Bună şi proaspătă. O să fie 
n gustare grozavă miine dimineeţă cu un pic de 
margarină, gem şi o ceaşcă bună de ceai. A 
„imbit mulțumită; 

- la unul şi pentru mine, a zis iritat Horace 
Am o durere teribilă de -cap după tot zgomotul 
Ala i 

- Şi eu, l-a aprobat Brian. Mie să-mi dai în 
tlecare zi Barry Manilow l-a aruncat fratelui mai. 
tînăr o privire satisfăcută. Fără să te superi, Kris, 
«ar trebuie să admiţi că e o teribilă bătaie de joc 
co faceț voi acolo. 

Seara mergea din rău în mai rău, în vreme ce 
Brlan revenea la matca lui plingindu-sa în toate 
privințele. Horace i s-a alăturat şi cele două suron 
wo holbau la el de parcă nu l-ar ma: fi observat 
niciodată pină atunci. Între timp Avis continua cu 
Incomia de a aduna mincarea aşa cum ei n-o mai 
văzuse niciodată. După comuri, ceruse o felie de 
varne de vițel pe care-o lăsase Jennifer, o salată 


— a 


aproape neatinsă şi o felie de tort cu rom şi cio- 
colată 

- Mamă, pledase Kris. Lasă-i pe ei să pună | 
astea la pachet pentru tine Eu le plătesc, să 
ştii. 

- Perfect, dragule, a zis ea cu voloşie pentru” 
că se simtea grozav..E mai bine aşa. Nu vreau să: 
te incurc, crezi că vreau? 

Oh, desigur. Avea o sacoşă întreagă cu hrană 
pusă în şerveţele şi nu dorea să-l incurce. Măreţi 
Măcar se simţea fericită 
O fată de la o altă masă l-a recunoscut şi s-a 
repazit la el cerindu-i un autograf 

— Probabil că se gindeşte că eşti Rod Stewart, 


a rînjit Brian, 
~ Mulţumesc, a lăirat Krs şi a chemat să i si 
facă nota de plată 
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Pînă să ajungă la Annabe!'s, -a mers bine. De 
cum i-a dispărut familia în noapte, el se oprise la 
petrecerea lui Rasta, dintr-o circiumă din Brixton.. 
Dăduse pe git citeva beri şi nişte vodcă, apoi 
ajunsese la clădirea exclusivă din Berkeley 
Square, âvind ca unic semn de respectabilitate 
Daimier-ul cu şofer pe care-l închiriase pentru 
acea noapte j 


- Vă rog să mă iertaţi, domnule, a zis omul de 
la uşă cu o politeţe înțepată.. Aici e un club ex- 
olusiv şi nu se primesc decit membrii iui. 

- Mda. Kris a înghiţit uşor. Treaba e că trebuia 
ua mă întilnesc cu Lady Stephenson Cum să 
intru atunci? 

— Atunci mergeţi şi vorbii cu cei de jos, -a 
«pus regal paznicul indicîndu-i lui Kris drumul. 

-Al dracului scîrbos, a bodogănit Kris ţinindu- 
se de balustradă pentru a-şi menţine echilibrul. 

După ce a coborit scările un administrátor în 
¿ostum de seară l- a oprit. 

- Domnul? _ 

- Oh... Kris Phoenix, ăsta-s eu S-ar părea că 
tre s-o văd pe... Lady Stephensori. 

— Ah, da, domnule. Domnul Phoenix de la The 
Wild Ones. Lady Stephenson vă aşteaptă 

— Da? 

- Da, domnule. Coborind tonul, managerul a 
adăugat cu discreţie: Noi avem un- anume mod 
“le a ne îmbrăca, domnule Phoenix Dacă veniţi 
1 u mine cred că ne descurcăm 

- În ce fel? 

- Hainele, domnule. Jachetă şi cravată pentru 
domni, costume pentru doamne 

— Glumeşti? 

- Poftiți pe aici, domnule Pa 

Managerul l-a condus într-o cameră de-alătuni 
unde i-a oferit o cămaşă albă, o jachetă albastră 


Şi o cravată 

~ Mă simt ca un blestemat de membru de 
sindicat, a glumit Kris îmbrăcîndu-se. 

— O să ne prafacem că nu vedem cum sînteji 
îmbrăcat în partea de jos, domnule, a zis manė | 
agerul cu un zîmbet binevoitor Poate o să vreți 
să semnaţi în caietul cu autografe at fiica mele 
Face parte dintre fanii dumneavoastră. 

Ego-ul lui Kris era pe cale de restaurare A luat 
creionul de autografe cu zimbst 

- Sigur, prietene Şi care-i numele micuța? 
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Lady Stephenson, mama Feneliei, era cea mai 
uluitoare femeie. Cunoştea pe toată lumea şi era 
invitată peate tot. Premiere cinerhatogratice, cele 
mai grozave petreceri, deschideri de restaurante, 
palerii de artă. Dacă avea loc o. gală de orice fel, 
puteai paria că o să fie acolo şi Lady Stephenson, 
In volanele şi dantelels ei. 

Fenella .n-o însoțea prea des, dar cînd auzise 
că The Wild Ones dădea un concert de o noapte 
la Londra şi că mama ei, ca de obicei, era invi- 
tată, ea îi telefonase Raiaellei şi-i spusese cu en- 


tuziasm. 

- Mă duc la mama s-o întreb dacă putem 
merge şi noi. Vrei? 

- Te cred! îi replicase Rafealla. Şi ea şi Fenella 
erau nebune după The Wild Ones. Ele frecionau | 
după terminarea şcolii ori de cite ori puteau cînte- 
cul Dirty Miss Mary, Fenella îl plăcea pe toboşarul 
negru, iar Rafealla îl considera pe.Buzz Darke ' 
drept cel mai interesant, cu înfăţişarea lui sinistră. 
şi atitudinea Nu-dau-doi-bani- pe-nimic. i 

S-au dus la concert pline de speranță, Rafealla 4 
era uşurată că ieşea din casă. Trecuseră trei. 
spătămini de cînd se culcase cu Eddie Mafair şi ; 
nu mai auzise o vorbă de la el de-atunci Nu-i 
venea să creadă. Ce bastard! 

— De ce nu-i telefonezi? ra sugerat plină de 
speranţă Fenella 

Să-i telefoneze! Hal. Ma: degrabă ar mun. El 
avea numărul ei, ea i-l scrisese personal în 
agenda telefonică. 

Oricum era un smucit. După ce făcuseră sex 
adormise, se trezise după trei ore şi chemase un: 
taxi s-o ducă înapoi Meschinul nu se oferise | 
măcar să plătească taxiul, aşa. că ea trebuise să i 
împrumute bani de la majordomul familiei Ste- 
phenson. Ce nesimtit! 

Şi încă..., ea îl iubea, în ciuda faptului că timpul , 
petrecut cu Eddie Mafair nu fusese atit de satis- ; 
făcător din punct de vedere fizic ca şedinţele 


SI o = 


picăuşe în pielea goală în cara se implicasa cu alj 
băieţi. Nu conta; Ea totiîl iubea pe el. 
i ce dacă? Era evident că lui nu-i păsa de ea 

n mintea ei trecea în revistă aventualeia scuze 
pontru el 

Prea ocupat cu munca 

Dar cu ce se ocupa la urma urmei? Ea habar 
n avea 

Era bolnav. 

Dar asta însemna că degetul lui arătător nu 
mai funcţiona? 

Era în vacanță 

Atunci ar fi făcut vreo referire la faptul că o să 
plece, nu-i aşa? 

N-o ducea ea prea bine. Dar el o să telefo- 
neze. Numai dacă ọ să aibă răbdare, căci ştia că 


n să telefoneze 


Locul unde avea să fie-concertul cu The Wiid 
Ones era exterm de aglomerat Lady Stephenson 
nvea apărători speciale ataşate la maşină şi paz- 
nicii de la parcare l-au îndrumat pe şoferul Rolis- 
ului ei prin mulţimea dezordonată pînă la o 
parcare specială pentru VIP-uri. 

- Veniţi aici, toată lumea, a strigat ea Să mer- 
yom în culise să bem ceva 


— Divine dragă, a zis Pierce, insaţitorul ei de 
încredere care făcea o treabă dublă în calitate de 
designer de interioare. Lordul Stephenson par- 
ticipa rar la activitățile. sociale întortocheate ale 
soţiei sale. Prefera de departe viaţa liniştită. 

Petrecerea din culise era o experiență. Lady: 
Stephenson şi Pierce au dispărut. în mulţime, în 
vreme de Rafealla şi Fenella 'au rămas a intrare 
ca să studieze totul” Rock and roll-ul era o lume 
cu totul nouă. . 

- Mamăăă! a gîfiit Fenella. Nu te zglii, dar este 
el Este toboşarul. Şi cred că ne priveşte! 

- Hmmm... ceva se întimplă cu. „bastardul ne- 
gru‘? a întrebat rece Rafealla, privindu-l pe tobo- 
şarul neruşinat 

— Oh, Doamne! Nu-mi mai aminti, a gemut Fe- 
nella Nu-ţi poţi imagina cit de încurcată mă simt 
Cum am putut să spun vreodată aşa ceva despre 
el? 

— Cum îl cheamă? 

— Pe cine? Li 

— Pe tipul de la tobe, idioato 

-Rasta Sună interesant, nu? 

- Mda, mama ta-ar fi foarte interesată să afle 
căt cam place de el. 

-— Fetelor! Vocea pătrunzătoare a lui Lady Ste- 
phenson a umplut aerul, ridicindu-se deasupra 
zgomotului general, urmată de o fiuturare dante- 
lată dir mină. Veniţi aici 


Ele şi-au croit drum spre barul improvizat, 
unde Pierce le-a ofert două pahare pline cu 
Caca-Cola. i 

„Altă seară excitantă, s-a gindit Rafealla De ce 
nu mi telefonează Eddie Mafair? De ce?“ 

- Nu că-i distractw? s-a pljigălat Lady Stephen- 
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Ea e fiica unui funcponar de bancă 

Şi-nțelegeţi ce vreau să spun 

Şiiţi, am văzut-o cînd avea doar opt'şpe ani 

Aşa că am luat-o la mine în pat 

Şi i-am făcut un pic de 

Amor 

Mda! 

Amor 

Ahal’ 

Înţelegeți ce vreau să spun 

Oh, da, înelegeji ce vreau să spun... 

Răcnetele se propagau prin aer în timp ce Kris 
yi Buzz dădeau totul din ei, împărţindu-şi microfo- 
nul cu un fel de intimitate de vagabonzi Doi băieţi 
talentaţi pe cale de a se realiza 


Ea e fiica unui funcţionar de bencă 
Atit de frumuşică şi dulce 
Nevinovată ca un înger cu piciorul foarte mic 


Cu părul lung şi blond şi ochi albaşin 

„Şi eu i-am făcut un pic. 
“Amor 

Mda! 

Amor 

Ahal 

Înţelegeţi ce vreau să spun 

Oh, da, înţelegeţ: ce vreau să spun... 

Orice fată din public înjelegea ce voiau ei să 
spună. Factorul numit excitație juca un rol impor- 
tant. 

Rafealla s-a smpt şi ea cupnnsă de energia şi 
de euforia spectacolului lor. Buzz Darke şi Kris 
Phoenix alcătuiau o combinaţie formidabilă, Fie 
că ar fi cintat sau ar fi ciupit cu măiestrie corzile 
chitarei, sau doar dacă ţopăiau împreună pe 
scenă, în orice moment ei doi proiectau un mag- 
netism teribil. Întregul grup era măreț Era un con- 
cert excitant 

După aceea, ia Annabel's, unde li se alătu- 
raseră mai mulţi americani: din afacerile cu mu- 
zică, plus Sharleen, faimoasa vedetă a discului, 
au fost multe discuţii referitoare la cit de buni erau 
The Wild Ones 

— Cred că ei sint noi Rolling Stones, a anunţat 
Lady Stephenson ca o cunoscătoare — îi plăcea 
să fie în miezul a ceea-ce ea numea cultura 
tinără”. 

- Nu! a dezaprobat-o Pierce Ei sint mult mai 
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sexy. lar Kas Phoenix nu răcneşte şi nu se strim- 
bă precum plictisitorul ăla de Mick Jagger. 

— Mick Jagger e adorabil, l-a apărat Lady Ste- 
phenson, clipind des din genele ei false şi a 
comandat şampanie unui chelner plin de solici- 
tudine. Nu vreau să aud o vorbă împotriva lui.. 

Spre surpriza ei, Rafealla a descoperit că unul 
dintre americanii de la petrecerea lor era Marcus 
Citroen - însuşi exhibiţionistui ei din sudul Franţei. 
El nu părea a-şi reaminti scurta lor întilnire şi de- 
abia de dăduse din cap când fuseseră prezentaţi, 
ncordindu-i întreaga lui atenție uimitor de îrumoa- 
sei cîntărețe Sharleen, care părea a fi prietena lui. 

Înăbuşindu-şi un hohot de ris, ea i-a şoptit po- 
vestea Fenellei, care a ris pe tăcute. 

Fiind la Annabe!'s şi-a amintit de Eddie Mafar 
şi de noaptea în care se întilniseră pentru prima 
oară, 

„Am aproape optsprezece ani, s-a gindit ne-: 
mulțumită. Viaţa e înaintea mea. Trebuis să-l uit 
pe Eddie, căci nu e decit un ticălos.“ 

Lady Stephenson era o folie pe pișta de dans, 
invirtindu-se şi răsucindu-se pînă cind obraji ei 
dolofani deveniseră roşii din cauza efortului. 
Pierce era un însoțitor potrivit cu ea în costumul 
lui Doug Heyward 

— Nu ne-am mai întiinit, tînără doamnă? a între- 
bat-o Marcus Citroen pe Rafealla imediat ce Shar- 
loen s-a dus la toaletă j 


- Nu cred, t-a replicat ea scurt, dorindu-și să-l 
vadă plecat căci nu reuşise să-şi şteargă din 
minte imaginea lui Marcus Citroen, goi, în erecţie, 
în piscina familiei Franconini. Cind se întimplase 
asta, ea se dăduse înapoi, ieşise din apă şi dis- 
păruse în casă, sperînd că drumurile lor nu se vor 
mal încrucişa niciodată 

— Cu ce te ocupi? 

— Sint studentă, a mormăit ea 

— Studentă? i-a repetat el vorbele holbîndu-se 
ia ea. O studentă foarte deosebită şi frumoasă, 
dacă mă pot exprima astfel Sint sigur că te-am 
mai văzut şi altădată. 

"S-a-uitat şi ea Ía el fără a spune nimic, refuzind 
să-şi plece ochii, susţinindu-i privirea cercetă- 
toare 

— Dacă te pot ajuta vreodată, te rog să mă sur, a 
zis ei, întnzindu-i cartea lui de vizită. Vorbesc serios 

Acceptind cartea de vizită fără mare poftă, ea 
a pus-o în geantă şi s-a întors repede să-i vor- 
bească Fenellei care se odihnea după o partidă 
pasionantă pe ringul de dans 

— Ghiceşte cine-i aici? -a şoptit agitată Fenella 

~ Regina Mamă 

= Foarte nostm 

- Cine? 

— Nu cred c-o să-ţi spun 

- Cine? 

- N-o să-p facă plăcera treaba asta 


- Încetează cu şaradele şi spune-mi. 

înainte ca Fenella să-i pronunţe numele, ea în- 
țelesese. 

- Eddie Mafair, a spus Fenella. 

— Oh, nul | s-a pus un nod în stomac Singur? 
a întrebat istovită. 

- E cu Fiona Ripley-Hodges Ea arată ca partea 
din spate a unui autobuz, dar tatăl ei are o bucată 
bună din Londra şi noi ştim cit de atractivă poate fi 
chestia asta. Mai ales cînd se aude că el e cam 


falimentar 


Cind Kns Phoenix şi-a făcut intrarea, Rafėalla 
era gata pentru el. Era gata pentru oricine, de 
fapt, căci sorbise pe furiş din toate paharele cu 
băuturi alcoolice pe care le zărise. 

De cum Kris s-a aşezat pe scaun, ea s-a re- 
pazit la el, fără a mai pierde timpul şi obligindu-l 
pe starul de rock să-i acorde atenţie. 

— Mi-a plăcut concertul tău, i-a spus A fost 
fantastic 

— Mulţumesc, fetto 

- Crede-mă că aşa a fost. 

— Măreţ 

— Înainte de a te cunoaşte, credeam că Buzz 
este vedsta grupului, dar acum 
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— Drăguţ din partea ta. 

Lui nu-i păsa, fir-ar să fie. N-avea ochi decit 
pentru magnații discului şi Sharleen În special 
pentru Sharleen. 

Fără îndoială el o privea pe ea doar ca pe altă 
admiratoare plictisitoare. Las-că o să-i arate ea 
lui: Domnul. Vedetă - Domnul-Gine-işi-Închipuia- 
EL-A-Fi. 

Marcus Citroen era acum în atenția Iu, dèr 
ochii îi alunecau spre Sharleen Neputincioasă,, 
Rafealla observa jocui privirilor dintre Kris şi 
cîntăreaţa cea drăguță. Sharleen îl plăcea. Îşi lin- 
gea buzele pline, îşi mingiia părul ca un puf, îl 
minca pe Kris cu ochii aceia mari, căprui. 

Rafealia s-a ridicat. Avea tinereţea de partea ei 
— trebuia să conteze totuşi. 

— Dansăm? l-a întrebat agresiv 

— Oh! Kris a privit în jur, sperind că ea fi vorbea 
altcuiva. Puştoaica arăta bine, dar era puştoaică, 
Şi el mai avusese parte de scena asta 

Nu vedea nici o scăpare, aşa că, ridicindu-se 
în picioare, s a clătinat puţin şi a urmat-o pe ringul, 
aglomerat, unde ea şi-a băgat foarte tare trupul 
într-al lui. Imediat a reacţionat şi încă violent. Unii 
bărbaţi nu se excitau când erau beți. Lui i se în- 
timpla exact invers. 

Ratealla a resimțit un moment de putere. Ti- 
nără cum era, tot îşi dădea seama de fascinația | 
sexuală pe care o exercita asupra bărbaților 
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Să te 1a dracu’, Eddie Mafair Eu pot avea pa 
oricine vreau 

Atunci l-a văzut pe el dansind în apropiere, cu 
Fiona cea cu faţa de cal atrînsă în braţele lui. El 
ridea de ceva şi nici măcar nu a observat-o 

Ea s-a lipit hotărită şi mai tare de Kris Phoenix 
în timp ce, inexplicabil, ochii i s-au umplut de la- 
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Bobby Mondelia 
1977 


- Bar? 

- Pemod 

— Nu cred că am, doamnă Citroen 

-— Ba ai. Uită-te în dulăpiorul de sub bar, o să-l 
găseşti bine aprovizionat 

EI era ocupantul apartamentului şi ea îi spu- 
nea unde putea găsi lucrurile. La dracu’, femeia 
asta era mult prea sigură pe ea 

— Atunci poate faci tu asta Eu mă duc să fac 
un duş- ca să mă-mbrac, i-a spus el, simțindu-se 
dezăvantajat pentru că ea era îmbrăcată, iar el | 


əra încă în hainele de lucru — şort şi un tricou 
scurt 

Ea şi-a ndicat elegant o sprinceană, neobiş- 
nuită să i se spună să facă singură ceva. 

— Perfect, i-a spus rece. Şi pot să-ţi pun şi ţie 
ceva, de vreme ce tot o să o fac pe barmanul? 
Sau pe servitoarea? a adăugat cu sarcasm 

— Suc de portocale. 

- Vai, vai, vai. Sîntem în dietă raponală pentru 
sănătate. 

- Ideea a fost a ta 

Un zîmbet uşor 

- În acest caz, o băutură o dată, într-o noapte, 
se admite. 

— Scotch. 

- Dar şampanie? 

— Nu am... 

— Ba da, l-a întrerupt ea Aşa că du-ta la duş şi 
lasă totul în seama mea. A zimbit. Sint foarte pri- 
cepută cind este cazul. 

Intrînd în dormitor, avea un sentiment foarte 
clar că o'să se întîmple ceva. Croitorul plecase şi 
ei rămăseseră singuri în apartament. Doamna Ci- 
troen nu stătea acolo degeaba Această lady era 
pregătită de acţiune şi. dacă asta era ceea ce-şi 
dorea ea... 

Nu! o voce interioară îl avertiza. Este un teren 
periculos. Doamna e soția boss-ului.. 

Da? şi-a răspuns singur. Şi ce dacă? Era gata 
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să-şi asume riscuri. 

Dîndu-şi jos hainele transpirate, a intrat în baie, 
a deschis duşul şi s-a băgat sub apa înviorătoare. 

Doamna Citroen. Cu înfăţişarea ei glacială şi 
purtarea distantă. Aceeaşi doamnă Citroen al 
cărei soţ făcuse jocuri cu Sharleen încît era s-o 
distrugă. Ce voia această lady de la el? 

Haide, Bobby — ştii tu ce vrea 

Aproape că l-a puinit risul. Da, şua ce voia şi 
dacă ea avea multă răbdare... da, răbdare... 
atunci poate, numai poate, gindeşte- te. 

Goală, dar cu pantofii cu tocuri înalte Nova a 
intrat la duş în spatele iui,' aducind o sticlă de 
Cristal..Ea i-a plimbat sticla rece pe spate. 

- La drept vorbind niciodată încă nu ţi-am urat 
bun-venit ia Blue Cadillac nu-i aşa? i-a murmurât 
ea răguşit. 

îşi dăduse el seama că ea o să vină peste el, 
dar nu chiar atit de tare. Şi nu atit de curind. Nu 
era o femeie răbdătoare 

- Nu te întoarce, i-a comandat ea punind sticla 
pe dalele de jos. Nu trebuie decit să te relaxezi. 

Desigur. Se putea relaxa perfect cu o femeie 
goală, măritată, aflată în spatele lui, şi care-şi 
plimba degetele agile şi experimentate pe pielea 
lui, 

S-a gindit la ce-ar fi putut să spună, dar era 
prea tirziu pentru vorbe Foarte încrezătoare în 
ea, fameia îi prinsese în palme cu mare delicateţe 
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ouşoarele şi i ie mingiia uşor înainte de a se lăsa 
în genunchi. 

- Acum! a spus ea cu poftă Întoarce-te chiar 
acum! 

El a făcut cum i se ceruse împingindu-se adine 
în gura aceea elegantă, pregătită şi aşteptind ne- 
răbdătoare să-l simtă şi să-l mingile uşor cu lim- 
ba, scofînd gemete joase, animalice. 

„Paţi să te zgirii pe ochi, Marcus, s-a gindit el 
Mi-am scos pirleala pentru Sharleen.“ 

Dar a cedat senzaţiei. Nu mai avea nici el 
altceva de făcut decit să se dea pe spate şi să se 
bucure . 
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Los Angeles 
Simbătă, 11 uhe 


Baraiele de secuntate l-au enervat pe Kris. 

— Cei rahatui ăsta? a întrebat. .Ăştia nu ştiu 
cine sint? 

— Sigur că ştiu, i-a spus Şoimul bind Dar e! 
trebuie să respecte ordinele. Niciodată nu eşti des- 
tul de precaut cind sînt atiţia terorişti în zilele 
noastre 

— Mda, a replicat sarcastic Kris. Chiar că ară- 
tăm ca un grup de terorişti, nu-i aşa? Cu limuzină 
şi toate celelalte Gata să aruncăm locul ăsta 


blestemat în aer 


— A! mai fost la Novaroen? l-a întrebat repede 
Şoimul pentru a schimba subiectul 

- O datā, i-a răspuns neglijent Kris. 

- ŞI mie. nu mi-ai spus asta, a schelălărt Cybil 
Una din fete a dat o raită pe-aici cu.pariumul pe 
care-l foloseşte Nova Citroen şi ea mi-a spus că e 
un loc uluitor 

- Este, & asigurat-a Şoimul. Au. două case, 
fiecare decorată în alt stii. Casa principală e în stil 
colonial, iar casa de oaspeţi este... 

-— Crietoase! Din nou! a izbucnit Kris cînd Imu- 
zina s-a oprt pentru un al treilea baraj de siguranță 

- Înseninează-te, a zis Cybil rizind voioasă 
Asta e o aventură. Chiar că-mi place! ` 

EI s-a zgilt la prietena lui din. California, cu 
ochii strălucitori, părul lucios şi dinţii mai albi decit 
zăpada albă. Nu-i trebuia prea mult ca să fie 
fericită, nu-i aşa? 

Uneori îi călca pe nervi 
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Era uimitor cit de ineficiente deveneau toate 
măsurile de securitate de îndată ce paznicu 
erau convinşi că toată lumea era'ocupată. 

Maxwell Sicily supraveghea scena. Muncitori 
se aflau toţi la locurile lor, cu numerele afişate 
şt mişunind peste tot precum o armată de ro- 


boji. Accesul dintre bucătăria improvizată sub 
cort şi locul unde se desfăşura cina în aer liber nu 
constituia o problemă. Acum, că acolo erau 
peste o sută de oameni de ia aprovizionare 
ocupați cu pregătirile, atmosfera de, petrecere 
se şi instalase; Chelnerii şi ajutoarele fluierau şi 
spuneau glume. Şefii făceau àranjamente prepa- 
rînd delicii pentru degustătorii artei culinare. 
Cofetarii se străduiau din greu să creeze dul- 
-ciuri rafinate. Şi o armată de barmarii despa- 
chetau şampanii dintre cele, mai fine şi vinuri, 
plus un înnebunitor sortiment de alte bă-uturi. 
Maxwell a prins exact momentul de a se stre- 
cura în linişte de acolo Şta exact unde se ducea 
Mulțumită lui Vicki Foxe cunoştea tot Novaroen-ul 


ca-n palmă 
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Îndepărțindu-se de limuzina ei, Rafealla a tras 
adinc aer în piept. Aerul mării o înviora. Măcar 
de-ar fi fost în alte circumstanţe, tare bine s-ar 
mai fi simţit. 

— lată că a apărut şi comitetul care se ocupă 
cu întimpinarea oaspeților, a avertizat-o Trudie 
cînd a păşit însiaţă un bărbat sofisticat cu ochelari 
ca de bufruţă şi-cu un zîmbet plăcut. 

— Bun venit la Novaroen, a zis e! cu un accent 


englezeso îngrijit. Sînt Norton St.John, asistentul 
personal al doamnei Citroen. Vă rog să-mi permi- 
teji să vă însajesc la apartamentul dumneavoastră, 

— Ne face să ne simţim ca la hotel, a zis Trudie 
încet 

-— Rafealia ar vrea să facă o probă de sunet 
imediat, l-a anunţat unul dintre funcţionari. Sint 
gata oamenii din orchestră? ` 

- Cred că fac o repetiţie cu doninul Bobby 
Mondaella, i-a replicat Norton St.John. Totuşi, în- 
trucit fiecare artist va cinta doar două cîntece, nu 
cred că durează mult 

— Rafealla vrea să facă o probă de sunet 
acum, a zis cu încăpăţinare funcţionarul. Trebuie 
să ştiţi că domnul Citroen a dat instrucţiuni stricte 
ca Raiealla să aibă tctul. 

— Lasă, l-a întrerupt ea repede. Pot aştepta De 
fapt dacă Bobby nu se supără poate că o să-l 
privesc şi eu. 

— Desigur, domnişoară Rafealla. Norton i-a 
aruncat funcţionarului impulsiv o privire trium- 
fătoare. O să vă arăt întii apartamentul şi apoi o 
să-l întreb pe reprezentantul domnului Mondella. 
Dacă totul e în regulă, mă întorc imediat după 
dumneavoastră. 


— Rahat! exclamă Speed pentru a zecea oară 
Vă zic că tiittura m-a aranjat. Ea-şi legăna fundul 
gras în fața mea şi-mi cerea bani. Aşa că i-am dat 
citiva dolari, doar ca să scap de ea. Mare lucru 
Destul să te uiji la ea că n-ai poftă s-o atingi! Rahaţ! 

Un detectiv plictisit i-a rigiit în faţă 

— Vă anunţ — cunosc la oameni, a zis Speed 
schimbind tactica. Am relaţii. Avocatul meu o să, 
mă scoată curat din necazul cu tiritura aia murdară. 

— Să nu ns-ameninţi, a zis blind dstectivul. Sau 
te las fără molarii tăi îngălbeniţi. 

- Ce? a zis Speed, ciulind urechile. El avea 
dinţi frumoşi. Poate că incisivii erau un pic cam li 
ascuţiţi— dar galbeni? Asta nu. 

— Nu cred în porcăria asta! a zis cu indignare. : 
Nu sînt decit un cetăţean onest care a fost prins 
în cursă şi-o să-mi chem avocatui N-aveji nici un 
drept să mă ţineţi. 

Detectivul a rigiit din nou, arătind fără nici o 
îndoială cit de tare îi plăcea usturoiul. 

- La dracu’! a spus mohorit Urăsc genul de 
arastări tip Mickey Mouse 
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Bobby simţea mirosul mării în timp ce Sara îi $ 
conducea pe o potecă. Putea auzi zgomotele şi 
zarva produsă de aranjarea meselor 1 


Doamne! De cind îşi pierduse vederea, depin- 
dea-atit de mult de miros, de simţuri, de auz şi de 
gust. Ştia tot ce se petrecea în jurul iui — doar că 
nu putea vedea 

— A ce seamănă? Cum arată? a întrebat în- 
setat de informaţii 

— Frumos! i-a replicat Sara Sîntem în echilibru 
pe vîrful lumii. 

Foarte descriptiv. Ce dracu'-şi inchipuie ea că 
putea înțelege el din asta? Poate că trebuia să 
angajeze o persoană care să fie lingă el în locul 
vederii pierdute. O voce dulce care să-i furni- 
zeze cele mai mici detalii fără ca el să trebu- 
iască să întrebe. 

- Sara, i-a spus simplu. Ce culoare are cerul? 
Se vede marea? Sint nori? larba esta verde? 
Spune-mi, fir-ar să fie, am nevoie să ştiu 

Nimeni nu-şi putea închipui ce însemna asta 
O lume de întuneric fără nici o scăpare. 

Sara s-a oprit din mers. El i-a simţit tens- 
unea. Apoi o mînă uşoară, insitentă l-a atins pe 
braţ şi în aer s-a răspîndit un parfum familiar 
periculos 

- Heilo, Bobby, a zis vocea inconfundabilă 
a Novei Citroen. Cit de drăguţ să te văd din nou. 


~ Totul merge bine? a întrebat Vicki Foxe, |- 
trecînd prin spatale lui Tom şi administrindu-i o 
mică mingiiere pe spate cu sinii ei masivi. 

— Nu trebuia să vii aici înăuntru, a zis senos. 
Tom Aici e centrala de securitate. 

— Nu fii prost, l-a ocărit Vicki. Vorbeşt ca într- 
un fim cu spioni! Cine crezi că face ourat aici 
înăuntru? Ti-am adus o bere grozavă, rece şi un 
sandviş cu carne de vițel. Trebuie să fii infometat. 

— Sînt, a admis el, fixind automat cu ochii atri- 
butele ei. cu “gabarit depăşit şi neglijind moni- 
toarele de televiziune care acopereau fiecare 
sector al proprietăţii. 

~ Ştiam eu că trebuie să fii un băiat infometat, 
a tors ea, luînd sandvişul de pe farfurie şi.dindu- 
să muşte din el. 

— Tu eşti o femeie teribil de fierbinte, a zis €l 
mestecînd în acelaşi timp. 

— Şi tu eşti un bărbat măreț Totul se spunea 
cu vorbe în doi peri. 

- De unde poţi şi? a întrebat el, simțind că 
singele i se urcă la cap 

- O fată poate — mă rog, a chicott ea, să-şi 
dea seama. 

Atenţia lui era toată centrată asupra ei în timp 
ce Maxwell Sicily apărea pe monitorul trei. Tom 
nu l-a văzut cînd îşi vira pe furiş. mina îndrăz- 
neaţă sub fusta ei. 

Desfăcindu-şi picioarele ea l-a lăsat să-i simtă 


rapic căldura dintre coapse înainte de a se pre- 
face indignată şi de a-i da mina ia o parte - 

— Eşti un băiat mare şi rău 

- Dar îţi place 

- Poate da, poate nu, i-a răspuns ea cu 
obrăznicie. 

- Cind o să aflu adevărul? El deja gifiia în 
aşteptare 

Lingindu-şi buzele, a promis 

- La noapte, dacă eşti norocos 

Cu coada ochiului ea îl privea pe Maxwell Sic- 
iy dispărind de pe monitor. 

Timpul fusese calculat perfect 

Misiunea îndeplinită. 

-— Ne vedem mai tirzu, Tommy, scumpule, cind 
n-o să fii chiar atit: de ocupat O să petrecem 
bine. Sărutindu-l cit putea de umed, ea s-a ondu- 
lat afară din încăpere 
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Nova Citroen îl privea pa Bobby Mondella Trei 
ani şi era neschimbat. 

Trupul, Înalt. Puternic Sexy. 

Chipul. Dur, frumos, perfecţiune de abanos 

Avea ochii acoperiţi ce ochelari negri. Nu șia 
ce se ascundea sub ei 

— Ce mai faci? l-a întrebat 


El a simţit că fierbe de fune auzind-o pe fe- 
meia asta — curva astă — că-l întreabă neutră. de- 
spre sănătate 

Unde fusese Nova Citroen când avusese ne- 
voie de ea? Unde dracu' fusese ea atunci? 

— Perfect, i-a spus amintindu-și fiecare detalu 
al trupului ei răsfăţat. Aroma ei specifică. Foamea 
msaţiabilă cu care făceau dragoste. 

— Sînt încîntată că ai putut veni, a zis ea 

Hei — lady. N-am avut de ales: Sînt nevoit să 
mă aflu faţă în faţă cu une. 

— Hai, Sara, să plecăm, a spus nerăbdător. 

~ Da. Nova şi-a luat mina de pe braţul lui şi a 
privit-o direct pe Sara. Instrumentiştii îl aşteaptă | 
pe- domnul Mondelia. Să anunț personaiul în caz 
că ai nevoie de ceva. 

- Hei, doamnă Citroen, dacă am nevaie de 
ceva o să fii prima care-o să afli, i-a răspuns el 
nepoliticos. Fiindcă ştiu clar că oricind . oricum 
pot să mă încredinţez ţie... 

Sarcasmul lui n-a rămas neremarcat de către 
cealaltă femeie. 

Simţindu-se comod, Sara a pornit-o încet ca 
să-i îndepărteze pe Bobby de sursa de enervare 

Nova i-a privit plecind. Se întreba dacă el se 
culca sau nu cu negresa aceea frumuşică Dacă 
da - ce pierdere. Bobby Mondella menta o fe- 
meie — şi în pat şi în afara patului Era el orb, dar 
rămăsese un adevărat bărbat. 
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Nova simțea fiorul lucrului interzis şi a apucat- 
o tremurul gindindu-se la ceea ce s-ar fi putut 


petrece N 
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Sind în biroul lui spaţios care dădea înspre 
ocean, cu un trabuc într-o mină, şi cu Ohras Re- 
gal cu gheaţă în cealaltă, Marcus Citroen savura 
momentul. Pacea dinaintea furtunii 

Rohţele se puseseră în mişcare şi n-aveau să 
se aprească 

Pentru nimeni 
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Kris Phoenix 
1979 


Vreo doi ani Kris avusese de-a face cu întreru- 
peri cu Sharleen. Nu era uşor cînd erau despărți 
printr-un ocean, iar ea era o mate vedetă în Ame- 
rica şi The Wild' Ones încă n-o plesniseră ca lu- 
mea. Nu era uşor când tipul ei era în principal 
Marcus Citroen, magnatul discului — iar dacă Mar- 
cus ar fi descoperit treaba, l-a asigurat Sharleen, 
Kris s-ar fi trezit cu ambele picioare rupte şi cu 
dinţii sparţi. Fermecător! Nimic nu era ca atunci 
cind trăia periculos 

- De ce nu-i faci pa netrebnic să ne semneze 
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şi nouă un contract de înregistrare? I-a sugerat el 
Intr-o zi cînd amindoi leneveau pe patul mare din 
apartamentul hotelului Dorchester. 

Sharleen s-a aşezat pe burtă şi a zimbit leneş 

- iți baţi joc de mine, omule? Numai să fac o 
referire la numele tău şi imediat ar intra la bă- 
nuieli. Marcus are o antenă pentru lucrurile astea. 

Strecurindu-şi mîna sub burta ei şi mai jos în 
fierbinţeala dintre picioarele ei, a întrebat-o bru- 
tal - 

— ŞI cîte lucruri dintr-astaa au fost pe-acolo? 

Ea a chicotit cu vocea uşor răguşită şi a zis: 

— Ce contează, scumpule — cînd domnul C- 
troen nu ştie ceva, atunci nu se simie ars! 

- Poate că mă simt eu ars, i-a întors-o el 

Ea aris 

- Oh, sigur! Am aflat eu, cînd nu sînt prin 
preajmă, tu ţi-o pui în vată şi o scoţi din funcţiune 

— Fir-ar să fie! Precis că ţi-a spus cineva ches- 
ta asta! 

Amindoi s-au pus pe ris, convinşi că între ei 
doi se petrecea numai sex de zile mari. Şi nici 
unul dintre ei n-a mai pus alte întrebăn 

Sharleen reprezenta pentru e! un fai de a se 
răzbuna pe viaţă. Era fantastic de frumoasă, o 
vedetă de primă mărime şi suficient de coaptă ca 
să ştie ce făcea fără a-l obliga la nici un anga- 
jament De fiecare dată cînd era în pat cu ea 
aproape nu-i venea să creadă că era atit de no- 
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TOCOS. 

Cum se întiiniseră? îşi amintea vag că o 
întilnise la Annabe!'s în noaptea primului lor spec- 
tacol mare la Londra. Sharleen, numai ochi şi dinţi 
şi priviri de vino-nâoace, Dar e! se dusese cu o 
altă puştoaică entuziastă şi. făcuse cu ea treaba 
aceea pe locurile din spate ale maşinii lui în timp 
ce şoferul conducea încet prin jurul lui: Berkeley 
Square, aruncând priviri curioase prin oglinda re- 
trovizoare. 

O văzuse din nou pe Sharieen după citeva 
nopţi la concertul cu Queen De data aceasta era 
fără Marcus Citroen care se întorsese la New 
York, Era îmbrăcată într-o rochie şuperbă, roşie şi 
zimbea larg 

El era cu Buzz ş Flower şi cu un grup de 
admiratori şi ea îi invitase pe toţi la hotelui în care 
locuia, unde-i înfundase cu mincare, băutură şi 
cea mai fină iarbă Columbiari Gold, pînă cînd îl 
luase pe Kris separat şi 

- Scapă de însoțitorii 
adevărat | 

El nu ṣe lăsase rugat de două ori. 

Acum se vedeau de fiecare dată cînd venea la 
Londra şi ea venea ori de cite ori îi era posibil. Era 
favorita Prințului Charles şi era obligată de cite ori 
o solicita să participe la activităţile lui de binefa- 
cere. Discurile ei din Anglia au ajuns automat pe 
locul întii şi publicul era în adorajia ei De data 
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asta venise pentru o apariţie la televiziune în 
emisiunea de mare popularitate Topul muzicii 
pop 

Kns se hotărise de-acum înainte să se folo 
sească de relaţiile lui. Domnul Terence nu avea 
sa ajungă nicăieri în privinţa americanilor Gindin- 
du-se cu sinceritate, Kris presupunea că atunci 
cind o să fie vorba despre Statele Unite, bătrinul 
Terence n-o să aibă nici o putere. Venise timpul 
unei acţiuni de anvergură. Poate că prima miş- 
care era să-l dea deoparte pe domnul Terence. 
De mult cintărea el motivele pto şi contra. Folosi-' 
rea ocaziilor avea mare importanţă. 

Nu era nici un dubiu că Marcus Citroen şi Blue 
Cadillac Records se potriveau ca nivel cu for- 
maţia The Wild Ones. Ei erau printre cei mai buni 
alături de Atlantic, Capitol şi Warners. Kris dorea 
colaborarea doar cu cea mai bună companie. Re- 
fuzase mai multe oferte venite din partea unor 
companii de mina a doua care nu le-ar fi garantat 
mai nimic în domeniul reclamei şi al promovării. 
Fără o lansare corectă n-ar fi ajuns la nici un 
rezultat. 

Sharleen nu. părea înclinată să-i ajute şi înţe- 
legea motivul ei. El cocheta mereu cu ideea de a 
pleca persona! la New York. 

- Las-o baltă, i-a spuș Buzz cind -a vorbi- 
despre intenţiile lui. Să facem treaba asta singuri 
înseamnă amatorism Şi tu ştii asta mai bine cå 


oricine altcineva 

Buzz era perfect fericit în situaţia lor de-atunci 
Deveniseră mari vedete în Anglia. În Europa de 
asemenea. Părerea lui Buzz era: 

„— Cui îi trebuiesc btestemaţii de yankei? Ne 
descurcăm şi-aici. De ce atita panică?“ 

Kris îşi dorea America. Şi-o dorea atit de tare 
incit îl apuca durerea de dinţi cînd se gindea la 
asta 

În fiecare duminică îşi vizita fiul în casa din 
Esher. Bo era un băieţel zdravăn de trei ani şi 
jumătate. Era un puşti drăguţ, dar Willow şi înțe- 
peniţii ei de părinţi îl ţineau ca șub un clopot de 
sticiă. Vedea deja toate semnele. 

— Vreau să-l iau la mine, a intormat-o pe fosta 
iui nevastă. , 

— Nu, i-a răspuns ea cu încăpăţinare Nu per- 
mit aşa ceva 

— instanţa ar putea permite, la dracu , îi ripos- 
tase înfuriat 

- Du-mă în instanţă atunci, îi replicase ea, cu 
obrajii înroşiţi şi convinsă de dreptatea ei, O să 
vedem noi ce-o să permită judecătorul. 

El nu-şi putea bate capul. Nici nu merta să 
producă un scandal public. Poate că atunci cînd 
puştiul o să fie mai mare 

Admiratoarele erau cită frunză, cîtă iarbă. Nu 
se putea mişca fără să dea peste ele. Se adunau 
în jurul căsuţei pe cate şi-o cumpărase pe o stră- 


duţă linişttă lîngă Hampatead Heath Îi telefonau 
la toate orele din zi şi din noapte, astfăl încit era 
obligat să-şi schimbe numărul la fiecare două 
săptămini. Î urmăreau pe stradă când se aventura 
afară şi-i trimiteau bileţele şocante descriind tot 
felul de lascivităţi pe care ar fi vrut să i le facă. 

Buzz şi Rasta se bucurau de această atenție 

Kris şi Ollie o urau. 

Olie era pe punctul de a se căsător cu prie- 
tena lui care cînta la violoncel. 

- Fă-ol l-a grăbit Kris pentru că în sinea lui ştia 
că viaţa dea rock and roll nu era potrivită pentru 
Ollie, iar prietena lui mergea perfect cu felul lui 
de-a fi, 

— Te-ai impit? a explodat Buzz 

— Nu ne trebuie şi altă soție pe care s-o ascun- 
dem, bodogănise domnul Terence 

Ollie a făcut-o într-o zi de vară, undeva la ţară, 
în prezența rudelor apropiate şi a prietenilor. Ves- 
tea a ajuns în presă după două zile, producînd un 
ciclon The Wilde Ones aparţineau populaţiei fe- 
minine din Anglia. Acesta sra-un act osti! şi puş- 
toaicele, adolescentele erau furioase. Olie, cel atit 
de liniştit în-realitate, era foarte popular. 

Asupra proaspetei soții a lui Ollie şi a familiei ei 
din clasa mijlocie a început să plouă cu scrisori 
încărcate de ură. 

După o săptămînă, Ollie a luat o hotărire im- 
pulsivă. S-a retras din grupul lor 


Toy au fost şocaț cu excepția lui Kris, care a 
aoteptat calm faptul că Ollie considera viaţa pro- 
prie mai importantă decit lansarea lui ca vedetă. 
La zece zile după retragerea lui Ollie, şi-au 
găsit un nou muzician la claviatură şi başi. Astfel a 
pătruns în viaţa lor Doktor Head, iar Amenca a 
devenit mai mult decit o simplă posibilitate 
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Rafealla 
1979 


— Vine, tirfă! 

— Eddie, eşti beat, lasă-mă-n pace 

— Am zis să vii aici. Vino. Acum! 

Eddie icni de furie, cu gura strimbă în timp ce 
vărsa pe canapeaua cretonată din sufrageria 
mamei lui un pahar plin cu vodcă şi care se ba- 
Tansa nesigur în mina lui. 

Rafealla s-a apropiat cu prudenţă. Î ura pa 
Eddie cind era baat. Se transforma într-un animal 
oribil şi ea'nu se pricepea cum să-l stăpînească, 
De cum i-a fost la.îndemină, el a înhățat-o de 


încheietura miinii, virindu-şi unghiile în carnea 
netedă. 

- Bună, tîrfulijo, a badogănit cu un rînjet ma- 
ladiv. la zi ce-o să faci azi pentru mine? 

— Eddie. Avea în voce o notă de rugăminte pe 
care ea singură nu şi-o putea suferi. De ce nu ns 
ducem noi în pat? E tirziu şi o să se întoarcă 
mama ta. Nu vrei să te vadă în halul ăsta, nu? 

El a ris. Un ris găunos, plin de venin. 

— Vă bag în mama voastră pe amîndouă, curve- 
lor. Nu dau doi bani pe ce cred curvele despre 
mine 

— Te rog, Eddie, i-a şoptit. Nu mai vorbi aşa... 

Brusc a pus-o deasupra lui, trăgindu-i brutal 
fusta în sus şi apucîndu-i chiloţii cu o mină. 

-— Desfă-ţi picioarele, i-a poruncit rece 

— Nu, Eddie, Nu în felul ăsta. Nu 

Protestele ei nu făceau decit să-l excite mai 
tare, aşa că a ţintuit-o jos şi şi-a scos singur pan- 
talonii, apoi s-a împins în ea. 

Ea a luptat puţin, “apoi a rămas ţeapănă, 
lăsîndu-l s-o izbească aşa pină chd şi-a pierdut 
erecţia şi a împins-o pe jos cu dezgust. Apoi s-a 
pus pe plins. Ca de obicei, ei îi părea rău de el şi 
la ajutat cu greu să ajungă prin coridor pînă în 
camera lor şi l-a băgat în pat, unde el a adormit 
rapid. 

„ Aruncind o pătură peste el s-a grăbit în su- 
fiăgerie să facă ordine — exact la timp, căci Lady 
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Mafair îşi. făcea intrarea zgomotoasă cu frumosul 
ei din acel moment, un fost membru al Parlamen- 
tului, cu mai multe funcţii şi cu o mare pasiuna 
pentru disciplină, | 

- Oh! a exclamat Lady Mafair, ascunzindu-şi 
cu greu neplăcerea. Încă nu te-ai culcat, 

— Sînt pe punctul de-a mă duce în pat a zis 
repede Pafealla. 

- Nu te grăbi, dragă, I-a spus ex-polticianul 
tumîndu-şi un pahar mare de coniac. 

~ E obosită, a insistat Lady Mafair Las-o să 
plece 

- Da, sînt foarte obosită, a spus Rafealla. Vă 
rog să mă scuzaţi 

leşind repede afară din încăpere, ştia că totul 
era din vina ei. S a gindit oftind la evenimentele 
din ultimii doi ani şi a realizat cu adincă disperare 
că nimeni nu putea îi blamat în afară de ea însăşi 


GB 
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În ziua în care Eddie Matair îşi ahunțase lo- 
godna cu Fiona Ripley-Hedges în The Times, 
Rafealla descoperise că era gravidă. 

După şocul şi spaima de. la început, şi-a dat 
seama că purta. copilul lui Eddie Matair şi că, 
deci, ei. aveau să fie unii în mod irevocabil şt 
nimeni şi nimic nu mai putea schimba ceva 


Multe zile ea şi-a păstrat secretul, a 
dezvălui măcar lui Odile şi Fenellei - pînă cînd s-a 
dus la mama ei și i-a spus totul, 

Anna a fost îngrozită. 

— De-abia ai optsprezece anı, zisese, Eşti 
aproape un 'copil. Cine este acest Eddie Mafair? 
Ca fel de bărbat demn de disprej şi-a pus min- 
tea cu un copil? - 

-— Nu sint copil, a spus răspicat Rafealla, Şi el 
n-a profitat de mine Îl iubesc pe Eddie şi vreau 
să mă mărit cu el. 

Anna fusese încă şi mai oripilată 

— Căsătorie! La virsta ta!-Nu pot fi de acord 

— Mamă. Optsprezece ani înseamnă o virată 
suficientă. În unele-țări fetele se mărită la treispre- 
zece ani. 

— În ţările necivilizate 

— Ah, dar nu prea pari a înţelege. Nu o să fac 
un avort Deci... vezi... căsătoria este unica so- 
luţie. 

În mintea e: nu exista vreo îndoială în lagătură 
cu ceea ce dorea. Căsătoria. Eddie o să se în- 
soare cu ea.Şi vor trăi fericiţi pînă la sfirşitul vieţii. 

Anna şi tatăl vitreg al Ratealiei, Lordul Egerton, 
s-au întîlnit cu mama lui Eddie, Lady Elisabetta 
Mafair. Era o femeie arătind formidabil deşi tre- 
cuse binişor de cincizeci de ani. Fusese odinioară 
o mare frumuseţe, avusese un divorj scandalos, 
era încă atrăgătoare, cu părul roşcat stins, buzele 


roşii şi ochii alunecoşi. 

— Eu nu-i pot. spune lu: Eddie ce să facă, 
zisese fără bunăvoință. Are mai mult de douăzeci 
şi unu de ani şi este deja logodit cu altă fată 

— Dar îl-puteţi influenţa, nu-i aşa? zisese Cyrus, 
un om obişnuit să-şi atingă scopul şi hotărit să 
facă la fel şi acum 

Lady Elisabetta s-a întins după o țigară, încli- 
nîndu-se în faţă astfel încit Cyrus să i-o aprindă 
Adincitura dintre sîni a apărut la vedere. 

Anna a privit În altă parte Se simţea ofensată 
de felul în care femeia cocheta cu soţul ei. 

— Poate, a spus supărată Lady Elisabetta, tră- 
gînd adinc fumul în plămini. 

— Am făcut nişte investigaţii, a zis Cyrus ridi- 
cindu-se şi plimbindu-se prin cameră, S-ar părea 
că fiul dumneavoastră şi-a pierdut moştenirea la 
jocurile de noroc şi nu va mai avea un penny pînă 
cînd — vă rog să mă scuzaţi că spun asta — 
dumneavoastră n-o să vă dați obştescul sfirşit 
Din fericirs, a adăugat el, rizind sec, mie mi se 
pare că arătaţi într-o foarte bună stare de sănă- 
tate 

— Aşa e, a spus Lady Elisabetta. Din nefericire 
pentru sărmanul Eddie. Deşi, am înţeles că fata 
aceea cu care s-a logodit vine dintr-o familie 
bogată; 

— Pariez că asta este principala atracţie. 

— Hmm, păreţi a cunoaşte toate răspunsurile, 


Lord Egerton. Mă întreb cum de nu ni s-au mai 
încrucişat niciodată drumurile. 

- Păi, să vedeţi, a zis Cyrus brutal, cînd dum- 
neavoastră aţi apărut ca debutanta anului... 

— Vă rog să nu spuneţi în ce an, l-a întrerupt 
ea cu un zimbet foarte controlat. 

-= Nici nu visam să fac astfel, i-a replicat el ca 
să fie drăguţ pentru că Anna voia să aranjeze 
treaba şi e! intenţiona să realizeze ceea ce dorea 
Anna. După cum spuneam, a continuat el, cînd 
dumneavoastră primeaţi onoruri, eu nu eram de- 
cit un băiat-de la biroul de copiat acte şi hoină 
ream pe Fleet Street 

— Şi cît de mult v-aji ridicat, a spus batjocontor 
Lady Elisabetta, aruncîndu-i fumul drept în faţă 

— Mi-au trebuit mulţi ani de muncă grea 

— Sint sigură de asta. 

Anna s-a ridicat de pe canapea 

- Să ajungem la obiect, a zis cu energie. 

Cyrus a privit-o uimit. Nu era obişnuit ca iubita 
lui Anna să ia cuvintul singură. Şi apoi a înțeles că 
era geloasă şi asta i-a plăcut, l-a măgulit. 

- Obiectul sînt banii, a zis el luînd un ton au- 
toritar. Dacă Eddie vrea s-o ia în căsătorie pe fiica 
noastră, eu voi pune nsintirziat un milion de lire ca 
fond de încredere pentru copilul lor nenăscut. În 
plus îi dau lui Eddie o slujbă foarte bănoasă şi cu 
plătirea unei bonificaţii de două sute cincizeci de 
mii de lire pe an pentru următorii cinci.ani. 
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- Cită generozitate, a remarcat Lady Elisa- 
betta Probabil că fiica dumheavoastră îl iubeşte 
cu adevărat. - 

- Aşa e, a spus Anna Asta-i singurul motiv 
pentru care el a reuşit să profite de o fată foarte 
tînără şi nevinovată. 

Lady Elisabetta şi-a ridicat sardonic o sprin- 
ceană. 

— Trăwm În deceniul al optulea, Lady Egerton. 
Mă îndoiesc că Eddie a profitat de cineva. Din 
cite am citit despre fetele din ziua de azi, probabil 
că adevărul stă invers, 

Obrajii palizi ai Annei s-au înroşit de minie 

— E un nonsens, a spus cu vehemenţă. 

- Doamnelor, le-a înrerupt, Cyrus, o să discu- 
tăm despre motivele acestei întilniri pină la urmă? 
Căsătoria dintre fiica noastră şi fiul dumnea- 
voastră Să nu mai pierdem timpul Se tace sau 


nu? 
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Nunta Rafealei Le Serre Egerton cu Eddie Ma- 
fair a fost un eveniment social sclipitor. Rafealla 
purta o rochie de mireasă. din satin alb strălucitor 
de la Norman Hartnell şi Eddie arăta grozav de 
bine în costumul lui negru pentru.orele dimineţii. 

Mama miresei era în-bleu, iar cavalerul mamei 
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preferase stacojiul 
Fetele pentru mireasă, Odile şi Fenella erau 
drăguţe în roz. lar Rupert era cavaler de onoare. 
Ceremonia a avut loc în biserică, iar recep- 
-ţia în Camera Mingiilor la hotelul Grosvenor House 
din Park Lane, unde Eddie rezervase un aparta- 
ment pentru noaptea lor de nuntă înainte de a lua 
aviounul pentru Acapuico în ziua următoare. 
Rafealia era foarte nervoasă. Petrecuse foarte 
puţin timp împreună cu Eddie la San Lorenzo 
unde el băuse prea mult vin şi neglijase să-i spu- 
nă că o iubea | 
Nu prea semâna a început ideal, dar ei 
aveau întreaga viață înaintea lor şi lucrurile vor 
merge mai bine. i 
Nunta -a trecut printr-o mare de fețe indis- 
crete. Atit de mulți oameni şi atit de puţini cù- 
rioscuţi. La stirşitul zilei o dureau obrajii din 
cauză că trebuise să zimbească atit de mult. 
Eddie se comportase impecabil. Nu băuse şi 
fusese politicos cu toată lumea Cit de bine arăta 
în costumul lui de dimineeţă! Cu un fior de plă- 
cere Rafealla îşi dăduse seama că făcuse cea mai 


potrivită alegere. 
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Eddie mormăia prin somn, dar de trezit nu s-a 


a 


trezit. Din fericire. Ratealla se simţea mult prea 
obosită ca să-i mai facă faţă. Şi-a pieptănat părul 
lung şi s-a gîndit la copilul lor — Jonathan, sau Jon 
Jon după cum îi spunea toată lumea 

Copilul tor... unica rațiune pentru care Eddie şi 
ea erau împreună. Singurul motiv pentru care ea 
nu-l putea părăsi niciodată. 

Curînd Jonathan avea să împlinească doi anı 
Şi semăna perfect cu Kris Phoenix. 
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Bobby Mondella 
1979 


- Ei te vor pentru o copertă la People Îj dai 
seama ce înseamnă asta? 

— Săptămîna din Anglia e un suoces la vînzăn 
Biletele au rezistat la vinzare doar trei ore. 

-— Poţi venr în al patrulea weekend din iulie la 
Washington? Soția Preşedintelu' doreşte pre- 
zenţa ta personală. 

Lansat ca vedetă 

Cit de dulce. este 

Bobby Mondella locuia la Los Angeles într-o 
vilă din Hancock Park cu unsprezece dormitoare, 
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unsprezece săli. de baie, mai multe încăpen 
imense pentru oaspeţi şi o grădină superbă. 

Trăia singur, doar cu şase sèrvitori şi doi cio- 
băneşti germani foarte sălbatici, 

În aferă de casă avea un Rolls Royce verde 
închis, un Porsche alb şi un Thunderbird 1959 
roz 

De cite ori Rocket Fabrizzi era în oraş stătea la 
Bobby. Rocket era şi el vedetă, o vedetă de ci- 
nema: Dar de la divorţul de serioasa Roman Van- 
ders, evita să aibă un loc stabil, preferind să-şi 
ducă viaţa însoţit de mai multe geamantane şi să 
doarmă în paturile din camerele libere ale prie- 
tenilor 

— La ce naiba-y trebuie gunoiul ăsta? îl întreba 
adesea pe Bobby. Nu eşti însurat N-ai copii. Nu 
pricep 

— De ce nu? îi replica Bobby. îmi pot permite 
Îmi place să am lucruri. E o treabă 

Rocket scutura din cap 

— Mult drum am stăbătut dn Greenwich Vil- 
lage,.zicea cu amărăciune 

— Cu cit ajungem mai departe, cu atit mai bine, 
îi răspundea Bobby ironic. 

Bobby Mondeila, exact aşa cum îi preasese 
Marcus Citroen, devenise supervedată. Era Ste- 
vie Wonder dar cu mai mult sex-appeal. Michael 
Jackson dár bărbat. Teddy Pendergrass cu un 
public mult mai mare. El era acea întimplare rară 


— o vedetă neagră care se îndreptase direct 
asupra Americii albe şi fusese imediat acceptat. 
La doi ani după concertul lui de debut de la Holly- 
wood Bowl avusese două albume nemaipome- 
nitè şi şapte discuri singles cu şlagăre trase din 
acestea — o realizare nemaipomenită; mulţi artişti 
se considerau fericiţi dacă scoteau unul sau două 
şiagăre de pe un album 

Primise şase premii Grammy - altă realizare 
nemaiauzită pentru o perioadă atit de şcurță. 

Tu eşti cel mai mare, îi spunea toată lumea 
Era ceva ce-i făcea să fie împăcat cu sine. 

Rocket nu-i spusese niciodată aşa ceva, iar 
cind Bobby s-a plins în glumă, prietenul lui a ris. 

— Am făcut un tirg cu. tine, a zis uşure! Rocket. 
Tu nu mă bizii pe mine cit de noul Marlon sînt eu 
şi eu nui zic niciodată că eşti o grozăvie mi- 
nunată. Asta fin'că, Bobby, mi-amintesc bine de 
unde-am pornit amindoi, şi niciodată — exact cum 
spun niciodată — n-o'să răminem În rahatul ăsta, 
Nu vreau să zic altceva, omule, dar asta n- o să 
dureze cît lumea. 

Din şase în şase săptămini Nova Citroen ve- 
nea în oraş Ea şi Marcus aveau la Bel Air o pro- 
prietate şi de curînd achiziţionaseră o bună 
bucată de proprietate şi pe plajă. Nova.venea. 
acolo pentru a se întilni cu arhitecţii şi proiectanţii. 
Marcus răminea de regulă la New York — era clar 
că nu avea o mare pasiune pentru Los Angeles 


Nova închiriase o căsuță în colonia Malibu sub 
un nume fals. Păstra cu străşnicie secretul 
legăturii ei cu Bobby. În scurtele ei vizite, amindoi 
petreceau împreună citeva ceasuri de voluptate 
sinceră. Ea era o femeie foarte -senzuală, cu 
gusturi sexuale -extrem de sofisticate. Bobby a 
încercat s-o descurajeze din poftele ei întorto- 
cheate. 

— N-ai vrea să mă ai pe mine împreună cu o 
altă femeie în acelaşi timp? îl încerca ea adesea 
Pot aranja treaba foarte uşor, ştii? O mulțime de 
bărbaţi ar da orice să aibă o astfel de ocazie. 

~ Nici gind, îi replica el. Tu îmi ajungi. 

Ea ii zimbea şi îl numea amant suburban 

- Ei aş! se lăuda el glumind. Sînt o vedetă, 
baby Pot avea orice femeie doresc. 

— Să nu uiţi niciodată, îi spunea ea liniştită 
Marcus confecţionează vedete şi tot el le poate 
distruge: În cazul ăsta, a făcut ea o pauză plină 
de înțeles, dacă descoperă vreodată că noi... 

Nu trebuia niciadată Să spună mai mult de-atit 

El se gindea uneori că era nebun continuind 
relația cu ea. Dar avea ceva care-! ținea. Avea 
nevoie de Nova - această femeie bogată, rasată, 
cu trupul plin de pofte şi cu personalitatea de 
gheaţă. Şi nu mai era o biată răzbunare împotriva 
lui Marcus. Era mult mai mult. Ea era atit de dife- 
rită de alte femei pe care le avusese — muieruştile 
care se adunau în jurul unei vedete, gata să pri- 


mească orice sclipire de afectiune 

Cind Nova nu era În oraş, se strădua să în- 
tiinească alte femei. De' regulă se. vedea cu o 
actriţă care nu avea o pronunție grozavă şi era 
considerată cå foarte nostimă şi cu o faministă de 
culoare care avea'vreo. patruzeci de ani 

Rocket nu mai voia femei. 

- Uneori prefer să mă lipsesc, i-a explicat cînd 
Bobby a încercat să-l atragă. Ştii — totul e un 
spectacol 

În gindul lui, Bobby credea că Rocket tot mai 
tinjeşte după Sharleen. Mă rog, venise prea tirziu, 
Sharleen tocmai îşi anunţase logodna cu un creà- 
tor de modă din New York, Bobby se întreba ce 
simţea Marcus Citroen. Umbla zvonul că ea şi 
Marcus continuau să fie împreună fără a o recu- 
noaşte. Bobby nu mai era în legătură cu ea de 
multă vreme. Îşi dăduse şi el seama că viaţa era 
prea scurtă ca s-o trăiască pentru altcineva. 

Rocket a intrat în dormitor tocmai cînd Bobby 
termina cu îmbrăcatul. Fuseseră invitaţi la o petre- 
cere dată cu ocàzia deschiderii ynei noi discoteci 
a lui Nichols Kline în Beverly Hills şi nici unul 
dintre ei nu rezistase tenteţiei de a-l revedea pe 
boss-ul de la The Chainsow 

Nichols reuşise foarte bine Era cel mai mare 
organizator de concerte de pe Coasta de Vest şi 
pusese pe picioare Nichols Hit Cry, propria lui 
companie de discuri de mare succes. Acum des- 


Chidea şi Nichols Discoteca 

Bobby purta un costum alb imaculat, în vreme 
ce Rocket arăta acceptabil în pantaloni dungaţ! şi 
o cămaşă de lucru 

— Perechea fără pereche, a zis Nichols, salu- 
tindu-i pe amindoi la intrarea în noul lui club cu 
îmbrăţişări ultra-familiare. 

Aşezindu-i la-propria lui masă, unde erau şam- 
panie, caviar şi o 'muljime de femei drăguţe, l-a 
apucat pa Bobby de braţ. 

— Am să-ţi vorbesc. E important, a zis cu nasul 
fremătind la mirosul banilor. Fii atent, Bobby, 
fin'că asta o să ne facă pe amindoi multimilionari 
Poţi conta pe asta, omule. Am obţinut un contract 
pentru tine! Mamă-mamă, incredibil! 
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Kris Phoenix 
1979 


Doktor Head avea un caractar ca para focului. 
Avea vreo treizeci şi cinci de ani, mai bine de un 
metru nouăzeci şi era corpolent. Avea umerii largi 
şi puternici, un păr roşu aprins, o barbă scăpată 
de sub control, ochii permanent înroşiți şi un tic 
facial îndrăcit care dădea impresia că la citeva 
minute o dată făcea obscen cu ochiul. 

Un cetăţean american care trăia şi muncea în 
Anglia de zece ani, venind aici la început cu Nellie 
şi The Knockers, un grup numai din fete, J 


cărui impresar fusese timp de trei ani Cind Nellie 
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se decisese să se călugărească şi grupul se dez- 
membrase, e! veghease asupra carierei lui Mi- 
chael Hollywcod, un solist tînăr. Sub impresariatul 
lui Doktor Head, Michael Hollywood a devenit 
foarte mare foarte repede — şi timp de mai mulți 
ani ciudata combinaţie dintre modestul şi tinărul 
cîntăreţ şi scandalosul lui impresar a înflorit. 

Michael Hollywood murise la prăbuşirea unui 
avion în 1974 în culmea carierei sale. Doktor 
Head nu şi-a iertat niciodată că nu se aflase şi el 
în avion. Patru ani a căzut în patima drogurilor 
şi a băuturii, iar cînd a intrat în holul în care The 
Wild Ones audiau muzicienii pentru a găsi un în- 
locuitor pentru Ollie, cu noua lui descoperire — o 
cîntăreaţă-femelă la claviatură -pe care el o mi- 
nuise, Fingers’ — el îşi revenise doar de cinci 
săptămini. 

Kris, apucînd o cutie de Coca Cola de la un 
automat din capătul holului, a observat de la înce- 
put ciudatul duo Gindindu-se că Doktor Head 
era cel care se pregătea de audiție, a vrut să-i 
facă favoarea de a-i spune de la început că n-o 
să fie nevoia de el. 

— Bună, prietene, i-a spus nepăsător 

Doktor Head l-a fixat cu ochii alarmant de in- 
jectați 

— Unde mă pot pişa? l-a întrebat 
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Kris era obosit. Fusese o zi lungă şi nici unul 
dintre cei audiaţi nu se dovediseră a fi corespun- 
zători. 

- Habar n-am, a zis ritat. 

- În- cazul ăsta, i-a replicat mărinimos Doktor 
Head, făcînd cu ochiul pe neaşteptate, o să-i dau 
plantei ăsteia darul vieții. Şi cu asta, el şi-a dat jce 
fermoarul şi a slobozit un val de urină pe o ferigă 
ofilită dintr-un vas larg de ceramică. 

Fingers, o americancă arătînd ca un băiat, în 
blugi decoloraţi şi un pulover, a căscat. Era evi- 
dent că mai fusese şi alteori martora excentri- 
cităţilor lui Doktor Head. 

— Simite-te bine, i-a zis Kns sarcastic Fă ce-ţi 
pofteşte inima şi nu te sinchisi de mine. 

— Mulţumesc, i-a replicat Doktor Head ridicin- 
du-şi fermoarul cu o expresie satisfăcută 

— Ascultă — mai bine-ţi zic acum a continuat 
Kns. Nu mai zăbovi pe aici pentru audiție.. Eşti 
prea bătrin şi chiar de-ai fi cel mai-mare interpret 
fa claviatură nu arăţi cum ne trebuie nouă 

— Sint încîntat că-mi spui, i-a zis cu gravitate 
Doktor Head. 

- Mda, măcar ra tras un pipi pe-aici! a glumit 
Kris şi s-a întors la ceilalţi, ocupați cu un tinerel cu 
acnee care .ucidea cu măiestrie piesa muzicală 
Dirty Miss Mary. 

După o jumătate. de oră Fingers a sărit pe 
scenă gata să le-arate ce se pricepea să facă. Ea 


s-a aşezat la pian şi s-a pus imediat pe rock and 
roll. 

- la-o de-aici! a țipat Buzz. Ca dracu’ — nu! 
tecit o blestemată de fată, nu-i aşa? 

Domnul Terence s-a trezit la viaţă Cînd vor- 
bea Buzz, el sărea de doi metri. hi 

— Nu primim muieri la audiție, dragă, i-a spus 
acru. 

Fingers a făcut un gast obscen şt! s-a pus să 
cinte ca un diavol Skinny Little Slider. 

Avea un talent formidabil — un fapt pe care 
domnul Terence nu l-a băgat în seamă 

- Destul! a tipat, făcîndu-se roşu la față N- 
avem timp de pierdut. leşi afară de-aici. 

— Stai o clipă, taci, a început Kris. E bună. 

— Pleacă, s-a stiîmbat Buzz Asta ne mai tre- 
bue — o nebună de fată, 

Kris nu se prea'gindise la asta, dar de ce hu, 
dacă era senzaţională? 

Doktor Head s-a băgat şt e! în scenă, flutu- 
findu-şi braţele în aer. 

- Dac-o vreți trebuie să acționaţi repede, a zis 
cu o autorţate studiată Nu e ieftină, dar o să facă 
banii. . 

— Cine dracu’ eşti tu? l-a.întrebat domnul 
Terence furios pentru că simţea concurența. 

— impresarul ei, t-a replicat Doktor Head, făcin- 
du-i semn lui Fingers să înceteze cu cîntatul ei 
frenetic.. Fiându-l pe Kris cu ochii plini de vini- 
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şoare de singe +a întins cartea lu de om de 
afaceri. Sună-mă, i-a spus Repede. 

Au continuat audițiile încă trei zile şi nici unul 
dintre candidați n-a produs vreun efect.. Kris ră- 
măsese cu gindui ta Fingers cu înfăţişarea ei băie- 
joasă şi cu talentul ei grozav. Analizase activitatea 

“lui Doktor Head şi era impresionat. Michael Holly- 
wood şi Nellie cu The Knockers fuseseră mari la 
timpul lor. 

Fără a le spune celorlalți, l-a sunat pe Doktor 
Head care l-a informat calm că se răzgindise The 
Wild Ones nu erau potrivi pentru Fingers. 

Kris a rămas perplex. 

~ Eşti nebun? l-a întrebat uluit. 

— Mi s-a mai spus, a replicat Doktor Head Dar 
nebunia nu-i decit o stare a gindirii, nu-i aşa? 

S-au întilnit să bea ceva într-o cîrciumă dn 
Hampstead. Kris s-a îmbătat'turtă, în vrema ce 
Doktor Head a băut doar lapte cald care-i ră- 
minea pe ici, pe colo prin barbă. l-a ţinut un lung 
discura asupra felului cum se face o adevărată 
lansare de vedetă în lumea rock-ului şi despre 
pericolele băuturitor şi drogurilor în generai 

— Am supravieţuit şi după deceniul şapte, a 
notăt el cu satisfacţie. O grămadă de lume din 
rock and roll n-a reuşit. Apoi s-a pus pe reiatat 
povestea despre felul în care căpătase numele de 
Doktor Head. Se părea că adinioară fusese J 


mos pentru că le tundea pe tinerele doamne, 
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specializat find în părul dintr-o anumită parte de 
jos a anatomiei lor. 

- Minunate zile, a oftat visător Ah deceniul 
şapte 

- Deci ce-o să facă Fingers? l-a întrebat Kris 
privind la barmaniţa care evident dorea mai mult 
decit un autograf 

— Există un grup nou — The Mission. Vreau să 
le devin impresar. În cazul ăsta, Fingers o să lu- 
creze cu ei. Are doar optsprezece ani, ştii. O aş- 
teaptă -un mare viitor. 

Fizind neîncrezător, Kris a zis: 

— Vasăzică este un grup nau şi necunoscut şi 
consideri că ea ar avea un viitor mai bun cu el? 
Haide, omule — unde vrei să ajungi? Noi sîntem 
uriași. 

— În Angla. 

-= Şi-n Germania: 

- Şi-n Olanda, desigur. 

- Mda, şi-n Finlanda, la naba, şi-n Dane- 
marca 

- Felicităn, ia zis sec Doktor Head Şi dacă 
rămineţi cu Terence, cam asta o să fie tot. Ar fi 
trebuit să cuceriți Amenca de acum nu ştiu cii 
ani. 

Kris-ş-a sorbit berea. 

— Vorbeşte-mi despre asta, a zis posomorit 
America nu-i uşor de atins 

- Mai ales atunci cind v-aţi luat un impresar 


fără anvergură 

- Ce? 

- Terry Terence şi-a bătut joc de voi. 

= Nici vorbă. Întotdeauna a făcut pentru noi tot 
ceea ce a fost mai potrivit 

— Adevărat? 

- Da. 

— Ţi-aminteşti de Lonesome Morning? 

- Cum l-aş putea uita vreodată? Prima noastră 
înregistrare. | 

— Şi un mare şlagăr pantru Del Delgardo 

Kris s-a strimbat. 

— Distribuţia. El a avut parte de asta, noi nu 

- Ba deloc. Marele vostru impresar a vindut 
piesa afară fără să ştiţi voi. Compania americană 
de discuri n-a mai vrut versiunea voastră pe pieţă 
S-a făcut un contract. Voi aţi fost luxaţi. 

Kris a simţit că începea să se enerveze 

- De unde ştii? 

— Toată lumea din domeniu ştie. Întreabă-i E) 
pe alţii. Întreabă-l pe producătorul vostru din vre- 
mea aceea — cum îl chema? Sam nu ştiu cum? 

— Mda, Sam Rozelle. 

- Corect. Sună-l. O să-i spună tot adevărul 
N-a fost încîntat de treaba aia, te asigur 

Au stat pină ia închiderea cîrciumii, s au dus 
acasă la Kris şi au vorbit pînă dimineaţa. 

A doua zi Kris s-a dus să-l vadă pe Sam 
Rozelie şi a aflat adevărul numai pentru el Terry 


Terence îi vinduse altora atunci cind ar fi putut 
beneficia de primul lor șlagăr 

— Pur şi simplu ei n-a avut atunci destulă 
încredere, în voi, a zis Sam, prea jenat pentru 
a-l putea privi în ochi pe Kris. Cînd Marcus 
Citroen i-a spus sari, el a sărit Sint sigur că 
acum regretă 

— Chiar o să regrete, a zis mohorit Kris. 

Fără şovăială a fixat o întilnire, adunindu-i pe 
Buzz şi Rasta la el acasă. Acolo le-a spus ade- 
vărul — şi că sosise vremea să scape de domnul 
Terence. 

— Bătrînul găgăuţă s-a comportat bine cu noi, 
l-a contrazis Buzz. Nu i prea cinştit. Lui îi cam 
plăcea faptul că domnul Terence îi idealiza şi îl trata ca 
pe un zeu 

- El ne-a deturnat şansele de a reuși în Ame- 
rica, a pus Kris punctul pe i. Avem nevoie de 
cineva care-se pricepe să ne ducă acolo. 

~= De cine? a întrebat Rasta, aprinzindu-şi ne- 
păsător o ţigară cu iarbă! 

- Da, la cine te gindeşti? s-a băgat şi Buzz. 

— La Doktor Head, ia anunţat plin de încre- 
dere Kris. 

— Să mă ia dracu’! a exclamat Buzz Şi cine-i 
ästa cind e la el acasă? 

— Trebuie să avem încredere în el, a zis Kns 
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grăbit E potrivit pentru no Credeji-mă Mă pri- 
cep atunci cînd ceva miroase a bine: 
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După o lungă bătălie subterană, Doktor Head 
a luat în grija lui impresariatu! formaţiei The Wild 
Ones, Fingers li s-a alăturat, iar domnul Terence, 
deloc încîntat cu aranjamentul financiar stabilit, a 
instituit un proces penal. i 

Lui Kris nu +a păsat. Era sigur că făcuseră 
mişcarea -corectă şi în citeva spătămini Doktor 
Head avea un contract american de înregistrare 
pentru ei cu Nichols Hit City, o companie foarte 
nouă. Contractul venea în întîmpinarea tuturor exi- 
gențelor lor. 

n seara dinaintea plecării spre New York, Kris 
s-a dus la apartamentul mamei lui. 

Horace era trintit în fața televizorului şi privea 
Charlie's Angels”. Surorile lui erau în. oraş, iar 
Avis stătea în bucătărie bind cești fără număr de 
ceai tåre, foarte dulce Zimbindu-i larg fiului ei mai 
mic, i-a oferit citeva sfaturi total nefolositoare. 
Arăta ostenită şi mai bătrină decit ar fi trebuit la 
cei cincizeci şi unu de ani ai e. 

Kris i-a dat o mie de lire în bancnote noi şi 
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foşnitoare de cite zece lre Plănuise acest gest 
de mai multe săptămini. 

Ea i-a împins banii înapoi, spunînd. 

- Nu vreau banii tăi, băiatule. Păstrează-, or 
să-ţi trebuiască. 

Vorbele: ei l-au supărat De ce rar îi trebuit 
cind tocmai era pe cale de a face avere? Chiar nu 
avea nici un pic de încredere în si? 

- Haide, ia-i, a insistat, O să mă scald În bani 

- Mă rog... a şovăit ea, reiiectind Poate că 
Brian ar putea să-i folosească 

La dracu' cu Brian 

— Sînt pentru tine, Ma, i-a spus înţepat 

- O să-i pun deoparte pentru zile negre, s-a 
hotărît ea pînă la urmă, netezind banii. 

Măcar acceptase ceva de la el. Trecuse un an 
de cînd o tot ruga să nu mai muncească. Avis nici 
nu voia să audă. 

— Nu-mi pot lăsa oamenii de :zbelişte, î: expli- 
case 

Ei ar fi vrut să-i spună „Ma, dar nu faci decit 
curăţenie, nu vreo măreaţă operaţie pe creier“. 
Se abjinuse totuşi Avea şi ea motivele ei, pe care 
el i le respecta. 

— Aşă că... presupun că o să te revăd peste 
citeva luni, i-a spus sărutind-o pe obraz, agitat 
pentru că voia.să plece înainte ce a se întoarce 
surorile lui. Ura clipele în care trebuia .să-şi ia 
rămas bun. 


— Amenca, a suspmat Avis Am avut o dată 
de-a face cu un yankeu. Era tare drăgut Şi avea 
unghiile drăguţe, lucioase 

— Trebuie să fi foat grozav 

— Cred că şi el mă plăcea. Mi-a cerut să mă 
duc să trăiesc în Nebraska A sorbit din ceai 
Unde è asta? 

E! n-avea chaf să-i asculta confesiunea. 

- O să-ţi spun eu, Ma. O să te sun 

Astfel a spus el Angliei la revedere fără nici un 
regret. Cristoasel Avea douăzeci şi nouă de ani 
Nu mai avea timp de pierdut. Viitorul lui era. Ame- 
rica. Şi el era mai mult decit gata să călărească 
valul. 
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Rafealla 
1979 


— Aş vrea să-mi iau o slujbă, a zis într-o zi 
Rafealla Asta ne-ar ajuta şi eu m-aş bucura să 
mai întiinesc oameni noi. , 

— Ce dracu-ţi închipui că poți face tu? a rinjit 
batjocoritor Eddie. Şi cine-o să vadă de copil? 
Dacă te gîndeşti la mama mea - las-o bată Nu 
e genul materni Crede-mă, că ştiu sigur 

— Eddie, a spus foarte cinstită Rafealla. Înine- 
bunesc închisă în apartamentul ăsta zi de zi fără 
să vorbesc cu nimeni în afară de mama ta E o 
galerie de artă pe Duke Street Propnetarul a pus 


un bilet în vitrină că e în căutarea cuiva care să 
lucreze acolo. Eu mă pricep la pictură. Pot face 
faţă uşor. 

-= Nu, 

~ Cs înţelegi prin nu? 

- Întimplător eşti nevásta mea — tu ai vrut-o, 
dacă-ţi aminteşti. Şi nevasta mea n-o să-şi ia ser- 
viciu. 

— Dar vreau, a zis ea cu încăpăţinare 

— Cu-atit mai rău, i-a replicat el 

S-a uitat la soţul ei, Avea ochi prea mici.si 
obrajii palizi De ce-! considerase atit de chipeş odi 
nioară? 

Oh, Doamne! În ce cursă intrase Se măntase 
cu un bărbat pe care nu-l iubea Era închisă 
într-un apartament cu soacra ei pentru că e! pier- 
duse la jocurile de noroc toţi banii pe care i-i dăduse 
tatăl ei vitreg şi fuseseră nevoiți să părăsească în 
grabă casa cea mare. Lui Eddie îi plăcea să 
joace. Se părea că asta era unica şi adevă- 
rata lui pasiune. 

Ei îi era prea ruşine să- spună mame. Chiar 
îşi colora povestirile către Odile şi Fenella, spu- 
nindu-le că viaţa de căsătorită era grozavă, că 
locuiau împreună cu Lady Elisabetta numai pînă 
la găsirea unei case a lor. 

Minciuni. Numai minciuni. Viaţa de nevastă era 
oribiiă şi aşa fusese încă din prima ncapte pe 
care o petrecuseră împreună în apartementul din 
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hotelul Grosvenor House după frumoasa petre- 


cere de nuntă. 
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- Mă simt atit de minunat. E ca un vis încîn- 
tător, nu-i aşa, Eddie? Rafealla plutea în apar- 
tamentul închiriat pentru noaptea nunţii” într-un 
capojel alb din dantelă, cu' părul lung lăsat pe 
spate, cu un zîmbet pe buze 

Eddie deja chemase camera de serviclu şi 
cind venise comanda, băuse imediat trei pahare 
cu vodcă înainte de. a se dezbrăca.. 

Rafealla s-a suit în pat şi l-a aşteptat pe soţul 
ei Sex legal. De-abia de se putea abjine. 

Eddie şi-a dat jos şortul, Avea un trup ciudat fără 
păr, cu o cicatrice subpre şi albă de la piept pină la 
buric 

- Cum ai făcut asta? l-a întrebat curioasă 

- Într-una din zile, cînd o să mai creşt, o să-ți 
spun _ 

Ea şi-a întins brațele spre el. .Nebăgindu-i în 
seamă gestul, el a luat un ziar aflat în apro- 
piere 

- Eddie, a murmurat ea blind, eate noaptea 
nunţii noastre 

Punind atent ziarul deoparte, s-a holbat ia ea 
cu răceală. ] 


— Asta înseamnă că vrei încă un regulat? Oare 
pnmul nu m-a băgat suficient în necaz? 

Pentru un moment ea n-a înjeles ce-a zis, dar 
apoi a crezut că doar glumaşte 

- Nu fi aşa de scirbos, a zis. 

— Scîrbos, dulcea mea? Tonul im era acid 
Asta consideri tu a fi scirbos? 

— Eddie, eu... 

-Fără de veste el s-a căţărat deasupra et, 
„a țintuit miinile deasupra capului, ridicindu-i 
cămaşa de noapte şi expunindu-i la vedere 
sînii. 

` Cu cruzime s-a aplecat şi a muşcat-o de unul 
dintre sfircuri. - 


Ea a fipat de durere i 
- Acum asta e scirbos, I-a zis rizind amar Nu-i 
aşa, dragă? 


Pentru o clipă ea a rămas acolo prea uluită 
pentru a-i răspunde. Apoi, cu un efort suprem 
şi-a ridicat genunchii şi l-a izbit tare între pi- 
cioare. . 

înjurind furios el s-a rostogolit pe pat tinin- 
du-se de testicule. 

— Tu, vacă mică! 

— M-am gindit că ne vom juca scirbos, -a spus 
ea inocentă , 

- Într-una din zile o să-ţi arăt cu adevărat cum 
e aia să te joci Mai bine să fii cu ochii în 
patru, curvă. ] 
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Nu era tocmai startul ideal pentru o legătură 

Luna ior de miere la Acapulco fusese un de- 
zastru Împrejurimile erau frumoase, dar asta era 
altceva. Eddie se cupa cu băutul întreaga zi şi 
cu jocurile de noroc toată noaptea, în-timp ce 
Rafealla se consola cu gîndul că de cum se va 
naşte copilul e! se va schimba 

Cînd -s-au înapoiat ta Londra lucrurile au 
devenit mai proaste şi pînă cind s-au mutat în 
apartamentul lui Lady Elisabetta, ea începuse. 
să-şi urască soţul, deşi habar n-avea cum să 
scape din situaţia asta 
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— Jon Jon nu seamănă cu Eddie, nu-i aşa? a 
zis Odile legănindu-i fiul pe genunchi. Şi nici cu 
tine, de altfel. Cu cine seamănă? Cu mama ta? 
Nu. Cu tatăl tău? Nu prea... a ris. Probabil cu 
vreun marinar de care-ai uitat, corect? 

—_Cu întregul personal navigant, de fapt, -a 
replicat Ratealia nepăsătoare, dar cu inima 
bătîndu-i accelerat. 

Din fericire nimeni nu ştia de noaptea aceea 
cînd stătuse cu Kris Phoenix în partea din spate a 
unei maşini conduse de un şofer. Nici chiar Fe- 
nella. Fusese atit de ruşinată de comportarea ei 
pripită încît n-o mai povestise nimănui ŞI cu toată 


onestitatea, cînd descoperise că era gravidă, nici 
přin minte nu-i trecuse că ar putea fi responsabil 
tocmai Kris Phoenix. 

Privind acum la Jon Jon, nu mai era mic: un 
dubiu în mintea ei. Arăta întocmai ca faimoasa 
vedetă de rock. Acelasi ochi, acelaşi nas, 


păr ţepos 

Doamne! Ce ciudată întorsătură a destinu- 
lui 

Odile a prmt prn sufragena înghesuită 

—. Cînd o să vă mutaţi de-aici să aveţi casa 
voastră? a întrebat-o Nu-i groaznic să trăieşti cu 
maică-sa? 

Ratealia a dat din umen 

— Nu-i prea rău N-o să dureze Căutăm în 
fiscare zi casă 

— Sper că o să găsiți ceva cît mai curînd 

-Şi eu. 

— Eşti prea slabă, -a zis Odile cu o sclipire de 
înţelegere în ochi. Sigur e totul în ordine? 

Ratealla s-a ridicat şi şi-a netezit rochia de caş- 
mir. Dacă ar fi văzut Odile rănile care-i acopereau 
cea mai mare parte a trupului, şi- ar fi dat precis 
seama că nimic nu era în ordine. 

— Sigur că e Mai bine de-atit nici nu se 
poate. 

— Bine, a zs Odile, ridicîndu-se şi sa Vai. Cred 
că Jon Jon a făcut pipi pe mine. Vrei să-l schimbi? 
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Rafealla a luat bebeluşul în: braţe şi l-a strîns 
tare Era încintată că nu era al lui Eddie. Şi-o să 
1e-o spună tuturor într-una din zile 
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Bobby Mondella 
1979 


Ritmul Aretha; Franklin umplea discoteca. Are- 
tha cîntînd Respect. Nimeni n-o făcea mai bine. 

Ringul de dans era aglomerat cu perechi în 
diferite stadii de apropiere. Fumul îmbicsea aerul, 
iar sampania curgea în valuri. 

— Vrei un loc, da? a suspinat Nichols, aruncind 
priviri mîndre prin încăperea bogat decorată şi cu 
lumini schimbătoare Niscaiva iarbă de bună cali- 
tate, nu? 

- Da, a fost Bobby de acord 

— E mutt peste Chainsaw, oricum, s-a lăudat 


Nichols. , 

Bobby a ridicat paharul cu şampaniă şi a încu- 
viinţat. Continua să se gindească la ofertă ridicolă 
a lui Nichols Kline. Mă rog... de fapt... nu era ridi- 
colă. Dacă spunea da, Nichols avea să-i ofere 
cerul şi pămîntul, plus şi stelele. Era, după cum îi 
spusese Nichols, fantastic de incredibil. 

Desigur, spusese nu. Trebuise să spună nu. 
La urma urmei, avea un contract cu Blue Cadil- 
lac 

— Nici o problemă, păruse netulburat Nichols 
cind îi spusese aeta. Am în spatele companiei 
de discuri şi al clubului nişte tipi formidabili — 
oameni de afaceri. Ei or să te cumpere de la Blue 
Cadillac. Tu nu trebuie decit să-ţi dal cuvintul în 
faţa mea. 

-.O să mă gîndesc la propunerea ta 

Atunci el plecase. 

Acum Nichols făcea pe domnul Gazda Abso- 
lută, împlinindu-le orice necesitate, inclusiv încer- 
cînd să asmută asupra lor o droaie de păpuşici 
grozave. , 

— Tipul a fost odinioară o scursoâre şi continuă 
să fie la fel, a bodogănit iritat. Rocket Ar îi timpul 
să plecăm. Ce părere ai, Bobby? 

— Sigur, cind doreşti. 

Dar întirziaseră — o cameră TV era direcpionată 
asupra lor cu Nichols care spunea: 

~ Haideţi băieţi, faceţi-mi această mică favoare 


în numele vremurilor de altădată Bine? 

Nichols transpirase teribil în pantelonii de piele 
maron şi în cămaşa roz, dantelată, avind la git 
citeva lanţuri solide de aur. Cirlionţii lui stacojii de 
odinioară deveniseră de un roşcat luminos şi fu- 
seseră îndrepteţi. Nasul lui de căpitanul Hook 
fusese şi.el îndreptat. Avea patruzeci şi şapte de 
ani şi încă făcea pe armăsarul, dar schimbase 
fetele de-o noapte cu o blondă englezoaică ştear- 
să care avea un accent uşor suburban şi sini 
căzuţi 

- Ea e Pammy, a prezentat-o mindru Ne-am 
angajat să ne logodim 

Pammy Booser fusese model şi pozase goală 
pentru fotografi („T“ şi „A“ dragă, nu porno) şi era 
un fel de veşnică păgubaşă. Se dădea la orice 
mascul care se afia pe-aproape atunci cînd Ni- 
chols era cu spatele, dar numai cită vreme îşi 
închipuia că i-ar fi fost de folos. 

Nichols o plăcea pentru că-şi imaginase că 
dăduse de o tirtă englezoaică de clasă, cu creier 
Ea afirma despre sine că e scriitoare, dar tot ceea 
ce scrisese era o piesă pornografică cu prosti- 
tuaţi masculi (amestecase vreo trei) pentru o re- 
vistă ieftină destinată femeilor. Pe timpuri se 
băgase în toate, cu fetele, cu tipii, sporturile de 
apă, S&M, şi acum se hotărise să scrie o carte 
despre asta. Unica problemă era că nu se pr- 
cepea să sorie, aşa că-l lăsase pe Nichols să-i 
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plătească facturile. 

În seara aceea nu se decidea asupra cui să se 
arunce. Rocket sau Bobby? Şovăia, dar pînă la 
urmă s-a concentrat asupra lui Rocket pentru că 
era mai bună o vedetă de cinema decit o vedetă 
de rock. 

În timp ce Bobby dădea interviul, ea I-a şoptit 
lui Rocket la ureche: 

~ Eu nu sint proprietatea privată a lui Nichols, 
să ştii. 

De parcă lui i-ar fi păsat. Vocea ei schelălăită 
era suficientă să îndepărteze pe oricine. Şi nu 
prea era jună — trecuseră multe peste ea. 

— Du-te de-aici, a avertizaț-o pa un ton jos Nu 
obişnuiesc să cumpăr vechituri. 

— Fermecător! a scuipat ea. 

EI a strivit- cu ochii, schimbind privi cu Bobby 
În sensul că era timpul să plece de-acolo. 

Reportera de televiziune s-a repezit la el în 
momentul în care Bobby terminase 

- Vă rog! Doar un comentariu — nici nu ştii ce 
lovitură este să vă am pe dumneavoastră în pro- 
gram 

Era o negresă frumuşică, întocmai genul iu A 
fost de acord 

Rinjind, Bobby s-a îndreptat spre camera băr- 
baţilor unde a fost uimit să-l descopere pe Sey- 
mour. Bunul bătrin Seymour. Regele camerei VIP 
n bărbaţilor de pe vremea cînd The Chainsaw era 


în culmea gloriei. 

— Hei, cum o duci, omule? | a salutat el cu o 
plăcere sinceră 

Seymour, avind binişor peste şaizeci de ani, 
şi-a înclinat capul cu respect. 

— Bună seara, domnule Mondella. Orice doriţi 
să fac pentru dumneavoastră — nu trebuie decit 
să spuneţi — doar să spuneţi, domnule Sint aici 
pentru dumneavoastră. 

Bătrinul nu-l ţinea minte. Şi într-adevăr, de ce 
şi l-ar fi amintit? Aproape că nici nu-şi vorbiseră, 
Seymour fusese regele din susul scărilor, iar 
Bobby nu fusese decit băiatul gras care se ocupa 
cu mesele de jos. Îi plăcea faptul că Nichols 1] 
angajase pe Seymour după atiţia ani. Asta indica 
o anume loialitate. 

După ce i-a spus cine era, ra strecurat bă 
trinului o bancnotă de o sută de dolari, amintindu- 
şi cum Jefferson Lionacre îi făcuse la fel odinioară, 
dîndu-i:bâni cînd se afla într-o situaţie deosebit de 
proastă. Nu uitase niciodată acea noapte şi cu- 
vintele încurajatoare ale tui Lionacre — „Azi un 
fleac — miine lumea“. Cită dreptate avusese far 
mosul cîntăreţ. 

- Vă mulţumesc mult, domnule Mondeila, a zis 
Seymour făcînd cam prea multe plecăciuni. 

Atară se preumbla Pammy Bcoser încercind 
să se prefacă a fi întimplător pe-acolo o 

— Bobby, l-a întîmpinat călduros de parcă ar fi 


lost vecht prieteni, de ce n am ieşi amindoi să 
petrecem singuri o noapte numai pentru noi? 

Cît de ieftină şi evident trifă era. 

„ — Dar Nichols? a întrebat o curios să afie ce-o 
! sa spună. — 

1 -Ea scupat disprejuitoare. El poate să 
meargă cu mine oricind o noapte. Aruncîndu-i lui 
Bobby o privire de viho-ncoace, a adăugat Sau 
mai multe... depinde. 

| Femei! Asta chiar era una de do bani. 

|o Mă gindeam numai la loialitate, a zis Nichols 
| sste loial, tu de ce nu-nveţi de la el? 

Cind s-a întors la masă, Rocket, după cum îi 
era felul, dispăruse cu reportera de televiziuns. 

— A zis c-o să te sune miine, i-a transmis Ni- 
chois. Cît de operativ! 

- Întotdeauna a fost astfel, a fost Bobby de 
acord 
* —Maa. Ti aminteşt pe el şi Sharleen? Uite ce 
| s-a-ntimplat ei, a zis. Nichols băgindu-şi lingurița 
Într-o îngheţată cu sos de ciocolată. Ştii ceva? 
The Chainsaw a fost ca o pepinieră pentru talen- 
tele de forţă Tu - Rocket -Sharleen — eu. Ce mai 
achipă! 

Bobby a dat din cap, deşi îl era greu să-şi 
umintească despre ei ca despre o mare echipă 
lericită | 

- Cred că eu i-am fâcut pe toți să intre în 
ucţiune, s-a lăudat Nichols cu un suspin de satis- 
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fache 

— Tu m-ai concediat, i-a amintit Bobby 

- Banu. 

— Ba da. Ai o memorie scurtă, Nichols? 

- Ba nu. Orice-am făcut, a fost cel ma! bun 
lucru Uită-te la tine cel de az: 

— Mulţumesc nespus 

- Numai de Sharleen mi-amintesc, a zis Ni- 
chols, lingindu-se libidinos pe buze. Acum s-a 
ajuns teribil. Omule, n-o să uit niciodată cînd fă- 
ceam amor cite trei ore babane 

Bobby a simţit că îngheaţă 

— Ce? 

— Pe.bucăţica asta sexy o regulam mai prelun- 
git, mai tare ca pe oricare altă puicuţă dinainte, 
Maică, Doamne! Ciocănitoarea mea avea nevois 
de stingător ca să se mai răcorească! 

— Cind? l-a întrebat Bobby, aproape sigur că 
tiritura minţea. 

- Cînd? Păi de un’ să şiu eu? Atunci cînd s-a 
angajat, la început. Virind mai multă îngheţată în 
gură, a adăugat: A fost întotdeauna o mică lady 
ameţitoare, fata asta Ştiam c-o să reuşească. În- 
gheţata îi curgea de pa buza de jos. Acum n-o 
pot avea nici la telefon. Aş fi vrut să vină şi ea acı 
în noaptea asta, să sărbătorim ca lumea. 

Gîndul-la Sharleen cu Nichols Kline i-a întors 
stomacul pe dos Nu avea nici o poftă să mai afle 
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— Ascultă, a zis, ridicindu-se. Seara asta a 
fost... interesantă. Dar acum am întîlnire cu perna 
mea. Miine am înregistrări de făcut 

Nichols arăta dezamăgit. 

— Pleci? Atit de devreme? Dar nici nu s-a în- 
călzit locul pînă- acum. 

- O să se facă şi fără mine 

Lăsind deoparte înghețata, s-a ridicat şı Ni- 
chols zise, luînd mîna dreaptă a lui Bobby într-a 
lui 

— Scumpule, eşti un prieten adevărat. Mulțu- 
mesc pentru că ai venit în seara asta. Şi n-o să 
rămii un etrăin. Wendy! A chemat o chelneriţă 
înaltă într-un costum lipit de trup .din lamé ar- 
gintiu. Du- te la biroul din faţă şi adu-mi cartea de 
membru a domnului Mondeila Numărul unu 
Vezi să fii atent, numărul unu. 

~ O să plec, a zis Bobby 

- Da. Un minut. Unde e Pammy a mea? O să 
vrea să-ți spună noepte bună. Oprind o aită chel- 
nenţă a întrebat-o: Unde este domnişoara Bcoser? 

Femeia a fluturat diñ genele false. 

- Nu ştiu, domnule Kline. 

— Caut-o şi adu-o la mine 

- Da, domnule. Kline. 

— Bobby... Nichols s-a înclinat spre el, cobo- 
rînd confidenţial tonul pînă la o şoaptă răguşită: 
Gindeşte-te.la oferta mea E cea mai măreaţă. Noi 
sintem cei mai măreji. Ce mai combinaţie am al- 


cătul noi! 

— Sigur, a zis inst Bobby Îi ajunseseră pînă 
peste cap zgomotul, fumul şi revelaţiile supără: 
toare ale lui Nichols. 

Pammy a apărut, cu un zimbet fals, cu buzele 
strînse. Nichols n- avea cum să afle că o făcuse 
cu disc jockey-ul în depozit în cele zece minute 
de pauză 

- Pa, i-a spus fluturindu-şi cu afectare mina 

Nichols a ciupit-o de obraz 

- Ce fată grozavă! 

Afară de-acolo, în maşină, acasă şi în pat! 
Cu Smokey Robinson la atereo şi un pahar de 
scotch alături... 

Bobby se fitfia şi se tot răsucea, nu-i venea 
somnul. Fusese o seară enervantă Prea multe 
amintiri. Prea mult din timpul cara trecuse 

Trebuia să facă un duş liniştitor, caid Numai 
după duş s-a simțit mai bine. 

În sfirşit a reuşit să adoarmă 


Los Angeles 
1987 


- N-am treabă cu presa,-zicea cu încăpăţinare 
Kris. Nici gind, José. Îţi poţi lua reporterii să ti-i 
bagi în fund. 

— Mulţumesc atit de mult, domnule Phoenix, -a 
replicat politicos Norton St.John. Dacă măcar aş 
avea o cameră, aş fi mai mult decit fericit să fac 
ceea ce spuneți. 

Kris nu s-a. putut abţine să nu rînjească — 
la urma urmei avea de-a face cu unul dintre 
semenii englezi gay şi el avusese întotdeauna 
o uşurinţă în a-i identifica pe cei care făceau 
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parte din brigada homo Nu că ar fi fost vreodată 
tentat să li se alăture, dar majoritatea erau tipi 
înţelepţi şi intormeţi şi ştiau mai bine ce se petre- 
cea în lume decit populaţia obişnuită. De aseme- 
nea, le plăceau discurile lui. Danemarca avea 
chiar un fan club al pederaştilor şi care îi era dedi- 
cat 

- Uite, a zis, încercînd să se explice. Din con- 
tract n-a făcut parte discuţia cu reporterii. Spu- 
ne-i, Hawk. 

Şoimul a dat din cap. 

— Cum vrei, Kris, a zis blind, făcînd o pauză 
înainte de-a adăuga: Deşi, acum cind a ieşit 
noul album şi au loc discuţiile despre film, 
n-ar îi o mişcare proastă. Asta e un eveniment 
de mare prestigiu. Şi sînt sigur că Rafealla şi 
Bobby Mondella or să vorbească presei. 

— Sigur că da a spus cu încredere Norton 
St.John, în ciuda faptului că nu primise nici o con- 
firmare de la vreunul. Se comporta cu stăpinire şi 
răceală deşi nu ştia ce-ar fi putut el să comunice 
unui grup select din presă şi televiziune dacă 
n-avea să vină cu o vedetă măcar, dornică să 
răspundă întrebărilor 

— Eu m-aş întiini cu ei, a sugerat Cybil veselă. 
Ei mă iubesc. Nu vreau să par lipsită de mo- 
destie, dar de. cînd cu coperta la Sporturile ilus- 
trate, cu toţii sar pe mine. 

- Nu! a zis Kns apucînd un ciorchine de stru- 
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gure. 
` — De ce? a puinit Cybil 

- Fin'că o să mă duc eu Le dau cinci minute 
S-a întors spre Şoim. Şi pune-le nişte condiţii de 
bază, N-o să răspund la nici o întrebare des- 
pre formaţia The Wild Ones, Buzz, Doktor Head 
sau despre ea Şi-a aruncat ochii în direcţia lui 
Cybil. 

- De ce nu? l-a întrebat ea înherbintată 

- Fanilor mei nu le place asta 

- Ridicoli 

— Şi nici indivizilor care s-au aruncat pa poza 
ta probabil nu le place. Cînd eşti singur e mai 
sexy. Am învăţat asta cu multă vreme în urmă. 
Luînd un ciorchine de struguri de pe platou, l-a 
virit în gură Am văzut asta odată într-un film 
franțuzesc, a explicat clefăind Numai aşa-i poți 
minca. 

Şoimul a încercat să nu se simtă ofensat de 
Ipsa de bună-creştere a vedetei. Vedeta de rock 
Toate erau la fel. Copii ai străzii cu bani cît frunza 
şi iarba şi maniere de porci. 

Norton St John a scos pe ascuns un suspn 
de uşurare. _ 

- Pot să vă sugerez să ne ducem? Presa este 
adunată în întregime 

— Perfect. Vino şi tu, Hawk Cybil stai aici 
Serios 

Ea ar fi vrut să se opună, se vedea pe fața 
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e! drăguță - fstele aurii din California trebuiau 
să facă întotdeauna ce voiau Asta nu era îru- 
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Maxwell Sicily, extrem de atent, se întorsese 
fără să fi observat cineva că lipsise mai bine de 
douăzeci de minute. 

Chloe l-a găsit la scurt timp după aceea. 

- Repede, i-a zis, trăgindu-l agitată de mî- 
necă. Bobby Mondella face repetiţie, vino şi pri- 
veşte. 

— Am de lucru, I-a răspuns dindu-i mîna deo- 
parte 

— Perfect Îj dau voie să iei o pauză de zece 
minute. 

Femeia era o pacoste Mai bine-ar fi incetat să-l 
siciie, căci n-avea să-i permită să-i dsa planunle 
peste cap 

— Prefer să-ți spun ceva, sint căsătont 

Fără şovăială, ea s-a şi repezit 

— Şi pariez că nevasta ta nu te înţelege 

— Ba da, i-a răspuns repede. 

Pe faţa ei puhavă s-a citit dezamăgirea dar tot 
n-a încetat 

— Nu văd nici o verighetă, -a spus acuzator 

În ochii lui a licărit minia 


— Nici unul dintre noi nu crede în simboluri fără 
utilitate. 

— Panez că nici în certficate de căsătorie nu 
crezi. Pe documentele tale — acelea completate 
cind te-ai angajat la Lijiane's —.ai scris că eşh 
necăsătorit Ca înseamnă asta? Una dintre căsă- 
toriile hippy? 

Femeia se cerea'ruptă în bucăți 

- Poţi s-o riumeşti şi aşa. 

Chloe s-a strimbat, cu dinții încălecaţ şi cu o 
expresie vicleană pe faţă. 

— Atunci, George, lasă:mă să- spun ceva 
Cită vreme nu e legală, poți face ce vrei. Din nou 
la apucat pe braț. Haide să-l vedem pe Bobby 
Mondelia la repetiţie. Asta-i un ordin din partea 
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- E ceya, nu-i aşa? a suspinat Trudie, privin- 
du-l pe Bobby Mondelia în timp ce vocea lui pu- 
ternică umplea aerul 

— Da, a murmurat Rafealla, cu adevărat 

— Presupun că e pnma lui apariţie în public de 
la accident încoace. 

Ratealia a dat din cap. 

-ÎI cunoşti? a îndrăznit Trudie 


— Păi... parcă da, 
D- A 


Ce replică era asta? Sau cunoşt pe cineva 
sau nu 

- Deci... a zis Trudie. N-am mai văzut pină 
acum un concert cu el, dar am auzit că e teribil 
de excitant. Presupun -că acum trebuie să se mal 
fi schimbat. 

Răfealla n-a catacicsit să răspundă, Era prea 
fericită că-l vede din nou. Arăta minunat. Slavă | 
-Domnului — dincolo de orice, Bobby Mondella era 
un supravieţuitor 

L 
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Lui Speed nu-i venea să creadă. Ăsta fusese 
norocul lui s-o apuce pe-o stradă unde.pazni- 
cul mexicân de ia casa unor bogătaşi care se 
duseseră să trăiască în Europa făcuse din locul 
ăla un fel de bordel, cu trei străine minore ve- 
nite ilegal care constituiau condimentele lumii. 
Ce demenţă! Strada colcăia de viciu şi de fun- 
duri gata de orice. Ei voiau să-i prindă. Pe paz- 
nic. Pe fete. Chiar şi pe clienţi. El nimerise în 
cea de-a treia categorie 

În final, după ore de întrebări neghioabe i-au 
permis să-l sune pe avocat. Îl ştia pe tip, un avo- 
cat veros — cerea un onorariu imens, dar acum 
era presat de situaţie. 

— Vino să mă scoţi de-aici, a pledat la telefon ) 


So 


Ca ieri ` 

— Sint în mijlocul unei reuniuni de familie, i-a 
spus avocatul întrebindu-se cum de făcuse rost 
un client de mina a treia de numărul lui de tele- 
fon 

— Nu-mi pasă nici dacă-! laşi baltă pe Pre- 
şedihte! Scoate-mă afară de-aici! a tipat Speed 
O să plătesc dublu - triplu Numai fă-o! 
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Ş! este cald 

Şi-i o femeie 

Femeia aste... baby... eşti tu. 

Bobby cînta fără să facă cel mai mic efort, ca 
să se păstreze pentru apariţia pe scenă care ur- 
ma; doar cit să se asigure că muzicienii excelenți 
care fuseseră angajaţi pentru acea seară cunoş- 
teau aranjamentul muzical şi totul suna corect 
Sara îi spusese că Rafealla dora să-l privească la 
repetiţie 

— Perfect, spusese el. Trebuia să fie faţă în faţă 
cu oamenii citeodată, iar noaptea asta era cea 
mai potrivită 

Se simţea puternic şi în tormă Gata de 
orice 

Trecuse cu succes de teetul numărul unu O 
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confruntare cu Nova Scurtă. Nu prea călduroasă 

Sara nu comentase; Î luase repede de-acolo 
cind e! îi ceruse. Ar fi preferat ca ea să fi spus 
ceva. O remarcă acidă ar fi fost mal bună decit 
tăcerea ei încărcată de suferință. 

Gindurile astea îi treceau prin minta În timp 
ce-şi interpreta cîntecele automat. 

Oare şi Nova era pe-acolo şi î! privea? 

Încetează să te gîndeşti la ea, omule. 

Marcus era prin preajmă? Şi ticălosul ăsta îl pr- 
vea oare? 

A greşit cintecul, şi-a ans ochelaru negri cu 
mina şi a încercat să se concentreze numa ta 
muzică. Nu era atit de uşor cum îşi inchipuise. 
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Vicki s-a amestecat şi ea, încîntată de act- 
vitatea frenetică şi de zarva generală. Era o 
treabă monotonă să lucrezi ca servitoare la Nova- 
roen. Fusese pînă azi Deja respira aerul libertăţii. 
Mamă! Primul.lucru pe cate-o să-l facă va fi să se 
machieze, să se îmbrace bine şi să iasă ca să se 
culce cu cineva 

Bobby Mondella făcea repetiţii. Ce mai voce! 
Ce-tip grozav! Dar acum nu-i putea trece prin 
minte treaba aia'deloc 

Zimbind în sinea ei, l-a descopent pe Maxwell 


— aea 


Sicily cu o muieruşcă ofilită, avînd părul roşu care 
se jinea de braţul lui. 

Asta a făcut-o să se oprească în loc. Maxwell 
nu menţionase că ar mai fi implicat cineva.. La 
dracul De ce simtea o uşoară gelozie? 
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— Mă duc să mă schimb, i-a zis Nova Citroen 
soţului ei. Or să sosească în curind oaspeţii Pot 
să-ţi sugerez să faci şi tu la fel? 

Marcus s-a uitat atent la soţia iui. Continua să 
fie o femeie extem de atrăgătoare, fără îndoială. 
La patruzeci de ani nu-şi pierduse nici un pic din 
seducjia de ăltădată — aceea care îl atrăsese pe 
el atunci, demult, la Hamburg 

De-ar şti iumea ce fusese doamna Citroen la 
început, cind pusese el ochii pe ea. O tirfă. O putain 
Foarte bine plătită şi extrem de stilată, o maestră în 
arte el. 

„Prima dată-cînd se culcase cu ea fusese mai 
degrabă ca o experienţă religioasă. Îi făcuse po- 
sibiiă orice libertate a gîndirii şi-i dăduse friu liber 
trupului, ceea ce întotdeauna femeile ii refuza- 
seră, Î] încurajase să-şi pună în practică toate fan- 
teziile cu uh abandon de care el însuşi nu se 
crezuse capabil. Îl dusese mai departe decit era 
posibil. Şi el fusese încîntat de fiecare clipă petre- 


cută împreună cu ea 

Cind ea revenise la el a doua zi, îi propusese o 
delicată schimbare de roluri. Într-un fel ea n- 
merise exact pe coarda care-l interesa şi de data 
asta el devenise stăpinul care chinuia, iar ea pri- 
mea ceea ce-i oferea el cu exact-acel grad cu- 
venit de îndurare controlată. 

O săptămină în compania ei şi el crezuse că 
asta avea să fie tot. Dar cînd trebuise să se în- 
toarcă în America şi-a dat seama că nu şi-o putea 
scoate din cap. Nimeni nu-i produsese acea sa- 
tisfacţie pe care i-o oferise Nova 

Desigur, pe-atunci nu se numea Nova. Avea 
părul negru. Nasul ei nu avea acea formă nobilă 
de azi. Şi era mult mai greoaie. 

O luase la Paris, unde o instalase într-un apar- 
tament izolat şi-i adusese experţi în frumuseţe din 
toate domeniile, unul cite unul. 

Totodată i-a luat un profesor de Imbi străine şi. 
o englezbaică în virstă, foarte discretă şi specia- 
lizată în bunele maniere. A mai angajat şi alţi ex- 
perti în tot felul de lucruri, de !a pictură pînă la 
vinuri. 

Singurul domeniu în care nu avea ce s-o 
învețe- era sexul. Aici aveâ un instinct ireproşabil. 

A luat-o de nevastă exact după optsprezece 
luni de la prima lor întiinire Devenise o lady între 
timp 

Era exact ce donse el întotdeauna O lady în 


`~ E 


camera de zi şi'o curvă în dormitor Avea ceea ce 
era mai bun din ambele iumi. 

Acum o dorea pe Rafealla.. Şi tot cesa ce-şi 
dorea Marcus .Citroen,. reuşea-să aibă, Întotdea- 


una. 
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Kris Phoenix 
1981 


— Hei, a bodogănit Buzz, În camera ailaltă sint 
ma: multe puicuţe decit am văzut vreodată. Şi toa- 
te cer să le faci treaba aia Zău aşa Ce-o să 
facem, prietene? a întrebat cu disperare N-am 
decit un cocoşeal. . 

- Mda, i-a replicat Kris, holbindu-se la mag 
nea din oglinda lui Buzz în baia hotelului de lux 
din Chicago. Şi mă miră că.te mai poate afija 
ceva după cit te consumi tu mereu 

Buzz aris nebunește, satanic, atingindu-şi frun- 


tea cu un geet respectuos 

~ Am uitat, nu-i aşa? Mă aflu în prezenţa dom- 
nului Nu-şi-Bagă-Nasul-decit-în-Curat Fumează 
niţică iarbă şi încetează. 

- Nu-mi plac drogurile, i-a zis aspru Kris. De 
cite ori să-ți spun că-mi pare rău, dar n-am chef. 
să mă-nvirt ca un zombi de rahat? Dă-o-ncolo, 
omule. Uneori chiar că mă calci pe nervi. Tot ce-ţi 
doreşti e- să te droghezi şi să zac: 

Buzz s-a strimbat 

— Ai vreo idea mai bună? 

- Da Apucă-te de ceva repetiţii. Noaptea tre- 
cută, la-Boston, ai cintat ca un prăpădit de puşti 
la prima lui apariţie pe scenă 

= Pe naiba! - 

— Gindeşte-te ia asta 

~= Rahat: Tocmai am avut cea mai bună cro- 
nică din vieţile noastre în grozăvia aia de News- 
week Yankeilor le plac fundurile noastre. Aici 
sîntem nişte super-vedete, maică-maică. Exact 
ceea ce ţi-ai dorit, nu? De parcă ar fi vrut să-l 
momească pe Kris, a luat un pachaţei cu cocaină 
din buzunarul jachetei iui de piele şi a aranjat ci: 
teva rînduri din pulberea albă eliberatoare. Apoi a 
făcut un rulou dintr-o bancnotă de o sută de do- 
lari şi a tras pe nas fiecare dungă de pulbere cu o 
evidentă satisfacţie 

Kris s-a întors cu spatele Ştia ce era cu Buzz 
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N-avea nevoie să-l privească 

Faima mondială. 

Faima americană 

Succesul 

Adulaţia. 

Da, acum le-aveau pe toate Tot ce-şi visase 
el. Şi era o lovitură Dacă aveai poftă să-ţi petreci 
viaţa şold la şold cu alţi trei oameni — plus Doktor 
Head şi anturajul mereu în creştere 

The Wild Ones. 

Supergrup . 

Situat undeva între Beatles — de mult terminaţi 
— şi Rolling Stones - care mai cîntau cînd le ve- 
nea la îndemină. 

The Wild Ones. 

Ei dominau pe toate planurile 

Kris Phoenix: Rocker excitant, cu o prezenţă 
scenică de excepție, cu o voce sălbatică, din ră- 
runchi, posedind o adevărată magie cînd cînta ta 
chitară 

Buzz Darke Inspirase un adevărat curent la 
modă. Americanilor le piăcea înfăţişarea lui- dia- 
bolică şi strălucirea cu care minuia chitara 

Rasta Stanley Negru. Nostim. Sexy 

Şi Fingers. O mulieruşcă grosolană cu un ta- 
lent înnăscut pentru rock and roll. 

N-am fi putut să ne adunăm mai ca lumea, s-a 
gindit Kris: Noi sîntem grupul după care toți eram 


—— aea 
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în aşteptare. ` 

Buzz şi-a ridicat gulerul jachetei de piele, du- 
cîndu-se spre uşa de la baie. 

— Mă duc la petrecere, a zis. De ce nu faci şi tu 
la fel? Aici s- a adunat tot ce trebuie, nu? 

Da. Poate, s-a gindit Kris. 

Cînd sosiseră întii în America, simţise că o să 
înnebunească, la fel ca şi ceilalţi. Dar făcuse dru- 
mul de la New York la Los Angeles fără nici un 
fel de problemă Admiratoare uluitoare. Super- 
tife, cum le botezase Doktor Head. lubitele des- 
frinate care nu aveau altcevå în minte decit să 
se culce cu o vedetă rock. Puteau să-şi ofere 
oricite 

Mă rog cînd eram la San Francisco, cu 
Mick... 

Keith era cel mai grozav. Să vă spun, bărbatul 
ăsta putea petrece pînă cădea sub masă... 

David este cea mai strălucitoare creatură 
umană pe care-am întiinit-o vreodată... 

Buzz şi Rasta erau ciudaţi. Erau nesătui. Dar 
după fiorul iniţial de a avea mai mult sau mai puţin 
orice fată pe care-o dorea, Kris se plictisise, pre- 
ferind să-şi petreacă timpul -cu însoțitorii lor de 
drum, bind bere şi privind programele de sport 
de la TV. Televiziunea americană l-a uluit. Atit 
de multe programe, la alegere şi emisie nein- 
treruptă, douăzeci şi patru de ore din douăzeci 


şi patru. Horace ar fi avut un atac de cord. în 
Angiiă cele trei canale se terminau înainte de mie- 
zul nopții cu un program posomorit de ştiri care 
te enerva. 

Noapte bună 

Dormi adinc 

O văzuse pe Sharleen de citeva on cînd ajun- 
seseră prima oară în America, dar ea nu mai era 
aceeaşi pe pămîntul natal şi-i spusese că nu cre- 
dea să mai rămînă împreună.cu el de-atunci înain- 
te Drăguţ. 

Aprinzindu-şi o țigară, s-a aplecat peste chiu 

| veta de marmură. Era timpul să meargă la pe- 
trecere — numai că n-avea nici un chef 

O plimbare ar fi fost mai bună. 

Imposibil. Acimiratoarele stăteau în cirdun la 
fiecare hotel în care locuiau ei, gata să se nă- 
pustească asupra.lot cu ochii lor holbeţi, cu bu- 
zele tremurătoare şi cu pofte nesătule. Ar fi făcut 
orice numai să ajungă în apropierea unei vedete. 
dintr-o -formație de succes şi întotdeauna ss 
dădeau peste cap. Toţi cei din. anturajul lor, oa- 
menii cu echipamentul, şoferii, însoțitorii le spu- 
neau tot felul de poveşti adolescentelor care 
erau gata să facă orice li s-ar fi cerut — şi totul 
numai pentru a intra puţin prin culise. 

Buzz şi „Rasta puseseră la punct un sistem 
ingenios prin care-şi iuau fetele care le. plăceau 


din pubhc. În cursul spectacolului îi 
mite semne cu mina unuia dintre însoțitorii de pe 
o latură a scenei indicîndu-le pe femeiuştile alese. 
Acestă, la rîndul lui, lua contact cu un altul, aflat 
în public. Pînă se termina spectacolul, fetele 
alese erau adunate într-o încăpere aşteptind 
vedetele care le şi înhăţau. Cele care rămineau 
erau distribuite anturajului. lar fetele păreau 
perfect satisfăcute. Erau pline de fiori numai la 
ideaa de a fi fost remarcate. 

Kris nu avea nici o poftă să se preteze la acest 
gen de acţiune mecanică. Sexul de dragul sexului 
îşi pierduse fiorul. Ce ar fi fost o relaţie de alt tip?. 
Cineva căruia să-i pese de Kris Phoenix ca per- 
soană — nu imaginea lu din rock and roll. Super- 
zeui în piele neagră cu o chitară roşie ca pâra 
focului între picioare. Isuse ~ asta-i trebuia lui, ci- 
neva cu suflet 

America 

Le aparţinea. 

Totuşi nu săttumţea nici împlinit, nici satisfăcut 
de ceea ce devenise. 

Rasta bubuia în uşă 

— Ai de gind. să vii sau ce? Mikki e singură 
Spune că i-ai proțiis ei noaptea asta 

Michelle Hanley-Bogart din New York. O 
fostă debutantă a. anului, o moştenitoare bo- 
gată cu aplecare către vedetele de rock. Avea 


€D 7 


douăzeci şi tre! de anı, era teribil de drăguță şi se 
auto-intitulase regina admiratoarelor. După cum 
spunea, Mikki colecţiona crestături pe cureaua ei 
Gucci încă de la frageda vîrstă de treisprezece 
ani „Scumpi“, îi plăcea -ei să spună cu vocea 
aceea gravă şi stilată, „nu devii vedetă pină cînd 
nu-p spune Mikki că ai devenit“. 

Şoaptele îl intormaseră că Michelie Hanley Bo- 
gart nu se înşelase. niciodată. Se culcase cu 
toţi cei măreţi şi nu greşise nicicînd. După ce 
ajungeai în patul lui Mikki, totul mergea stră- 
lucit. 

O dorea şi. Buzz, dar încă de cînd ea li se 
alăturase la Philadelphia, nu avea ochi decit pen 
tru Kris. 

Prăguţă cum era, dezonerată cum era, el to- 
tuşi se cam dădea înapoi din faţa ei. La al doilea 
tur al lor prin America, nu rămăsese în urmă decit 
cu folosirea fetelor care-i admirau 

Mikki aştepta răbdătoare, se ocupa îm- 
preună cu ceilalţi de agăţarea fetelor -celor mai 
bune, de cele mai bune restaurante, de cele 
mai grozave locuri de distracţie în timp ce ei 
cutreierau oraş .după oraş — Mikki ar fi putut fi 
excelentă ca impresar de turnee — se pricepea 
teribil. 

Buzz se simţea insultat că ea nu-l alesese pe 
el Fumase iarbă cu el, dar atit. 
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- Îl aştept pe Kris, îi spusese simplu cînd o 
înghesuise Asta devenise dejă un subiect 
de giumă. Cind avea Kris- să se deranjeze? 

fi promisese-că la Chicago. Acum se simţea ca 
un mire fără voia lui. 

- Ce dracu faci aici? l-a întrebat Rasta. 

— Un dans tribal de căsătorie, i-a replicat dur 
Kns şi s-a reîntors în lumea reală. 

Petrecerea era în toi. The Temptations bubu- 
iau din aparatul stereo. Vin, bere, şampanie cită 
doreai. Era plin de perechi în stadii avansate de 
dezbrăcare, iar drogurile se foloseau din bel- 
Şug ca dulciurile într-un magazin specializat. Buzz 
părea a fi îngropat sub două blonde plantu- 
roase. Flower rămăsese în siguranţă la Londra, 
dar.chiar dacă ar fi fost de faţă, ea n-ar.fi obiec- 
tat, de vreme ce sexul în grup era pasiunea 
ei 

Miki stătea senină lingă stereo, într o rochie 
mini, turcoaz, cu ciorapi lungi cu model şi pantofi 
de piele, fără tocuri. Părul ei drept şi blond avea o 
cărare pe mijloc şi era legat la spate cu o benhţă 
simplă. Cuvîntul „virgină“ ţi se trezea în minte. 
Mikki arăta de parcă niciodată în viaţă n-ar fi făcut 
treaba aia. 

Kris a rînjit. Nu voia, dar îi plăcea fata: Avea o 
personalitate oribilă, mereu la zi, mereu distrac- 
tivă. Dacă nu s-ar fi culcat cu aproape toată lu- 
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mea rock and roll-ului, char că ar fi stabilit cu ea 
o relație serioasă, 

- Bună, vedeto, i-a spus cu vocea aceea a 
ei care nu se potrivea cu drăgălăşenia apa- 
rentă 

De ce n-ar închide et ochn ca să se gin- 
dească la Anglia? N-ar fi fost o greutate prea 
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Rafealla 
1981 


Rafeallei îi umbla de multe lum pnn minte 
ideea de a evada. Unicul motiv pentru care ră- 
măsese atita era Jon Jon, acum un băiețel robust 
de patru ani. Viaţa era o serie de hărluieii peri- 
culoase Trebuia să stea în gardă tot timpul, 
gata să pareze necazurile datorate tempera- 
mentului vicios şi împins spre cruzime al lui 
Eddie. Ea păstra un vechi-pumnal turcesc într-o 
casetă din piele pe care-o ţinea sub pat - 
una dintre puţinele amintiri rămase de la tatăl 
ei Odată îl scosese şi îi ameninjase cu el pe 


Eddie. Lovturile trebuiau să înceteze. Părea că 
acesta era un mod potrivit de a-l avertiza 

— N-ai avea curajul să foloseşti lucrul ăla, a 
rînjit el 

- Încearcă numai, i-a spus ea senoasă, cu 
ochii injectaţi de furie. A 

Loviturile încetaseră. Abuzunle verbale şi jocu- 
nle de noroc nu 

Lady Elisabetta şa, evident, ce se petrecea, 
dar nu spunea nimic. Se mutaseră din apar- 
tamentul ei într-un apartament mic cin Chelsea, 
unde ea venea în vizită o dată la citeva săptămîn 
să-şi vadă nepotul şi să critice Anna, mama Rafe- 
allei, bănuia că nu mergea totul bine, dar Rafealla 
refuza să spargă gheaţa şi să-i spună adevărul. 
Avea prea multă mindrie. Totuşi, -căsătoria fu: 
sese ideea ei şi a se declara înirintă; chiar şi în 
fața propriei familii, ar fi însemnat să se umi- 
lească. 

Şi Odile avea bănuieli. 

- Eddie nu e perfect, admitea Rafealla fără 
plăcere. Dar ne descurcăm. 

Adevărul era că Eddie Mafair era un sadic, 
juca jocuri de noroc beat, iar Rafealla se resem- 
nase pină la urmă în faţa faptului că lucrurile n-or 
să se schimbe niciodată, Îi dăduse mai bine de 
patru ani din viața ei. Era destul. 

N-avea să fie simplu dacă-i părăsea El de- 
pindea de banii Lordului Egerton ca să poată 
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juca jocuri de noroc Ş: deşi nu încetase să lu- 
creze în postul pe care i-l oferise Lordul Eger- 
ton, îi convenea să ştie că dispunea de o rezervă. 

Nu, Eddie n-o să ia uşor plecarea ei. Afirma 
că-şi iubeşte fiul, deşi ea nu observase niciodată 
vreo manifestare revelatoare. De fapt îl ignora 
pe Jon Jon, plingindu-se amar cind copilul făcea 
prea mult zgomot sau deranja lucrurile prin apar- 
tament 

Rafeallei nu-i păsa. Nu este fiul lui, se gîndea 
înuenfătoare Ce întorsătură bună a soartei era 
asta! 

Viaţa lor sexuală aproape că nu exista. Aşa 
fusese încă de la început. Ciñd se culcau îm- 
preună de-abia de rezultă o descătuşare fizică, 
dar în ce-o privea pe Rafealia nu era deloc sa- 
tistăcătoare La început ea încercaşe să-i vor- 
bsască, să dea un oarecare sens relaţiei dintre 
ei. 

— Asta ai vrut tu, era tot ce-i spunea el. Tu ai 
făcut-o cu forța pentru noi amindoi, aşa că nu te 
mai văicări — pentru că e prea tirziu. 

Adevărat. Dar acum avea altă virstă şi era 
mai înţeleaptă. Viaţa era înaintea. ei şi patru ani. 
însemnau suficient pentru a da o şansă unui 
om 

Odiie ş: fratele vtreg al Rafealiei, Rupert, au 
şocat pe toată lumea cu vestea căsătoriei lor ra- 
pide în Rio de Janeiro Odile a telefonat ca să-i 


anunţe noutatea 

— E minunat! a exclamat Rafealla, sincer în- 
fiorată. Dar cum de n-ai spus nimănui? Mama o 
să înnebunească, la fel şi mama ta. Tu ştii cît de 
mult le plac lor nunțile fastuoase. 

— Exact ceea ce am vrit noi să evităm, a ris 
Odile. Sint atit de fericită! Vrem ca tu să vii să ne 
vizitezi şi să-l aduci şi pe Jon Jon. 

= Mi-ar face plăcere, a zis calmă Rafealla 
gîndindu-se că asta putea fi ocazia pe care-o 
așteptase. Rupert trăia în America de Sud de 
doi ani, lucrind ia un proiect ingineresc mamut 

Brazilia. El îi vorbise cu entuziasm de ţara asta 
la talsfon. 

Brazilia Putea fi ocazia perfectă de a scăpa 


$ 


Cit timp o să fi plecată? a întrebat-o cu mojicie 
Eddie 

Pentru totdeauna. 

-Trei săptămini. 

= Cam mult timp, a zis, luînd un al treilaa 
coniac de după-masă. 

- E o distanță mare, i-a: spus Rafealla pre- 
caută. Nu pot doar să mă duc, să mă uit în jur şi 
să mă întorc 

-Şi cine o să aibă gnjă de mine cit timp o să fii 


plecată? 

- O să te descurci. 

— Ştiu c-o să mă descurc, a zis el elătinin- 
du-se. Dar de ce-aş face-o? Ca s-o faci tu m-am 
însurat cù tine. 

— Mulţumesc, a spus ea şi na mai regretat 
deloc decizia de a-l părăsi. 

A împachetat totul cu grijă luîndu-şi doar lu- 
crurile preferate Nu voia să-i trezească suspiciu- 
nea. - 

Cînd umplea ultimul geamantan, el a intrat în 
dormitor şi s-a holbat la ea 

- lei o grămadă de lucruri doar pentru trei 
săptămîni, i-a spus acuzator 

Duhoarea respirației lui a izbit-o drept în faţă 
Aproape că i-a venit să cadă Pe un ton oarecare, 
I-a spus: 

— Te părăsesc, Edde Nu mă mai întorc nicio- 
dată 

Pentru o scurtă secundă a observat-o cu se- 
riozitate, apoi a început să ridă. Era convins că ea 
nu poăte trăi fără el, îi spusese asta cu mai multe 
prilejuri. 

“= N-am reuşit să scap de tine de cite ori am 
încercat, -a spus fără modestie. Cînd m-ai prins 
în cursă ca să mă căsătoresc cu tne, a fost o 
sentință pe viaţă, riu-i aşa, iubito? 


Ai vrea tu 
AER — 


— Da, i-a răspuns mohorită 

-Vino aici. 

Automat ea s a dat înapoi 

Tonul lui era ameninţător 

- Eu... am... spus... 

- Oh, acum e „Eddie sint obosită“, da? Îmi 
amintesc că mereu te-ai plins că nu facem dra- 
goste atita cîtă îţi doreşti 

-= Numai că... 

- Numai ce, iubito?. A apucat-o de încheietura 
miinii şi şi-a apăsat buzele peste ale si. 

Fi îi venea să ppe Întotdeauna ea îi cerşise 
atenţia, în toate nopţile de contact frustrant totul 
începea cu speranţa'şi se sfirşea în manifestări de 
cruzime şi de beţie. 

Acum el părea foarte controlat. Nu era atit 
de beat încît să se desfăşoare în stilul obiş- 
nuit; îi simţea erecţia apăsînd cu insistenţă în 
coapsa ei şi miiniie pe care i le virise pe sub 
pulover 

Oh, Eddie, ar fost odată iubitul visunlor mele 
Ce s-a întimplat? 

Împotriva dorinței e, a început să-i răspundă 
din cauza mingfierilor atit de pricepute. Dorinţa 
fizică a măturat trecutul umbrit, iar ea s-a deschis 
cu'o pasiune pură şi nestăvilită în timp ce făceau 
dragoste 

Cu o precizie fără greş el a provocat orgasmul 
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concomitent, pentru amindoi, sărulind-o pe gură, 
în clipa aceea, murmurindu-i cuvinte pe care nu i 
le mai spusese niciodată, cu mare dragosie şi 
tandreţe 

— Eddie... ra gift numele, confuză şi vmovată 
Se putea întimpla tocmai acum aşa ceva? Şi 
adică ar putea trăi de-acum înainte fericiţi pină la 
adinci bătrineţi? 

Nu. Absolut nu. Pur şi simplu praf în ochi. Dar 
a adormit plină de îndoieli, întrebindu-se dacă tre- 
buia sau nu să-l părăsească 

Dimineața el a trezit-o cu sărutări blinde şi cu 
răsuflarea bine-mirositoare A făcut din nou dra- 
goste cu ea, aducînd-o pe noi culmi ale senza- 
ţiilor înnebunitoare, 

— Ce se întîmplă? a întrebat cu mirare. 

— Pur şi swmplu am realizat că o să-mi lipseşt 
foarte tare, i-a spus sărutind:o Să te întorci re- 
pede acasă, iubito, 

Jon Jon se afla la mama ei acasă. Aranjase 
să-i întilnească pe amindoi la aeroport. Mama nu 
ştia nimic despre planul si de a rămine în America 
de Sud Nimeni nu ştia. Nu era prea trzu pentru a 
se răzgindi... 

Eddie a insistat s-o conducă la aeroport A 
avut grijă de bagaje şi de hamali, apoi a dus-o 
la holul pentru VIP-uri, unde s-a apucat să se 
joace cu Jon Jon, făcindu-l pe copil să tipe de 
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încîntare. . 

Anna zimbea Se simţea uşurată lą vederea 
unei familii atît de fericite. Uneori nu fusese 
deloc sigură pe căsătoria făcută din încăpă- 
jinarea fiicei sale, dar azi îndoielile îi erau to- 
tal risipite. 

Cînd s-a anunțat ora plecării, Eddie a dus-o 
pe Rafealla într-un colț liniştit. 

— Nu mă pricep să-mi exprim sentimentele fru- 
moase a zis el privind-o stăruitor în ochi. Totuşi, 
nu ştiu cum, din cauza plecării tale, totul s-a pus 
la loc şi am înţeles că pot face ceva bun şi 
pentru tine. Crede-mă, iubito. Vino acasă repede 
Deja îmi este dor de tine şi de Jon Jon 

În avion, cu centura pusă şi gata de călătorie, 
ea devenise un pachet de nervi. Ca-avea să facă? 
Să zboare în jurul lumii ca să scape — de ce anu- 
ms? Părea prea frumos .ca' să fie adevărat, dar 
într-un timp teribil de scurt, Eddie părea a se îi 
schimbat cu adevărat. 

Aşa că, i-a zis vocea rațunii, du-te tre; săptă- 
mini-şi întoarce- te 

Dar vreau să fiu cu el acum, a stngat o altă 
voce 

Las-o baltă şi vezi ce se-ntîmplă, a povăţult o 
vocea cea mai sensibilă. 

Avionul a pomit-o cu roţile pe pista de deco- 
lare 
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Acum e prea tirziu, băiete 
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Trecuseră.trei ore şi e! continuau să stea în 
avionul care nu-şi luase zborul de pe pistă din 
cauza unor tiefecţiuni tehnice. Pasagerii erau 
nervoşi şi nerăbdători. La fiecare jumătate de 
oră li se promisese că avionul avea să-și ia 
zborul. Jon Jon era agitat, obosit, transpirat. 

Rafealla l-a întrebat pe un însoțitor de zbor” + 

— Îmi puteţi spune ce se întîmplă? 

Însoţitorul a dat din umen 

— Aş vrea şi eu să aflu Şum la fel de mult ca şi 
dumneavoastră 

“Pînă la urmă s-a făcut şi un anunț oficial. Avio- 
nul nu mai pleca şi pasagerilor li se ofereau alter- 
native. Toată lumea a coborit. ` 

Rafealla a găsit un funcţionar: plin de solici- 
tudine şi l-a întrebat dacă putea lua aceeaşi cursă 
în ziua următoare 

- Desigur, i-a spus el dorindu-şi ca ea 
să ia o cursă în direcţia lui. îi plăcea femeia 
aceea 

- Păstraji bagajele şi faceţi rezervarea pentru 
noi, i-a zis ea grăbindu-se după un taxi, cu Jon 
Jon alergind fericit în urma ei cu picioruşele lu J 


micuţe 
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După ce l-a lăsat pe Jon Jon înapoi la mama 
ei, care locuia doar la douăzeci de minute de 
aeroport, a împrumutat mâşina Aston Martin a tà- 
tălui ei vitreg şi a plecat în viteză spre apartamen- 
tul din Chelsea pe care-l împărțea cu Eddie. Pînă 
cînd a ajuns se făcuse seară şi întuneric. Avusese 
întreaga zi la dispoziţie să se gindească şi-i părea 
bine că avea şansa să mai fie iar'cu soţul ei înain- 
tea vacanţăi: Pentru că se hotărise doar la o va- 
canţă, o pauză Şi peste trei săptămini vor fi gata 
să ia totul de la capăt. 

Băgind cheia în uşă, a auzit sunetele înfundate 
ale unei formaţii care-i plăcea ei - Manhattan 
Transfer. Cind a intrat în apartament, discul a fost 
schimbat cu Take a Walk on the Wild Side a lu 
Lou Reed 

Ciudat, Eddie nu-şi punea discuri niciodată. 
Niciodată nu aprindea nici luminări, iar sufrageria 
era împodobită cu luminări mici, negre, în sfeş- 
nice stil art deco 

A înţeles imediat că era cineva acolo şi | s-a 
întors stomacul pa dos 

S-a îndreptat. hotărită spre dormitor, gata să 
se confrunte cu femeia 


Termină. Ce te mai bagi? 

De-ce hu m-aş băga? 

Pentru că nu merită. 

A năvălit în dormitor şi i-a venit greață; 

Femeia nu era o femeie. Femeia era un bărbat 
cu părul biond mătășos, o faţă tînără şi un trup 
gol, lipsit de păr | 

= Mă acuzi, i-a zis acid-creatura. Nu putem 
beneficia şi noi de un pic de intimitate? 

Eddie însă n-a scos o vorbă. 
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Bobby Mondella 
1981 


Bobby Mondella a sosit la nunta lui Nichols 
Kiina cu Pammy Booser într-un Mercedes auriu- 
metalic cu geamurile negre, anti-glonţ şi trei gărzi 
de corp. i 

- Hei — se gindise el. Cînd eşti vedetă — păi 
fii! Trăieşte-ţi viaţa Publicul dorea asta. Publicului 
aşa îi plăcea. lar el îi făcea publicului pe plac. 

Era îmbrăcat într-un costum din piele de re- 
chin cu o cămaşă din mătase În sti! rusesc şi o 
haină lungă, bărbătească de culoarea nisipului 
aruncată neglijent peste umeri. Îl însoțea Zella 
Raven, o cîntăreaţă neagră înaltă de un metru 
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optzeci cu un trup bun pentru Playboy şi îmbră- 
cată marinăreşte. Zella purta panglici subțiri de 
cauciuc şi cizme etrîmte înalte. 

Fotografii şi cei de la televiziune s-au repezit 
nebuneşte cînd au pus piciorul pe terenul casei 
private de pe Pacific Palisades, într-o sincronizare 
perfectă, pentru a asigura exact cele opt secunde 
necesare acelei poze demenţiale. Apoi s-au de- 
plasat flancaţi de body- guards, iar mulţimea ad- 
miratorilor îi ovaţiona răguşit. 

De aceea îi plăcea lui Bobby s-o ia pe Zella la 
ieșirile în public. Avea rutina mersului pe jos, 
niciodată nu punsa piciorul greşit. Arăta cum 
trebuia ca să o enerveze pe Nova cînd era văzut 
cu Zella. Atunci îşi scotea ghearele ca să se răz- 
bune. 

Nova Citroen, Femeia asta îl ţinea sub vraja 
er. Dar el voia s-o rupă treptat şi se hotărise că 
dacă ea nu voia să se angajeze într-un fel în 
ceea ce-l privea, o să pună capăt relaţiei lor. El 
era o vedetă, pentru numele lui Dumnezeu O 
super-vedetă Nu mai era ageamiul, tînărul ne- 
sigur de douăzeci şi şapte de ani de la înce- 
puturi. Venise vremea să înţeleagă şi ea treaba 
asta 

Bobby Mondelia. Simbol al sexului. Treizeci şi 
unu de ani. Bogat. Frumos. Puternic. 

Mda = puternic. Pentru că odată cu faima vine 
şı puterea de a face tot ce-i trece prin scăfilie 
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Spuriea „Sari“ şi oamenii săreau Spunea o 
glumă şi toată lumea se spărgea de ris. Cera 
pizza la ora 4 de dimineaţă şi pizza apărea. Arăta 
o femeie - orice femeie -— şi ea putea fi obținută 
de regulă 

Hei - putea avea orice şi pe oricine dorea Cu 
excepţia Novei. Ea împărțea patul cu el la ocazii, 
dar îi aparținea lui Marcus Citroen şi deocamdată 
nu dădea semne că ar renunţa la acesta 

Bobby înțelegea că asta era din cauză că ei 
amindoi îi i aparţineau lui Marcus Ea era măritată 
cu bărbatul acela, iar el avea un contract cu 
acesta. . , 

Un contract care putea fi întrerupt. Bobby se 
întilnise luni de zile cu avocaţii lui Kline încercînd 
să descopere o modalitate de a-pleca La urma 
urmei Nichols Hit City îi oferea un contract mai 
bun decit avusese vreodată cu Blue Cadillac. La 
Blue Cadillac ei era cîntăreţui descoperit de ei şi 
tranetormat în cevă anume. La Nichols Hit:City nu 
avea o istorie — era o super-vedată mondială fai- 
moasă şi contractul pe care voiau să-t încheie cu 
ei reflecta această stare de lucruri. 

- Nu există contract care să nu poată fi des- 
finţat, spuse Arnie Torterelli, unul dintre asociajii 
în afaceri ai lui Nichols. 

-= Vrei să ieşi din Blue Cadillac — ieşi, lasă totul 
în seama avocaţilor noştri Or să te scoată ei. Nu-i 


nici o problemă 


Acum'ziua aceea era aproape şi Bobby era 
gata să zboare. 
Nu spera decit că Nova va vrea să zboare 


împreună cu el 
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Invitaţii la căsătona lu Nichols Kline cu Pammy 
Booser erau de toate felurile - un grup amestecat 
pornind de la preşedinţi de bancă şi industriaşi 
pînă la vedete de rock, „starleta bine dotate 
cu farmece şi alţi reprezentanţi ai vieţii holly- 
woodiene. Nici unul dintre invitaţii la căsătorie nu 
părea a avea familie. Martorul lui Nichols era un 
prieten al lui de demult, din Miami, Carmine Sicily, 
un bărbat încovoiat de spate, sfrijit, trecut binişor 
de cincizeci de ani, cu ochii sinistru de âlunecoşi 
şi părul cenuşiu. Bobby şi-a amintit că-l mai | 
văzuse cu Nichols acum mulţi anu la The Chain- 
saw. Avea un chip greu de uitat 

- Vită-te la individul ăla, -a şopit Zella lu 
Bobby cînd îi priveau pe Nichols şi Carmine du- 
cîndu-se în faţa judecătorului de pace care urma 
să încheie căsătoria nereligioasă în grădina casei 
lui Amie Torterelli. Este un rege important al dro- 
gurilor din Miami. Vreau. să zic Domnul-Cel-Mai- 
Mare 

Bobby a dat din cap deşi n a crezut-o Zellei îi 


plăcea să creadă că ştia totul despre toată lumea 
Uneori greşea. 

Ca înfăţişare, Zelia Raven era senzaţională. 
Din punct de vedere al conversaţiei, să nu reușea 
să-i acapareze atenţia. În toată viaţa lui nu existau 
decit două femei pe care le dorise serios. Shar- 
leen. Şi acum Nova. Din păcate nu fusese nicio- 
dată mai mult decit prieten cu Sharleen şi, deşi 
Nova şi cu el erau amanți, pînă acum ea răminea. 
deoparte, iar relaţia lor continua în felul dorit 
de ea 

Nu va mai dura astfel! În curind va trebui să 
aleagă, 

Pammy Booser a apărut la braţul lui Arnie Tor- 
tarelli. Ţopăia pe tocuri înalte, cu rochia albă de 
dantelă ca în visul hollywoodian devenit realitate. 
Tira în urma ei o turmă de fete nu prea tinerele, - 
toate cu ochii căscaţi după o ocazie cit mai bună. 

- N-are stil, a mormăit Zella Uneori avea drep- 
tate 

Pammy Booser şi Nichols Kline au toat de- 
Claraţi soț şi soţie, iar petrecerea de nuntă a luat 
avint 

Însurat pentru prima oară la aproape cincizeci 
de ani, Nichols s-a îmbătat cui. Nsnumăraţii oas- 
peji se răspindiseră peste tot prin casa mare a lui 
Arnie Torterelli. Aşezaţi la mese rotunde, luau cina 
cu cocktail de homari şi vițel în sos de smintină. 
Bobby s-a trezit la masa din capăt, avind-o de 
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o parte pe soia cea grasă a lui Arnie şi de cea- 
laltă pe Zella. Alături de Zella stătea Arnie însuşi, 
apoi Pammy cu Nichols mindru şi roşu lingă ea 
Domnişoara ei de onoare, o frumusețe oifilită-cu 
ochii de drogată şi buze moi, îl ținea în formă 
pe Nichols din cealaltă parte, în timp ce sinistrul 
Carmine Sicily o pipăia pe genunchi, dar nu cu 
intenţii paterne. La aceeaşi masă de două- 
sprezece persoane se aflau o cîntăreaţă cu sinii 
enormi, soțul şi impresarul si şi Kris Phoenix, 
vedeta formaţiei de primă mărime a lui Nichols 
Hit City, The Wild Ones. Era cu o fată numită 
Mikki. 

Zella era ma! mult decit încîntată să fie aşezată 
lîngă Kris Phoenix, dar tot l-a informat pe Bobby 
că Mikki era binecunoscută în întreaga lume ca o 
femeie care se culcase cu mai toate vedstele mu- 
zicii. 

-Mă mir că nu te-a învirht şi pe tne măcar o 
dată, a zis tărăgănat Zella. . 

- Poate mă face fericit în noaptea asta, a 
comentat sec Bobby arătîndu-i chelnerului că 
trebuia sã-i umple paharul cu vin. 

— Numai trecînd peste ţițeie şi fundul meu, 
scumpil a glumit Zella. 

După cină s-a dansat Din când în cînd mvitații 
îneau un toast Arnie a vorbit îndelung, urmat de 
soţia lui, apoi de Carmine Sicily, a cărui voce mo- 
notonă era gata să adoarmă pe toată lumea Apoi 


s-a ridicat Pammy ducind ipsa de sinceritate pe 
noi culmi. În final Nichols, un bărbat. best, sen- 
timental şi sincer fericit. 

- Pentru iubita mea mireasă, a zis el ridicând 
paharut 

Şi Bobby şi Kris Phonix au observai-o pe 
Pammy făcându-i semne lui Carmine Sicily pe sub 
masă. S-au privit unul pe celălalt şi au izbucnit 
în ris. 

Kris s-a înclinat şi i-a strîns mina lui Bobby. 

— Mă bucur să te-ntilnesc, prietene Sînt un fan 
altău. 

Bobby a zimbit. 

- Păi e grozav să aflu asta, pentru că e reci- 
procă treaba. Tare-mi plac cîntecele tale şi chiar 
mi-ar fi plăcut să le îi scris eu pe unele dintre ele 

Flatat, Kris a zis: 

- Da? Pe care-anume? 

— Skinny Littlg Slider eate un mare favorit. OÑ, 
da, şi Lonesome Moming. Le iubesc, omule. fra 
amintesc de-Otis Redding timpuriu 

- Poate, a zis Kris ginditor. 

— Nu — adevărat, vreau să spun cu adevărat. 

Kris nu-şi putea asculta încintărea. Acesta era 
exact genul de recunoaştere care-i plăcea teribil. 

- Da? 

— Ai reuşit, omule, al talent. 

— Asta înseamnă ceva, dacă vine din partea ta 

De îndată ce Zella şi Mikki s-au dus la toaletă, 
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Krs s-a mutat lingă Bobby. Curînd discutau cu 
seriozitate despre compoziție şi cîntece, tendinţe 
şi magia marelui Sam Cooke la maturitate şi alte 
legende. Pînă cînd s-au întors fetele, ei se afun- 
daseră deja prea tare în discuţie ca să se mai 
oprească. 

— Minunat! a suspinat Zeila, concentrindu-şi 
atenția la Arnie, care, dacă ar fi putut să o lase pe 
grasa de nevastă-sa, ar fi fost al ei pentru tot- 
deauna. 

Mikki l-a zărit în partea cealaltă a încăperi pe 
Del Deigardo şi s-a repezit la el. 

Pammy dansa cu Carmine, care îşi virise mti- 
nile osoase În carnea nu prea tare de sub dantela 
albă-strinsă pe corpul ei. 

Nicho!s. dansa cu toată turma de prietene ale 
lui Pammy, inclusiv cu domnişoara ei de onoare, 
care-i şoptea la ureche că dacă se va simţi vreo- 
dată singur, nefericit sau excitat, s-o cheme pe 
ea, căci se pricepea la vindscarea acestui soi de 
maladii. 

Privind în jur, Bobby a luat hotărirea că dacă 
se va însura vreodată, o să facă numai o cere- 
monie intimă Dar cui ii trebuia căsătorie? 

— Ai fost vreodată însurat? l-a întrebat pe Kris 

Kris a rînjit. 

— O dată, prietene. O dată a fost prea destul 
Mai bine fără. Asta cred eu despre blestemata de 
instituie a căsătoriei. 
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— Pe bune! 
Şi-au cimentat. noua lor prietenie făcîndu-şi cu 
ochiul unul celuilalt. 


Kris Phoenix 
1981 


Spre marea uimire a tuturor, Michelle Hanley- 
Bogart a devenit o permanență în viaţa lui Kns 
S-a întîmplat după Chicago ŞI pînă cînd au ajuns 
cu turneul la New York, unde The Wild Ones tre- 
buiau să susţină două spectacole cu casele în- 
chise în Madison Square Garden, Kris şi Mikki 
deveniseră inseparabili. 

- Isuse Cristoase! se plingea Buzz cu gelozie. 
E o scursură nenorocită. S-a băgat în pat cu ori- 
cine-a arătat că are-un pic de cevă în pantaloni în 
afară de popă Şi dacă el ar cînta şi pe-ăsta l-ar 


vrea! 

— Foarte nostim, -a replicat Kns Te arde pe 
suflet că nu vreasă ştie de tine. 

— Mda. S-o reguiezi. pe ea trebuie să fie ca şi 
cind ai regula toată lumea faimoasă în rock and 
roll. N-ai decit, pnetenie. 

La New York, Mikki l-a introdus pe Kris în 
cercul ei eterogen de prieteni. Printre aceştia se 
aflau un creator de modă, homosexual, înalt, de 
reputaţie internaţională, o cîntăreaţă de cabaret 
cu ochii sălbatici cu gene false, care în loc de 
mic dejun trăgea pe nas Gocaină, o prinţesă eu- 
ropeană decadentă care-şi împrumutase numele 
unei game de cosmetice extrem de scumpe -— şi 
China Wallineska, cea mai bună pretenă a ei, o 
iată scundă cu o claie de păr şi curbe gene- 
roase. China era artistă şi trăia într-un aparta- 
ment în dezordine totală din Greenwich Village. 

- Ea dă petreceri. grozave, l-a informat: Mikki 
pe Kris. Şi dacă te place — te pictează. | 

- Ce te face să crezi că am poftă să fiu pictat? 
a întrebat-o el prudent. i 

-— Pentru că-i o onoare, i-a replicat Mikki, adău- 
gind: China este faimoasă, află. Un fel de Andy 
Warhol femeie. 

Madison Square Garden a fost ca o împlinire 
de viaţă. Ultimul lor disc single, Dirty Bits devenise 
numărul unu şi albumul cu acălaşi nume tocmai 
intră masiv în mâgazine.' Nichols Hit City îşi făcea 
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treaba. Krs era mulţumit de distribuța şi vinzările 
de ia Nichols, dar în adincul lui ar fi dorit ca The 

l-Wild Ones să fie cu o companie gigant, Blue Ca- 
dilfac,-de pildă. 

Cind i-a spus lui Doktor Head, acesta a ris 

— Nu poţi ajunge mai sus decit să fii numărul 
unu, i-a spus, Care-ar fi diferenţa? 

— Cred că diferența dintre a conduce un Fer- 
ran sau un Ford, a intervenit Mikki. Amîndouă 
maşinile te duc în acelaşi loc, dar numai una are 
stil 

— Da, aşa e, a fcat Kris de acord Exact asta 
încercam'să spun 

“Doktor Head i-a aruncat o pnwre lu Mikki 
Avusese o grămadă de necazuri cu ea la virsta 
de şaisprezece ani cînd se legase 'de Michel Hol- 
lywood. Fuseseră împreună timp de cinci- luni şi 
se despărţiseră cu citeva luni înainte de moar- ` 
tea lui, 

La şaisprezece ani, ea fusese o pacoste, la 
douăzeci. şi patru devenise imposibilă Nimic nu 
era mai rău decit o persoană ca ea, care avea şi 
relaţii. 

-ÎI cunosc pe Marcus Citroen, preşedintele de 
la Biye Cadillac, îl cunosc foarte bine, a zis ea de 
parcă i-ar fi citit gindurile. De ce nu stabilim o 
întilnire? 

- Nu, i-a replicat vehement Doktor Head Once 
întilnire o pot stabili şi eu singur 


- Hai, ascultă, dacă ea-l ştie pe Marcus Cr 
troen... a Început Kris. De altfel şi eu m-am întilnit 
o dată cu el - 

- Las-o baltă, a pat Doktor Head, strimbin- 
du-se. îi închipui că eu am răsărit acum de pe 
vaporul. cu banane? Pot ajunge la Marcus oricind 
vreau. Dar acum sîntem cu Hit City. Discul nostru 
e pe locul întîi şi răminem unde sintem. S-a uitat la. 
Mikki, iar ea i-a susţinut privirea Şi încă ceva, nu 
uita că ai promis să te arăţi la nunta lui Nichols de 
miine. Ti-am rezervat loc ia avionul Pan Am de 
rniine dimineaţă. 

-= Şi pentru Mikki? 

— Altfel cum, de vreme ce sîntey lipiti de la şold, 
încolo? a zis el sarcastic. 

— Dar Buzz? 

- El nu vine 

— De ce nu? 

— Întreabă-l. 

— Tu vii? 

— O să te întorci în douăzeci şi patru de ore 
Crezi că a: nevoie să te fin de mină sau mă pot 
ocupa de vreo afecere pe-acolo? 

— Ai fi putut merge după părerea mea 
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În avon Mikki s-a pomt. De mult îi stătea pe 


hmbă 

— Cum de laşi pe impresarul tău să} spună ce să 
faci? 

Kns a dat din umeri 

- Pentru asta-i bun un impresar, nu? : 

— Un impresar trebuie să facă ce vrei tu. 

- Nu-i vorba numai de mine, ci şi de restul 
grupului, 

— Oh, da, am uitat, a zis ea batocontoare. Tot 
ce faci tu trebuie să meargă la patru Foarte istet 

— Aşa-i frumos. 

- Pentru cine? Tu eşi talentul principal 

— Noi sintem un grup 

— Ascultă ce-ţi spun, Kris. 7u- eşti vedsta. Tu 
scrii cele mai bune cîntece, tu le cinti. Ar trebui în 
realitate să fiţi Kris Phoenix şi The Wilde Ones. 

EI a rinjit, căci îi plăcea ideea, dar ştia cit le-ar 
suride celorialţi 

— Sigur, Buzz ar fi încîntat. Ar fi ca un premiu 

Mikki n-avea de gind să renunțe 

- Ţi-o aminteşti pe Diana Ross? A făcut parte 
la început din formația Supreme Teddy Pender- 
grass a fost unul dintre cei de la Harold Melvin's 
Blue Notes. Rod Stewart a fost în Small Face, iar 
David Ruffin în Temptation. Vrei să-ţi mai spun şi 
de alţii? Sau ai priceput mesajul? 

__Da, el pricepuse mesajul — clar şi direct $ 

pină cînd au ajuns la Los Angeles şi-a dat seama 
că ea avea dreptate Kris Phoenix şi The Wild 
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Ones Suna bine şi poate că el menta asta La 
urma urmei, făcea majoritatea muncii şi tot el 
primea cele mai multe scrisori. Buzz se ţinea 
deoparte mai tot timpul, prea drogat pentru a 
lua ceva în serios. Rasta îşi bătea tobele fără un 
talent deosebit, Fingers era bună, de fapt 6xce- 
lentă. Dar publicu! nu zbiară şi ţipă pentru 
Fingers Adevărul era că. Mikki o nimerise,, 
Cînd se vor întoarce la New York avea să in- 
siste ca numele lui să apară înaintea numelui 
formaţiei. 

- Dacă n-o să le placă tu poţi oricind pleca şi 
deveni un cîntăreţ solo, i-a sugerat fin Mikki 

Nu se gindise niciodată la asta înainte. 
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La nunta iui Nichols Kline, Bobby Mondeila îl 
întiinise pe Kris cu.entuziasm. Tipul era măreț — 
aveau atitea lucruri în comun şi, deşi stilurile lor 
erau complet diferite, ar fi fost o chestie grozavă 
să încerce să colaboreze amindoi. 

— Unde locuieşti? l-a întrebat Kris. 

— Aici, în Los Angeles, i-a explicat Bobby Mi- 
am făcut o căsuţă în Hancock Park. Poate că tu şi 
doamna ta vreţi să veniţi pe-acolo mai tirziu 


— Am vrea, i-a zis Kris, căutind-o din ochi pe 
Miki, care lipsea 
` ED 


— Vorbeşte cu Dei Deigardo, -a spus Zella 
Vrei s-o aduc? 

De! Delgardo.. Inamicul. Del Delgardo, care-i 
lăsase. pe cei de la Nightmares cu o vreme în 
urmă şi acum devenise un mare artist solo. Bles- 
tematul ăla de şmecher cu urme de vărsat pe 
mutră. Kris simţea să se înfurie. După Willow, de- 
cisese că niciodată n-o să mai fie gelos din pri- 
cina unei femei. 

Prea tirziu. Mikki îl avusese Era înrăită 

Se întreba dacă Del Delgardo făcea parte din 
trecutul ei sau poate că îl avea în vedere pentru 
viitor. La dracu’! , 

Zella şi-a răsucit trupul superb În scaun 

- O să-i spun că ne-a trădat. 

-= Nu te sinchisi, i-a spus el repede. N-avea nici 
o intenţie să o caute Dac-o vrea să vină, o să 
vină 

— Da, dar dacă plecăm, de unde-o să şte ea? 
l-a întrebat Zelta logic. _ 

- O să afle, i-a spus ridicându se tocmai cînd 
apărea din spate Pammy Booser, 

-— Kris Phoenix, s-a frecat ea de el Un dans 
pentru mireasă, da, scumpule? 

— Eu nu practic genul ăsta de dans, fato 

— Un dans, a insistat ea, tiîndu-! înspre nngul 
de dans, unde l-a apucat etrins în brațe, şop- 
tindu-i sugestiv la.ureche tot felul de vorbe 

El a încercat să se distanjeze, dar ea nu la 


lăsat, 

- Întotdeauna te-am vrut, ghai? 

- Lasă asta, dragă, i-a spus ei cu fermitate 
Tocmai te-ai măritat, sau ai uitat? 

Ce tirtură! După citeva tururi, a scăpat de ea 
„l-a spus la revedere lui Nichols şi a găsit-o pe 
Mikki la masa lor. 

— Ai petrecut bine? á întrebat-o nepăsător, aş- 
teptind să vadă dacă ea îi spune. ce-a făcut în 
realitate 

- Nu prea rău, a replicat ea luindu-l de braţ 
Zella mi-a spus că mergem acasă la Bobby 

De ce se încurcase el cu o fată care de anı 
de zile se vira în patul tuturor celor din lumea 
rockului? 

Soarta, s-a gindit ei mohorit 
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Casa lui Bobby Mondelia era o reveleție. Kris 
era impresionat 

— Vasăzică oamenii pot trăi şi aşa? a întrebat 
după ce-a făcut turul casei 

— Să-mi aminteşti să nu te duc niciodată acasă 
la mami şi la tati, a murmurat Mikki cu un zimbet 
secretos. 

— Da, omulă, i-a zis Bobby. Este visul transpus 
i viață al vedetei de rock Şi tu o să ai casa şi 
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piscina şi maşinile tale Toată chesta O să le a 
pe toate precis. 

- Deocamdată trăiesc în Anglia, a reflectat 
necăjit. Între timp plătesc taxe, fac cheltuieli şi mai 
le dau ceva bani celor din familia 'mea, sint la 
pămint. 

— Cred că glumeşti. , 

- Nu uita, tot ce cîştig împart cu băieţii şi cu 
Fingers. Şi mai costă drumurile, avocaţii, fosta 
soţie, pustiul, impresarul... Viaţa e o curvă. 

- După aia mori! au zis în cor Mikki, Zella şt 
Bobby pe deasupra. i 

Şi-au petrecut restul nopții ascultind muzică 
soul şi blues pe discuri şi s-au drogat puţin. Sam 
Cooke şi Ots Redding, Chuck Berry şi Jackie 
Wilson. Toţi marii de pe vremuri. Kns nu mai pe- 
trecuse de mult atit de bine. 

— Mă bucur să văd că te pop relaxa, i-a zis 
Mikki în limuzină pe drumul de întoarcere la hotel. 

- Cine, eu? A ris. Întotdeauna sint al dracului 
de relaxat 

— Nu, nu eşti, l-a admonestat ea cu blindeţe. Îţi 
pierzi mereu vremea îngrijorindu-te pentru cite 
ceva. Sau-din cauza lui Buzz, sau a fiului tău, sau 
unde sînt cîntecele tale în topuri, datele concerte- 
lor, muzicienii din orchestră... 

- lauzi! Parc-aş fi un nevrotic 

- Păi, eşti 

- Banu. 


a da. 

— Mikki, fato'? 

- Da, Kris? 

— De ce nu taci şi nu te-aşezi în genunchi? 

Ea a început să chicotească. 

-= Îmi plac bărbeţii care n-au altceva decit sexul 
în minte! 

- Hai aşează-te. 

— Dar şoferul? 

— La dracu’ cu șoferul Să-şi vadă şi el de-ale 
lui! 

Dimineața trebuiau să plece de la hotet la ora 
nouă ca să zboare la New York la timp ca să 
ajungă la Philadelphia pentru un concert seara 
tirziu. La nouă fără zece Mikki a lăsat să-i cadă 
bomba 

- Eu nu vin, a zis încreţindu-şi năsucul ei 
frumos. 

- Ce tot spui? a întrebat-o furios 

Ea nu-l privea în ochi, 

— Am afaceri aici, i-a spus fără amănunte 

— Ge dracu' de afaceri? 

— Treburi de familie, întreprinderi, investiţii Tre- 
bue să fac ceva dacă tot am venit. 

-= Nu cred minciuna asta 

Netezindu-şi fusta, ea a zis. 

= O să ne întilnim la Washington. 

El ştia că rămine pentru Del Delgardo. Asta l-a 
tăcut să nu-i pomenească numele. De ce i-ar da 


sahsfaciis? 

- Faci cum vra, a zis, întorcînd-o pe panta 
celui căruia nu-i pasă... 

Femei. Să le ia dracu”. Putea trăi şi fără rahatul 
lor 

S-a întors singur la New York, a cîntet la Phila- 
delphia, a avut de-aface cu două gemene frumu-- 
şele, l-a prins pe Buzz trăgind pe nas heroină, i-a 
spus lui Doktor Head că de acum înainte trebuie 
să fie Kris Phoenix şi The Wild Ones; şi-a terminat 
turneul american la Washington, unde Mikki nu 
s-a mai arătat. Şi a plecat înapoi în Anglia 

Se mai schimbase ceva Simţea că merge 


înainte 
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Rafealla 
1981 


După şase luni, Rafealla era instalată la Rio de 
Janeiro de parcă ar fi trăit acolo întreaga viaţă. 

— Îmi place locul ăsta, i-a spus lui Odile. Î iubesc, 
îl iubesc, il iubesc! Nu vreau să plec nicăieri. 

„Odile a zimbit cu înțelegere. Era gravidă cu 
primul si copil şi mulţumită, chiar fericită. Nicio- 
dată e cam mult spus. Dacă n-ar fi sărăcia asta. 
înfiorătoare din jurul nostru, nici eu n-aş mai pleca 
de aici. i . 

Rafealla a dat din cap Adevărat. O societate 
atit de influertă trăind într-un oraş atit de încîn- 


tător, înconjurat de cele ma: nevoiaşe cartiere pe 
care le văzuse în viaţa ei. Se numeau favelas. 
Mormane de gunoi coexistau cu barăci şubrede 
din tinichea Mahalaua adăpostea generaţii întregi 
de familii numeroase în cocioabe infestate de 
şobolani, 

— Ştiu, a fost ea de acord. E șocant. 

— Dar nu-i treaba noastră, a suspinat Odile 
Aşa că nu trebuie să ne preocupăm. ` 

- Cred, a zis cam nesigură Rafealla, deşi. în 
adincul ei simţea că -trebuie să fie ceva ce-ar 
putea îi făcut. 

Cînd veniseră la început la Rio, ea şi Jon Jon 
locuiseră cu Odile şi Rupert în casa lor confortabilă, 
dar după şase săptămini căutaseră un apartement 
al for. Îi telefonase mamei ei În Anglia şi îi spusese 
că răminea acolo şi că le ceruse avocaţilor ei să 
intenteze procedura de divorţ 

Anna a fost mai mult decit mulţumită. 

- Simţeam că nu era totul în regulă, draga 
mea, i-a spus cu înțelegere. Dar de ce-ai fugit atit 
de departe? Nu te-ai fi putut muta pur şi simplu la 
țară, cu noi? 

Rafealla a considerat că era prea complicat să 
se-apuce să-i explice că avea nevoie de distanţă, 
de spajiu vital Simţea nevoia de a fi complet in- 
dependentă. 

Banii nu constituiau .o problemă. La virsta de 
douăzeci şi cinci de ani avea să moştenească un 


mare fond investit într-un trust de. ia tatăl său şi 
deşi nu avea decit douăzeci şi unu de ani, nu era 
greu pentru avocaţii ei din Anglia să-i obţină un 
avans corespunzător 

Şi-a găsit un apartament modem şi plin de 
soare cu o vedere magnifică spre.mare lîngă Co- 
pacabana Beach şi ea cu Jon Jon, plus o bonă 
englezoaică serioasă pe care |-o trimisese Anna, 
se mutaseră acolo. 

În sfîrşit liberă! Eddie nu mai dăduse nici un 
semn de viaţă, fapt care n-o mira. Ce i-ar fi putut 
spune? Îi prinsese asupra faptului şi asta nu era 
de natură să incite ta o discutie constructivă des- 
pre viața lor împreună 

- Ce-o mai fi pe-acolo? a încercat Odile să 
capete detalii, 

Rafealia a dat din umen 

— Nu ştiu şi nu-mi pasă. Nu mai vreau să-l văd 
pe Eddie niciodată , 

- Hmmm. a zis Odile. O să trebuiască să | 
laşi să-l viziteze pe Jon Jon. 

Rafealla ştia că n-avea să fie necesar 

— O să vedem, a răspuns misterios. 

Nu vorbise nimănui despre homosexualitatea 
soţului ei. Era secretul ei şi cît timp e! nu-i crea 
probleme, avea să tacă. De şase luni el păstra 
tăcerea. Divorțul avansa fără probleme. 

Şi-a făcut la Rio o grămadă de prietem. La 
început a petrecut timpul împreună cu un grup 
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mare de pneteni cercul lui Odile şi ai 
lui Rupert, respingind avansurile celor necăsătoriți 
pe care-i aducea Odilo cu regularitate Dar a ince- 
put curînd să se plictisească şi şi-a luat un serviciu 
la o galerie de artă — acelaşi gen de slujbă pe care 
şi-l dorise la Londra Astfel a întilnit tot felul de 
oameni — artişti, designeri şi colecționar de artă. | 
s-au părut interesanţi, dar a avut puţine relaţii cu si. 
De cite ori un bărbat dorea ma: mult decit o simplă 
conversaţie, se termina totul 

Proprietara galeriei, o femeie foarte îngrijită, 
divorțată, cam de patruzeci de ani, i-a sugerat să 
încerce cu bărbaţi mai virstnici. - 

— O să-ţi facă mult mai mare plăcere, draga 
mea. Un bărbat matur se pricepe la felul în care 
trebuie să se poarte cu o femeie. 

Fără mare tragere de inimă a început să-l 
întilnească pe Jorge Maraco, un bărbat care i-ar fi 
putut fi tată şi şi-a dat seama că relaţia cu el era 
confortabilă. Nu sărea pe ea la sfirşitul serii — şi 
asta îi plăcea. Avea o conversaţie interesantă Şi 
era în felul lui atractiv. . 

La cea de-a doua întilnire a lor a aflat că era 
un industriaş bilionar şi că nevasta -lui cu care 
fusese căsătorit optsprezece ani se sinucisese în 
urmă cu pătru ani. 

- Îm pare rău, i-a spus Cred că ai fost într-o 
situaţie oribilă. 

După şase săptămîni a anunţat-o că voa să 


se însoare cu ea. 

— A venit timpul să-mi iau iarăşi viaţa de la 
capăt, i-a'spus cu gravitate. Şi tu — Rafeatia, 
draga mea — eşti femeia care mi se potriveşte. 

Refuzul ei l-a uluit — era un bărbat obişnuit să 
obțină ceea ce dorea. A început să-i facă o curte 
foarte serioasă, oferindu-i cadouii costisitoare — 
iar ea i le returna pe toate - şi zilnic fi trimitea zeci 
de trandafiri care” dădeau apartamentului ei o 
înfăţişare festivă. 

- Ce se întimplă? a întrebat-o Odile Ştu că e 
un bărbat foarte important, 

— Şi foarte drăguţ i-a răspuns cmett Rafeaila 
Dar nu pentru mine. 

— Crezi că-i prea bătrin? Am auzit că fica lui e 
de virsta ta 

— Nu virsta contează 

-Ba da. 

După o săptămină, Odile a născut pnmul ei 
copil, o fetiţă de peste trei kilograme, cu ochii 
albaştri şi fără păr. Rafealla a năvălit la spital. Rupert 
avea nevoie de sprijinul ei, era un pachet de nerv, 
şi-a fost şi mai rău când au adus bebeluşul acasă şi 
au constatat că tinăra localnică pe care-o anga- 
jaseră nu avea experienţă cu copiii mici. 

- Ce-o să ne facem? s-a văicărit Odile. 

- Nici o problemă, i-a spus caimă Rafealla. Va 
veni guvernanta lui Jon Jon şi va lucra pentru voi, 
iar eu o să o iau pe servitoarea voastră Jon Jon 


elagi ință aproape toată ziua — aşa că n-are 
nevoie chiar de o guvernantă. 

O soluţie grozavă. Toată lumea era încintată, 
cu excepţia lui Jorge, care-i tot cerea Rafaeilei să 
ajje cine era fața asta ciudată pe care-o primea în 
casă ca să aibă grijă de Jon Jon fata asta fără 
experienţă şi fără referințe. 

- E foarte bună, a insistat Răfealla. Mătuşa ei 
lucrează pentru partenerul lui Rupert. 

— Asta nui suficient, i-a spusel serios. 

Fata se numea Juana Micuţă, subţire şi 
tăcută, muncea din greu, făcea curăţenie, avea 
grijă de Jon Jon, care a adoptat-o imediat. Ea 
stătea cu ei în timpul săptăminiii, iar în weekend 
se ducea acasă, întorcindu-se -lunea de dimi- 
neaţă. Pentru Rafealla era perfect. îi plăcea să 
stea cu fiul ei în weekend Era distractiv să-l ia. 
la plajă, să înoate, să se joace cu el 

Jorge Maraco veghea, aşteptind cu răbdare 
să devină mai mult decit un însoțitor fermecător. 
Ea a întilnit-o pe fiica lui, Cristina, şi i-a cunoscut 
pe prietenii lui Jorge. Şi-a petrecut muit timp la 
vila lui magnifică şi'bine păzită — lui Jorge îi era o 
teamă macabră de răpitori. Era plăcut să fii cu el 
şi liniştitor. Era în stare s-o protejeze de restul 
lumii şi poate că s-ar căsători cu el după divorţ 
De ce nu? A 

Încă nu se culcase cu el şi omul nu insista. În 
orice caz, era un bărbat răbdător, pregătit să 
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aştepte. 

Odile şi Rupert erau împotriva acestei situaţii. 

- Este mult prea bătrin pentru tine, spuneau : 
amindoi. Eşti nebună? N-ai nevoie de banii lui. 
Care e marea atracţie? 

Hai Marea atracţie O avusese pentru Eddie $ ŞI 
urte unde ajunsese. 

Într-o luni de dimineaţă Juana nu s-a mai arătat. 
Miercuri Rafealla se îngrijorase dejà péntru că habar 
n-avea cum să ia legătura cu fata — nu ştia decit că 
familia e; locuia în binecunoscuta „favela“ 

— Ai noroc c-a plecat, i-a spus Jorge pe tonul 
lur cunoscător. Ce-a furat? 

- Nimic, i-a replicat furioasă Rafealla Nu te 
mai repezi să o judeci.. 

— Tu, draga mea nu pricepi, i-a spus grav 
Furtul este un mod de viaţă pentru oamenii de 
la periferie. Asta-nu-i mare lucru pentru ei 

— De unde ştii tu? 

- Ştiu fiindcă am trărt toată viața lingă aceşti 
nevoiaşi., 

— Atunci e o ruşine că n-ai făcut mmie pentru 
ai ajuta, Cu toți banii şi cu toată puterea ta Con- 
sider că-i dezgustător contrastul din țara asta în- 
tre cei foarte bogați. şi cei foarte săraci. 

-— Da, tînără doamnă? Presupun că-ţi dai sea- 
ma perfect despre ce vorbeşti. 

- Îmi dau seama de ceea ce văd. 

— Poată că vezi doar ceea ce doreşti să vezi 


Discuţia a alunecat spre ceartă, iar Jorge a 
plecat 

Ea i-a dat să mănince lui Jon Jon, l-a îmbăiat 
şi l-a virit în pat — băieţelul ei cu părul ţepos şi cu 
ochi albaştri, strălucitori. El era viaţa şi viitorul ei. 
Şi voia să facă tot ce era mai bine pentru el 

Pentru o clipă. gindul i s-a întors înspre acea 
rece, noapte de la Londra din urmă cu patru ani. 
Kris Phoenix, şmecher şi ţanţoş — o tipică vedetă 
de rock fără griji în afara. propriei persoane. Un 
tur în jurul parcului Berkeley într-o maşină con- 
dusă de şofer. Sex sălbatic, hotărit, rapid şi totul 
s a schimbat... 

Poate că nu era o idee prea strălucită să se 
mărite cu Jorge Maraco Poate că era mai bine 
să-şi trăiască înainte de asta viaţa 

Soneria a sunat şi gindindu-se că era probabil 
Jorge care se întorcea să-şi ceară scuze, nu s-a 
mai ostenit să se uite pe vizor. 

Deschizind uşa s-á trezit în faţă cu cel mai 
frumos mascul din lume Era brazilian, cam de 
virsta ei, cu părul negru şi ondulat, cu ochii verzi 
şi cu o gură pe care-ar fi vrut s-o atingă. Purta 
blugi, o cămaşă de lucru şi tenişi. Cu o tresărire 
şi-a dat seama că amindoi erau îmbrăcaţi ase- 
mănător. 

A urmat o clipă de tăcere în care s-au cercetat 
unul pe celălalt. El era la fel de impresionat de ea 
ca şi ea de el. instinctiv ea şi-a: niingiiat părul legat 
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la spate 

- Of... sînteţi doamna Le Serre? a întrebat-o el 
în sfirşit. 

Ea a încuviințat., Doamna Mafar era un nume 
de care se lipsise cit de repede putuse 

El a zimbit. Avea dinţii foarte albi Zimbetul lui 
era devastator. 

Odinioară îl crezuse pe Eddie superb Nu era 
nimic în comparaţie cu bărbatul ăsta” 

— Te pot ajuta cu ceva? l-a întrebat încercind 
să nu se uite fix la el. 

~ Sînt fratele Juanei 

— Cine? 

— Juana. Semtoarea. Lucrează pentru dumnea- 
voastră, 

- Oh, Juana, a zis ea nelămuntă 

- Poate că vă miraţi de ce n-a venit săptămina 
asta 

- E bolnavă? 

— A mincat ceva otrăvit 

— Ce necaz! 

— Racı. A mincat raci şi a vomităt oribil. 

Ei vorbeau despre Juana şi problema ei, dar 
ochii lor aveau o conversaţie cu totul. diferită, într- 
un limbaj secret 

Rafealla se simţea stinjenitor de înfierbintată. 
Ochii ei fi: sfredeleau pantalonii şi a înțeles rapid 
că şi el se simţea încălzit. 

— Ai vrea să bei ceva rece? l-a întrebat repede 


— O bere poate, 
duce la lucru 

— Cu te ocupi? 

— Sint muzician. 

— Ce interesant. La cs instrument cînţi? 

— La mai multe. Chitară, tobe, flaut şi din gură 

Ea azimbit; ` 

-— Talente multipte, nu? 

El i-a întors zimbatul 

— Dacă spuneţi dumneavoastră 

- Ţi-aduc berea, a zis ea întrebindu-se de ce-l 
bătea inima atit de tare. Te rog intră. | 

A urmat-o în apartament, a privit în jur Şi a fluierat 

— Drăguţ. 

— Şi mie îmi place, a zis ea mergind spre fri- 
gider. Îţi place berea americană? 

Dind din cep el s-a apropiat de masa din bucătăne 

Ea a tras stingace inelul de la cutia de bere, iar 
barea a dat pe dinafară. Amindoi s-au repezit 
după un şerveței şi au simţit o arsură cînd miinile 
li s-au atins. Ea s-a tras rapid înapoi şi a turnat 
lichidul auriu într-un pahar pe care i l-a dat. 

- Îi spun ceva, nu eşti cum mă aşteptam 1-a 
spus sorbindu-şi băutura 

-— Dar ce-ai crezut? 

- Juana Ea întotdeauna a vorbit despre 
marea doamnă englezoaică pentru care lucrează. 
Credeam că eşti mai bătrină. Încă ceva — şi nu mi 
se pare că eşti englezoaică. 


-a răspuns, înainte de a mă 


- Sînt pe sfert. Mama mea este pe jumătate 
englezoaică pe jumătate franţuzoaică, iar tatăl 
meu era jumătate american şi jumătate etiopian. A 
murit cînd aveam şapte âni. Locuiam la Paris şi 
apoi am stat la Londra 

De ce îi spunea oare unui etrămn poveetea 


vieţii ei? 
L 


Privind-o direct cu ochii lui verzi, el i-a spus: 

— Juana o să revină lunea viitoare Vă convine? 

Ea a dat din cap, remarcind: 

- Vorbeşti engleza foarte bine 

- Nu prea rău, am învăţat singur 

- Ţi-a fost greu? 

Dînd din umeri a spus 

— Uneori. Dar nimic nu vine prea uşor, nu-i 
aşa? Terminindu-şi berea s-a îndreptat spre uşă 
Aşa că vă spun la revedere, doamnă Le Serre. 

— La revedere, a zis ea cu respiraţia tăiată. 

Cind a plecat şi:a dat seama că nu-i ştia nici 


măcar numele. 
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- Doamne! a exclamat Odile Ce demenţă! De 
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ce trebuie noi să mergem la caraghiosul ăsta de 
club de noapte? Nu e unul din locurile acelea, ştii 
tu 

- Nu fi atit de snoabă, ra repiicat Rafealla Am 
auzit că-i grozav 

~ De la cine? s-a interesat Rupert Panaz că nu 
de la Jorge. 

— L-a făcut praf pe Jorge, Slavă Domnului, a 
zis Odile. Apartamentul ei arată ca-o florărie, Bie- 
tul om este distrus în mod evident 

— Oh, acum a devenit bietul om, nu? a zis 
Rafealla ironic. Săptămina trecută spuneai căele 
cel mai groaznic personaj pentru mine. 

— EI esta unul dintre cei mai bogaţi bărbaţi din 
America de Sud, a remarcat Rupert. 

— Şi ce dacă? a zis Ratealla supărată M am 
săturat de voi doi. O dată e bun pentru mine, 
data viitoare e rău. Şi amindoi spuneţi că n- am 
nevoie de timpijii tui de bani. 

— Adevărat, a spus Odile 

— Foarte drăguţ a fost de acord Rupert 

— Acum putem pleca? a întrebat Rafeàlla ne- 
răbdătoare. . 

Descoperise numele fratelui Juanei -era Luiz 
Oliveira — şi unde lucra — un club numit Pisicuţa 
catifelată. Carcetările ulterioare îi arătaseră că era 
un toc de întilnire a turiştilor cu dansatori goi şi 
jocuri de noroc în camera din spate. Era un loc în 
care cu greu l-âr fi putut duce pe Jorge — fapt 
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pentru care le ceruse lui Odile şi lui Rupart să 
meargă cu ea acolo. 

Pisicuţa catifelată era un nume care i se po- 
tivea. Zgomotul şi ţipatele erau ca un stup de al- 
bine: chelneriţe îmbrăcate în rochii colorate, un bar 
lung și aglomerat şi o mică scenă cu muzicanți 
care cîntau muzică samba. Pe ringul de dans, 
asudate, trupuri fericite dansau în disperare 

— Dumnezeule mare! a ma: exclamat Rupert 
Asta mai lipsea! 

— Bună, scumpule, l-a luat o femele în dantelă 
roşie şi turban, cu pieptul mare şi bronzat expus 
în mod vulgar. Vrei masă? 

— Cred că da, i-a replicat Rupert, 

— Pentru trei, a adăugat Odile, încercînd să-şi 
desprindă ochii de la un bărbat gras care-i făcea 
cu ochiul sugestiv, de ia bar. 

Femeia în dantele roşii i-a dat pe mina unui 
chelner scund şi tînăr. El i-a dus la o masă din 
față, a cerut un preţ exorbitant, iar pe Rupert l-a 
întrebat dacă avea nevoie de o gagică. 

— Sigur că nu! a izbucnit Rupert, jignit. 

Chelnerul a dat din umeri, ce-i păsa lui cită 
vreme plăteau bine? 

- Şampanie? a întrebat automat 

— Nu, i-a spus Rupert. 

— Da, i-a zis Odile. S-a întors spre soţul ei cu un 
zimbet amuzat. Să ne bucurăm dacă tot sîntem aici 
La urma urmei e altceva M-am săturat de toate 
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mesele acelea de afacen atit de plictisitoare. 

-— Perfect, a admis Rupert Adu-ne o sticlă de 
Don Perignon. 

— N-avem decit şampania casei, i-a spus stoic 
chelnerul. 

— Ad-o şi pe aia, a zis Odile. 

Rafealla a privit ca din întîmplare printre tru- 
purile de pe ringul de dans ca să-i zărească pe 
muzicanți. Erau cinci, dar nici unui nu era Luiz. 
Ascunzindu-şi dezamăgirea, s-a întors spre Odile. 

— Ti-am spus că e altceva, a zis încercînd să 
aibă o voce amuzată : 

- Nu-i cazul să mă convingi, i-a replicat Odile 
cu entuziasm. Ador locul ăsta, este o atmosferă 
grozavă şi muzica e minunată. 

— Ai poftă de dans, frumosule? O fată cu părul 
coafat, 'într-o rochie albastră, 's-a apropiat de 
masa lor cu ochii aţintiţi asupra lui Rupert 

El şi-a lins-buzele. 

— Nu, mulţumesc. 

- Haide, trăieşte penculos, a ris Odile. 

— Da, fă-o! l-a încurajat Rafealla. Mi-amintesc 
cînd erai atit de nostim; acum ai devenit un bătrîn 
plicticos! 

— Mulţumesc, surioară. 

— Haide, l-a grăbit Odile. 

— Te provoci a adăugat Ratealla 

— Corect! a zis Rupert sărind în picioare Vo 
aţi vrut-o, pisătoagelor. 


-C É 


Femeia în albastru a zimbit arătindu-şi un dinte 
din faţă auriu, într-o mare de dinţi albi. 

— Hai, dulceaţo, l-a tentat ea legănindu-şi piep- 
tui gras, să ne desfăşurăm! 

Fără altă ezitare Rupert s-a repezit pe ringul 
de dans pierzind-mult din manierele lui englezeşti 
în timp ce ritmul sambei îl învăluia. 

- Haide, a ris Odile, plesnindu-se pe picior Mai, 
bine ne-am duce şi noi înainte că el să aibă necazuri! 

Neputind rezista ritmului senzual, Rafealla s-a 
ridicat şi a început să danseze Nu conta că.nu 
avea partener, muzica era un tovarăş satisfăcător, 
ritmul brazilian melodios o învăluia total. 

Mai multe pahare de şampanie şi toţi trei înce- 
puseră să se simtă bine. Rupert dansa metodic 
cu toate "femeile de doi bani, în timp ce Odile şi 
Rafeaila trebuiau să respingă atenţiile amoroase 
ale bărbaţilor care se tot apropiau de masa lor. 
Cînd doamna Dantele Roşii a anunțat că sosise 
vremea dansului de cabaret, e s-au potolit cu 
greu şi s-au aşezat pe scaune. 

— Asta e cea mai grozavă blestemată de noap- 
te pe care am avut-o: de-atiţia ani a zis Rupert 
Am putea aduce pe oricine aici. 

Raiealla s-a trintit în scaunul ei făcindu-şi de 
lucru cu lista băuturilor.. Cind şi-a ridicat privirea, 
Luiz stătea pe un scaun la marginea scenei, 
acordindu- -şi chitara, 

= Şi-acur', doamnelor şi domnilor, a zis doamna 


— ea 


Dantele Roşii, sîntem încintaţi. să-i spunem bun 
venit domnişoarei Pisicuţa catifelată — magnifica 
Eve * 

O femeie înaltă, supradimenstonată, într-o ro- 
chie cu paiete, a coborit dintr-un fel de cuşcă 
suspendată. Era îmbrăcată în argintiu din cap 
pînă în picioare, incluzihd o pălărie în formă de 
clopot şi pantofi cu tocuri foarte înalte. 

în timp ce Luiz cînta plin de simţire Fate din 
ipanema la chitară, Eve a inceput foarte încet să 
se dezbrace A început cu pălăria, de sub care 
şi-a scuturat o coamă de păr argintiu, terminînd 
cu toate celelalte şi rămînind doar cu tocurile 
înalte şi un sutien minuscul cu îranjuri strălucitori 
acoperindu-i fiecare sîn imens. 

— Ge mai piesă uluitoare! a gifit Rupert admirativ 

- Să taci, l-a'mustrat Odile. Probabil că sînt cu 
silicon 

Eve a făcut o pauză, stind. într-o poză cu pi- 
cioarele larg desfăcute, jucindu-se sugestiv cu 
franjurii de pe sficuri-în faţa publicului în aştep- 
tare. Şi apoi, cu o smulgere bruscă, ea a dat 
deoparte franjurii, lăsîna la vedere sfircurile întă- 
rite şi de culoare închisă. , 

“Rupert a gtit mai să-i scape băutura din mină 

— Tipic! a fornăit Odile. 

Eva a zimbit cu subinţeles, s-a plesnit pe 
coapse, lăsînd să-i cadă uşor sutienul sumar 
care-i mai rămăsese 


Nuditatea totală a durat citeva secunde apoi 
scena s-a întunecat. 

Cînd s-au. aprins din nou luminile, Evă ple- 
case, dar Luiz rămăsese cîntind despre iubirea 
pierdută şi nopţile îmbălsămate cu o voce plăcută 
şi răguşită. 

inima Rafaellei era cucentă. El arăta atit de 
frumos, iar vocea lui era atit de plăcută — dar cui fi 
păsa? Toată lumea era interesată numai de Eve — 
marea atracţie. El merita mai mult de-atit. 

În următoarele săptămini s-a reîntors la Pisi- 
cuja catifelată de citeva ori, luînd cu ea pe oricine 
dorea. Deşi niciodată nu avusese norocul să-i 
vorbească lui Luiz, el era perfect conştient 'de 
prezenţa ei. Ochii lor duceau o'corwersaţie intimă, 
privată, lucru de care amindoi erau perfect con- 
ştienți. Faptul. că îl vedea îi producea fericire şi 
tristeţe, o înnebunea şi o calma. Se îndrăgostise 
de un bărbat cu cara aproape că nu discutase 
Oh, Dumnezeule! N-o să meargă niciodată. Ve- 
neau din două lumi diferite. Şi totuşi... 

Jorge continua să n-o lase în pace. Era hotărit 
să fie împreună cu ea, iar ei îi era greu să-i res- 
pingă atenţiile insistente — dar acum nu era deloc 
gata să ia decizii de lungă durată. 

Odile şi Rupert se duceau în Anglia cu noul lor 
copilaş, ca să-l arate bunicilor. Rafealia şi Jori Jon 
trebuiau să-i însoțească, dar în ultimul minut ea a 
refuzat, în schimb i-a lăsat să-l ia pe Jon Jon 
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În noaptea aceea a închiriat o maşină cu şofer şi 
s-a dus la Pisicuţa catifelată singură. Inima ei bu- 
buia, ştia însă instinctiv că Luiz n-o să facă niciodată 
prima mişcare — şi cineva trebuia s-o facă. ` 

Deja era cunoscută la club şi avea masa e în 
faţă. Nervoasă, a cerut şempanie şi a aşteptat 

De cum a terminat cu scena, Luiz s-a strecurat 
pe scaunul gol de lingă ea. 

- S-ar părea căi place aici, +a spus Îmi pare rău 

— De ce? s-a mirat ea. , 

- Pentru că nu-i un loc pentru tine. Nu apartu 
acestui gen de oameni. 

- Dumnezeule! Doar nu eşti şi tu snob? 
Mr-ajunge Rupert. ` 

— Cine e Rupert? 

— Fratele meu 

- Un bărbat deştept 

— Pe dracu’! . 

Fixind-o cu o privire intensă, el a zis 

— Ce vrei de la mine? 

— Du-mă acasă şi vom vorbi 

— Nu, serios! 

- Ba da, putem vorbi serios, dacă vrei. 

— Nu te juca cu mine, doamnă englezoaică 

- Nu sînt englezoaică, i-a zis furioasă. Semän 
a englezoaică? 

Cu o voce mai moale el a spus: 

— Arăţi minunat. Cu un suspin adinc de re- 
gret a adăugat: Prea minunat, prea bogată Şi 
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once-am simi no amindo, nu putem fi împreună 
Ştiu treaba asta , 

Cu o voce convingătoare, a dat tot din-ea 

- Du-mă acasă, Luiz Te rog — du-mă chiar 


acum acasă 
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Antonio Carlos Jobin cînta la stereo, şempanie 
era din belşug, apartamentul eră luminat numai 
de lumina de pe stradă 

Să nu facă altceva decit să se sărute era o expe- 
nenţă pe care n-o avusese niciodată. Buzele lui atit 
de reci, limba atit de fierbinte Stăteau lipii unul de 
altul în apartamentul întunecat explorind, gustînd, 
cufundindu-se în sărutăn prelungite, mingiietoare. 

El nu era deloc grăbit, nici ea. Aşteptaseră 
asta încă din primul moment de cînd se întilni- 
seră, iar acum le venise vremea şi nu era nici o 
grabă. Trecîndu-şi mîinile peste părul ei lung, el îi 
murmura blind numele. 

- Rafealla, ah... Rafealla 

— Luiz, îi întorcea ea şoapta, simţindu- zulufii 
de la baza gituiui , ah, Luiz. 

Lent, miinile lui i-au coborit pe umeri şi s-au 
Jucat excitant cu materialul subţire al rochiei, într-o 
parte şi în csalaltă. 

Ea ar fi preferat să-i tragă blestemata de rochia 
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jos Dorea să-i simtă mîinile pe piele, Îl dorea 
încet, în sfirşit, el i-a dat partea de sus a ro- 
chiei în jos, mîngiind-o pe sini, cu blindeţe la în- 
ceput, .virturile degetelor de-abia îi atingeau 
sfircurile, pînă cind mingiierea lu a devenit mai 
apăsătoare, iar degetele au fost înlocuite cu gura. 
Suspinind de plăcere, a întins mina spre organul lui 
exortat, i l-a scos din pantaloni murmurincu-i numele 
Împreună au alunecat pe podea. Ciudat, ea 
ştia exact ce i-ar fi plăcut lui, iar el anticipa fiecare 
dorință a ei. 
Frau împreună şi, în ceea ce o pnvea pe ea, 


numai asta conta 
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Dimneaja el plecase Ea a aşteptat să revină în 
apartament sau s-o sune. Ei n-a dat nici un semn de 
viață S-a dus la Pisicuţa catifelată şi a aflat că nu mai 
iucra acolo. Între timp Juana împachetase şi plecase 
fără nici o explicație şi fără să-şi ia rămas bun 

O noapte, şi totul se terminase 

Luiz plecase, iar ea din nou n-avea cum să-l 
ma! găsească 


Bobby Mondella 
1981 


-— Faci cea mai mare greşeală din viața ta, ra 
spus Marcus Citroen. Vocea de la telefon era 
ponderată, dar aspră, însă asta nu l-a speriat pe 
Bobby — nimic nu putea îngrozi o supervedetă. La 
dracu’! Era prea mare ca să fie atins de oricine 
sau orice Şi acum îi păsa prea puţin că Marcus îl 
prinsese în cursă. Nu avea nevoie de asta. Tim- 
“piţii de avocaţi ar fi trebuit să rezolve totul fără să-l 
implice pe el. 

- Hei, a spus calm. Este greşeala mea şi dacă 
o fac înseamnă că-mi permit 
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— Îşi baţi joc de mine, Bobby Vreau să fi per- 
fect conştient de asta 

“Eu îţi regulez nevasta, exact cum ai regulat-o 
tu pe Sharleen în taţi anii ăştia." 

— Mda, mă rog, viaţa merge înainte. Îmi pare rău 
că nu eşti fericit, Marcus, dar afecerile sînt afaceri 

- O să capeji o lecţie, Bobby, l-a ameninţat 
Marcus. Şi, crede-mă, o s-o primeşti cu Hit-City 
— în modul cel mai aspru. N-ai idee în ce te 
bagi cu oamenii ăştia. A închis telefonul 

Cine naiba se credea individul? Nu era dscit 
un afacerist al dracului, asta-i tot. În timp ce el, 
Bobby Mondella, era o vedetă, şi toată lumea tre- 
buia să ştie. 

Fluierînd liniştit numai pentru ei, s-a uitat în 
oglindă. Nova venea spre el, sosise timpul con- 
fruntării şi el voia să se asigure că arăta cit se 
poate de bine. Ea nu mai fusese niciodată ja el 
acasă şi faptul că acceptase să-l întilnească pe 
propriul lui teritoriu era o lovitură. 

Doamna Citroen venea la cea: şi totul trebuia 
să fie în òrdine, 

Luind o altă înghiţitură de bourbon, s-a de- 
cis să-şi schimbe hainele albe cu. unele în în- 
tregime negre. Ea îl prefera în negru, spunea 
că îl face'să arate strălucitor. 

Strălucitor, fir-ar să fie. Nimeni nu-l întrecea pe 
Bobby Mondella cînd trebuia să strălucească. Era 
cei mai mare super-stăr al cîntecului soul din 


lume, şi avea să se mute în curind. Nichols Kline 
avea nişte proiecte aşa de mari — pe planul unu 
fiind un film în care el va fi vedeta. 

Hei - Bobby Mondella, vedetă de cinema 
Mde! asta era ceva. 

Noul contract şi plecarea de la Blue Cadil- 
lac îl puseseră la treabă. Din fericire Arnie 
Tortere!li cu avocaţii săi erau dintr-o categorie 
rară - smecheri de stradă, dar educați la co- 
legiu. Ei puteau face orice, iar Bobby era 
încîntat. Mutarea la Nichols Hit City èra una 
dintre cele mai bune hotăiiri pe care le luase 
vreodată. 

Mai mult bourbon. Se obişnuise să bea şi.să 
aibă un pahar în apropiere mai tot timpul Băutura 
nu-l afecta, doar îl făcea'să se simtă bine pentru că 
tensiunea lansării lui ca super-vedetă era teribilă! 

Hei — drogurile nu-i trebuiau —, doar citeodată 
cocaina înainte de un spectacol. Deci nu era 
nimic rău în băutură cită vreme nu abuza 

Costumul în întregime negru îi venea admı- 
rabit. S-a uitat'la ceasul lui din aur masiv, Ro- 
lex. Nova ar trebui să ajungă peste un minut. 
Ştia despre ce-i vorba. Trebuia să-i dea un 
răspuns 


- Pari 6bosit, Bobby 

- Par? ' 

-— Da. Pan. 

Asta era tot ce avea ea de spus? "Parı obosit, 
Bobby " Dar de ce nu „Casa tă este senzaţională*: 
sau „Sint înfiorată de veştile astea“ sau chiar „Da, 
am luat o hotărire — îl părăsesc pe Marcus"? - 

— Presupun că-i din cauză că am muncit mult, 
+a replicat. 

— Poate că şi din cauza alcoolului pe care-l 
consumi 

îi.convenea să vorbească Ea nu bea decit 
şampanie cu lăzile. 

Trecuseră şase săptămîni de cind se vedea cu 
ea Era elegantă-ca de obicei, într-un costum bej, 
cu accesoriile: de crocodil şi cu bijuteriile de aur 
strălucitor. Părul ei aproape alb de blond ce era, 
era'strins într-un coc 

Doamna Citroen avea însă între picioare un 
smoc des de păr negru foarte lung şi sexy ca 
iadul Contrastul era cu acievărat teribil. 

- Cum a fost în călătorie? a întrebat-o ca să 
schimbe subiectul 

- Orientul e întotdeauna fascinant, I-a replicat 
întinzîndu-se după o ţigară. 

— Aşa am auzit şi eu. 

Privind drept în ochii lui, ea a spus 

— Ai înnebunit, să ştii, 

El s-a înclinat spre ea aprinzindu-i -i ţigara 
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- Ce-i asta? | 

= Ai plecat de la Blue Cadillac fără să mă 
întrebi pe mine Ai făcut ceva de o mare stupi- 
ditate. 

Îi vorbea ça unui copil; a:simţit că ia foc 

— Spune-mi ce crezi că e aşa de stupid? 

- Faptul că-l părăseşti pe Marcus. 

- Îi bag în mă-sa pe Marcus, a explodat el. Nu 
dau doi bani pe el şi nici tu. A regulat în dreapta 

| şi în stinga încă din ziua în care s- a căsătorit cu 
tine. Mi-ai povestit ce jocuri face cu tine şi despre 
obiceiurile lui bolnăvicioase Poate că tu poţi uita 
şi ierta, dar, doamnă, eu nu pot, în orice caz 

Trăgînd adînc din ţigară ea a zis: 

— Am reuşit să trăiesc şi aşa. 

— Mda, poate că tu reuşeşti. Eu fh spun din 
nou — nu pot. Aşa-că am făcut ceva pentru asta. 
Am plecat. Şi acum vreau ca tu să vii cu mine Nu 
înţelegi, fameie? Îţi dau o şansă să scapi. 

Scuturînd din cap cu hotărire, ea a spus: 

— Bobby, cînd am început treaba asta, n-a fost 
decit atit - o afacere. Nu se ştie cum s-a transfor- 
mat în ceva mai mult Dar niciodată nu am spus 
că o să-l părăsesc pe Marcus. 

- Nu e nevoie s-o spui, numai. fă-o. Am tot 
ce-ţi trebuie ţie, iubito Putem trăi grozav împre- 
ună. i 

- Nu înţelegi? Marcus n-o să-mi dea, voie să 
plec . 


A eu d , 


— Ce porcărne e asta? O să angăjez un avocat 
priceput — cunosc un tip potrivit. Tu n-o să ai 
treabă cu nimic. 

Stingindu-şi jigara abia aprinsă ea a suspinat 


— Nu-i cunoşt pe Marcus deloc, nu-i aşa? 

— Ce trebuie să cunosc? 

Tonul ei era foarte controlat. 

- Dacă îl părăsesc vreodată o să mă omoare 
Şi oricine va fi răspunzător de asta va deveni ca- 
davru. Nu trebuie decit să-ţi aminteşii ceea ce-i 
spun, Bobby. Marcus Citroen o să ne omoare pe 


amindoi 
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Los Angeles, 1987 


Stimbătă, 11 iulie 


Cale patru subiecta despre care presa dorea 
să discute erau: The Wild Ones, Buzz, Doktor 
Head şi Cybil. Kris i-a încurcat cu drăgălășenie. 
Nu trecuse degeaba prin domeniul ăsta fără a 
învăţa-citeva lucruri. Cu un rinjet şniecher își pu- 
tea bate joc de ei în legătură cu orice subiect 

- Cybil, cine eate? a întrebat rizind de ei cînd 
se interesaseră dacă avea planuri.de căsătorie. 
Cu măiestrie îi întorcea pe o parte şi pe alta făcîn- 
du-i să se îndrepte spre viitorul lui album, Blon- 
dele cu picioare lungi J 


DRIDU L E 
„Titlul are vreo legătură cu Cybil Wilde?“ a în- 
trebat o reporteră englezoaică cu părul neingrijit 
şi dinţii stricaţi. 

Kris o cunoştea - Cyndi Lou Planter. Era 
întotdeauna murdară — iar pagina ei săptămi- 
dalā dintr-un ziar englezesc ducea curvia din 
complexe pe noi culmi. 

- Hai, Cyndi fato, i-a zis el amabil, sperind 
să o îmbuneze pe scorpie amintindu-şi de nu- 
mele ei. Mă cunoşti - niciodată nu favorizez 
pe nimeni. Cîntecul este dedicat oricărei blon- 
de cu picioare lungi. 

— Asta de-acum în orice caz acoperă o mare 
parte a coperţi, i-a spus Cyndi zimbind cu subin- 
teles. Eşti cumva la o viretă cind te gindeşti să te 
aşezi la casa ta? Ce spui despre căsătorie? 

Ce vacă timpită Ce-avea virsta cu treaba asta? 

— Mai am ceva ani de partea mea, a glumit el. 

— Ai aproape patruzeci de ani, a insistat 
Cyndi. Cit crezi că mai poţi sări pe scenă? Nimic 
nu-i mai rău decit un rocker virstnic, nu-i aşa? Aşa ai 
spus chiar tu într-un interviu. pe vremea cind 
împliniseşi treizeci de ani. 

— Am exact treizeci şi opt, a explodat el, nu-s 
chiar senil- Şi sînt în cea mai bună formă din 
viaţa mea 

— Ce spui de Buzz? Îi duci lipsa? 

= lartă-mă, i-a spus înăbuşindu-şi puternica 
dorință de a o scuipa în faţă Zărind-o pe Jeannie 
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Wolfe de la Entertainment Tonight 1a multumt pre- 
sei şi s-a dus spre carul televiziunii. Televiziunea era 
mult mai bună. pentru el decit cuvintul scris. Măcar 
la televiziune te poţi apăra singur Şi-o imagina deja 
pe Cyndi Lou Planter deschizind paragraful unde va 
scrie: „Virsinicul rocker Kris Phoenix, care trebuie 
să admită că are aproape patruzeci de ani, n-are 
nici o intenţie să se căsătorească cu blonda lui cu 
picioare lungi, Cybil Wilde. Bătrinul Romeo preferă 
să bată coclaunle, deşi i-a trecut timpul.“ 

— Spune-mi, Kris, .l-a întrebat Jeannie, Blon- 
dele cu picioare lungi reprezintă un rezumat al 
vieții tale amoroase? 

La dracu' Ce tot voiau cu viaţa lui amoroasă? 
Numai asta îi interesa 

— În primul ring, muzica, Jeanne, -a spus cu 
siniceritate. Muzica e o permanenţă. 

Mda, asta era realtatea. Oncite femei cunoscuse, 
nici una nu fusese la fel de importantă ca muzica. 

Era un trist fapt de viaţă Uneon şi-ar fi dorit să 


fi fost invers 
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De cum s-a putut smulge de lingă Chloe, Max- 
well Sicily a plecat scuzindu-se că voia să facă 


1 Distracţie de noapte. 
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pipi Femeia era mai rea ca o ciumă. 

Timpui trecea şi trebuia să se gindească la 
multe. Cu ajutorul lui Vicki Foxe cunoştea tot 
afanjamentul de la Novaroen. Cu zece zile în 
urmă, Vicki îl adusese: pe domeniu sub. pretextul 
că 'era specialist în plante. Şeful pazei era înfier- 
bintat după ea, aşa că tipul nici măcar nu pusese 
întrebări -cînd ea îi spusese că doamna Citroen 
ceruse neapărat un doctor în plante dela Beverly 
Hilis care să poată intra în sere. 

El petrecuse o oră pe-acolo. Din fericire- nu 
fuseseră probleme. În genul’ ăsta de treburi nu 
poli fi niciodată sigur de nimic 
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În vreme ce Bobby continua repetițiile, Rafe- 
alla s-a decis pentru o plimbare; însoţită de.. 
Trudie şi de cei doi funcționari de la Blue Cadil- 
fac, care nu voiau s-o scape din ochi. Probabil că 
lucrau după instrucţiunile stricte ale lui Marcus. 

Ea ar fi vrut să rămină şi să vorbească cu 
Bobby, dar as!stenta lui personală, o negresă fru- 
moasă, îi spusese un "nu" polițicos dar.ferm, 
Bobby nu dorea să vorbească nimănui. 

Cel puţin mai'trăia, arăta minunat şi cînta sen- 
zaţional. Deocamdată îi ajungea faptul că-l vedea. 

Ei au căutat s-o adernenească în camera pre- 
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sei. Acum era rindul e! să nu accepte 

- Domnul Citroen vă aşteaptă, de asemenea, 
+a spus excedat unul dintre funcţionari. 

— Atunci să-mi spună el însuşi, i-a repicat ea 

După plimbare, a făcut proba de sunet, apot 
s-a întors în camera ei ca să se odihnească. 

O casă întreagă fusese întoarsă. cu susul în jos 
pentru cele trei vedete şi însoțitorii lor. Casa de oaspeţi 
avea o parte situată pe o stincă, iar peisajul îji tăia 
respiraţia, oceanul se întindea cit vedeai cu ochii. 
Era departe de vila pnncipală şi de activitatea fre- 
netică de acolo. Pentru transportarea lor dintr-o perte 
într-alta existau carturi de golf etrălucitor colorate. 

- N-am văzut niciodată ceva atit de bine pus la 
punct! a exclamat Trudie. Nu-mi vine să cred că 
oamenii pot trăi şi aşa. 

Rafealla începea chiar s-o placă pe fata de la 
publicitate, dar acum dorea să fie singură. 

— Am de gînd să mă odihnesc, i-a spus. Te-aş ruga 
să mă anunți cu o oră înainte de a ieşi pe scenă. 

— Sigur, a zis Trudie Cind aveţi nevoie de mine, 
mă puteţi suna, sint în camera cu jocuri. Întotdeauna 
mi-am dont să joc Pac-Man! Deschuzind uşa era gata 
să plece cînd l-a zărit pe Marcus Citroen urcinci pe 
scări S-a uitat la Rafealla şi -a spus: Marele Boss se 
apropie. Vreţi să plec sau să stau? 

- Marcus Citroen? 

-= Chiar el. 

Chipul Rafăellei s-a întunecat. 
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— Poţi rămîne? Te rog 


— Sigur că da 
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Răbdarea nu -fusese mciodată o virtute a lui 
Speed. Străbătind nervos celula, aşteptindu-l pe avo- 
cat; îi venea să se cațere pe pereți. Isuse! Nici nu-i 
venea să se gindsască la asta. Numele lui avea să fie 
tăvălt în noroi Cine ma avea să-l. angajeze pe unui 
ca el, un şofer care nu se jnuse de promisiune? 

Nimeni, asta era. Promisiunea respectată era 
cheia succesului şi glacă el nu ieşea curind din 
locul ăsta împuţit, solvabilitatea lui avea să fie la 
fe! de fierbinte ca fundul unui eschimos. 

Sugarbush o să fie încintată. Sugarbush, fosta 
lui soție, care-le rupea gura tuturor celor din Las 
Vegas cu un fund care putea trimite în rai şi 
înapoi un bărbat. S-ar fi bucurat să vadă cum 
decade Asta chiar că i-ar face plăcere. 

— Ascultă, trebue să mai dau un telefoni a 
pat bătind În gratiile ruginite ale celulei. 

“Nimeni nu l-a băgat în seamă 

Şi ce, era vreo noutate? 
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Ar fi trebuit să te întineşu cu presa, a insistat 
Sara Ei sint aici şi sînt de partea ta. 

— Ce te face să crezi asta? a întrebat Bobby. 

— Nu cred — ştiu. Eşti un supravieţuitor. Te-ai 
întors pe culmea pe care te-ai maj aflat. Toată 
lumea îi iubeşte pe învingători. Acum du-te. 

— Hei, scumpe, nu sînt sigur... 

- Ai încredere în mine, Bobby. 

— Nu de tine e vorba 

— Të rog 

— Nu vreau să-i île mită nimănui de mine, a 
avertizat-o. 

— Milă de tne! a Tipat ea. Eşi nebun! Eşt: înalt, 
eşti frumos, cînţi mai bine decit oricind înainte 
lubitule, tu eşti o reuşită 

-= Mă rog... 

Ea a aluat telefonul 

- Domnule St.John, Bobby Mondella e gata să 
se întiinească cu presa. Se poate imediat, înainte 
de a se răzgindi? 
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- Gine este bălțata asta grasă? 

— Du-te de lîngă mine, a miriit Maxwell 

— Cine este? a spumegat Vicki. 

— Du-te dracului de lingă mine Ne ar putea 
vedea cineva 
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inainte vreau să şi 
gată şi ea în treaba asta 

— Nu e băgată în nimic, a zis el cu ochii. cer- 
cetind împrejurimile. Lucrează ia Liliane's. 

— Şi ce dacă? 

— Păi mă place pe mine 

-= Nu poţi scăpa de ea? 

— Asta şi încerc să fac. 

Vicki şi-a muşcat buza de Jos şi şi-a scos piep- 
tul în afară pe cit îi permitea uniforma de servi- 
toare 

— Să mă ocup eu de ea? 

El i-a răspuns în şoaptă” 

- Du-te numai să faci ceea ce trebuie să faci şi 
nu mă mai deranja. 

— Nu e nimic suspect dacă o servitoare vor- 
beşte cu un chelner. 

— Las-o baltă înainte de a mă enerva 

Ea a plecat fără mare chef. Era o atrache între 
Maxwell şi ea, şi bineînțeles că nu avea să stea 
de pomană când altă curvă se băga pe ceea ce ar 
fi putut fi viitorul ei teritoriu, În fond, ea făcuse o 
grămadă de lucruri pentru Maxwell Sicily. 

Plecînd a dat ochi în ochi cu Tom, de la pază 

- Ce faci aici? a întrebat-o el 

Lingindu-se sugestiv pe buze, ea l-a atins uşurel 
pe braţ 

— Te căutam pe tine, scumpule 

Lui i-a plăcut ceea ce i-a spus De ani de zile 


cine este şi dacă e bă- 
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nu- mai acordase atita atenţie o femeie. 

— Mă rog, i-a spus fericit, uite că m-ai găsit 

— Mai tirziu chiar c-o să te găsesc, i-a spus ea 
cu un gest promiţător. 

Asumindu-şi riscurile, el a piesnut-o peste fund 

— Cu cine vorbeai? 

— Cind? 

- Chiar adineauri! 

— Vorbeam cu cineva? a întrebat nevinovată 

- Cu uñ bărbat. 

— Oh, cu el Un oarecare chelner care voia să afle 
ceva. 

— Ce anume? 

— Unde-i camera bărbaţilor. A ris tare Semăn 
eu cu o agendă de informații? 

— Semeni cu'ceva bun de mincat, -a spus ei 
cu ochii ieşiţi din orbita 

— Să nu uiţi. l-a făcut cu ochiul Te prind eu 


mal tirziu, iubitule. 
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— Bine ai vent la Novaroen, draga mea, i-a 
spuș Marcus Citrcen luindu-i mina Rafaellei după 
moda veche şi sărutindu-i-o. Cu un gest de con- 
cediere în direcţia lui Trudie, a adăugat rece: Tu 
poți pleca. 

— Marcus, ea este Trudie, a zis Rafealla re- 


pede. Lucrează pentru tine 

— Publicitate, a ridicat Trudie o mină ca să se 
prezinte — a nu ştiu cita oară — căci îl mai întilnise 
pe marele şef de nenumărate ori şi e! tot nu-şi 
amintea niciodată de ea. M-am ocupat de ultimul 
turneu al lui De! Deigardo. 

— Da? Interesul lui era inexistent 

— Am auzit că aţi fost mulţumit. 

— Sigur că am fost, de vreme ce mai lucrezi 
pentru mine, i-a răspuns el moale. 

— Trudie vrea să merg la camera presei, la 
anunțat Rafealla, sărind în picioare Tocmai ne 
duceam acolo. 

. — Păi... da, a fost de acord Trudie, adăuginct 
repede: Ştiu că vinzările ei sint mari, dar pu- 
blicitatea nu strică nimănui” Aşa-i, domnule Ci- 
troen? 

EI şi-a ascuns iritarea cu greu. 

— Vreau să-i vorbesc Rafaellei acum Poate să 
se întiinească cu presa mai tirziu. 

- Nu posete, l-a contrazis jucăuş Trudie, bu- 
curindu-se de şansa de a-l băga pe Marcus Ci- 
troen în cofă Guvernatorul Highland dă o 
conferință de presă la ora cinci. Şi-a consultat 
ceasul. Ceea ce înseamnă că avem douăzeci şi 
cinci de minuta de distracție inainte ca el să termine 
-— exact atita timp cit să răspundă la once întrebare 
care | s-a mai pus de o mie de ori, nu, Rafealla? Dar 
acest gen de lucruri trebuie făcut Aşa e lumea asta 
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mare a spectacolului. 

Rafealla şi-a căutat geanta încîntată, privin- 
du-se în oglindă ca să-şi aranjeze părul şi ma- 
chiajul, ` 

Marcus era furios, ascunzindu-şi enervarea 
pentru că nu voia să se bage în gura fetei de la 
publicitate 

~ O să te văd mai tirziu, -a spus tensionat În 
trebuie ceva? 

- Mulţumesc, Marcus, +a raplicat Rafaalla Şi 
fără nici o şovăială a plecat cu Trudie. 

Marcus Citroen a aşteptat. cîteva clipe, cerce- 
tînd din ochi camera. Trebuia să fie nebun să-şi 
piardă timpul urmărind-o pe fata asta. Ce era 
cu el? El era Marcus Citroen Putea avea orice 
femeie îşi dorea. i 

Şi totuşi... era ceva cu fata asta Ceva în falul 
în care îşi clătina capul şi în sprinteneala trupului, 
ceva ce pur şi simplu dorea să posede. 

Oare fata chiar se gindea că putea să-l evite 
veşnic? |şi imagina că e total nebun? 

Ah... tinerețea. Rafealla avea atit de multe de 
învăţat. lar el p va învăţa 

Da. Pînă la urmă avea s o înveţe 
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Kris Phoenix 
1983 


Timp. de doi ani fuseseră Kris Phcenix şi The 
Wild Ones. 

Timp de doi ani între Kris şi Buzz fusese război. 

Timp de doi ani grupul continuase să avan- 
seze, să se dezvolte, cu Kris în fruntea lui. 

Tensiunile se 'acumulau Egoismele se înfrun- 
tau Luptele şi certurile deveniseră zilnice 

„Doktor Head reuşise cu mare greutate să-i 
păstreze împreună. Toată lumea dorea să lucreze 
pa cont propriu; dar, după cum el le explicase cu 
răbdare, ei erau The Wild Ones Unul dintre cele 
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ma! mari grupuri de rock din lume Şi desfințarea 
grupului era pură utopie. 

Ca să adauge nebunie la celelalte nebunii, 
Buzz se înhăitase recent cu Mikki — Michelle Han- 
iey-Bogart — care tocmai ieşise dintr-o legătură 
furtunoasă de doi ani cu Del Delgardo. 

Kris încă îi mai purte pică pentru felul în care îl 
tratase pe el. Faptul că era cu Buzz şi prin apro- 
pierea lui, nu era o'situaţie ideală. 

Flower fusese în sfirşit eliminată, Un copil 
bătrîn al anilor şaizeci; nu era încîntată că fusese 
dată la o parte după cincisprezece ani de stat 
împreună .cu Buzz, În citeva săptămini, s-a pro- 
clamat a fi expertă în The Wild Ones şi în înce- 
puturile lor şi s-a apucat să sciie o carte despre 
ei. Cind a terminat, într-o revistă englezească a 
apărut rezumatul pe patru pagini al istofiei ei. 
Erau cu toții tăvăliţi prin noroi, îndeosebi Buzz şi 
Kris, pe care îi descria ca fiind beivi, toxicomani 
ai drogului şi âi sexului, fără nimic în mintea lor în 
afară de- curve, orgii şi drog. 

Kris a citt cu o furie crescîndă, Era adevărat în 
ce-l privea pe Buzz - dar cum de era băgat şi 
el? Întii de toate, el aproape că nu se droga. Cu 
curvuliţele o terminase. Şi nu fusese decit la o 
orgie - şi asta cînd îl invitase Flower —, nu-i plă- 
cuse, aşa că plecase imediat. 

Nu. El nu era cituşi de puţin aşa cum îl portre- 
tza nebuna aia egomaniacă de Flower.. Muzica 


era pasiunea lui principală. Era un muzician 
serios şi din ce în ce mái multă lume recunoștea 
aceet fapt. Lucrările lui fa chitară erau aclamate 
ce! puţin la fel de tare ca şi acelea ale iui Eric 
Clapton şi, odată cu tînărul şi foarte talentatul 
Eddie Van Halen, devenea o legendă a chitarei — 
spre marea furie a lui Buzz. Buzz era strălucitor, 
dar neglijent, Munca lui avea şi o parte încejo- 
şată, deşi uneori — nu prea des — puteă să ajungă 
pînă la geniu, cîntind un solo atit de perfect, încît 
nimeni nu-l putea concură 

„Din păcate talentul lui nu era consistent. Hero- 
ma îi guverna viața. Părea că se complace, în 
ciuda tuturor eforturilor pe care le făceau ceilalţi 
ca să-l dezbare de drogul ucigaş 

Mikki nu-i era de nici un ajutor. La douăzeci şi 
cinci de ani arăta mult mai bătrină, o femeie tre- 
cută. Înainte de a intra în relaţii cu Buzz, încercase 
un alt asalt asupra lui Kris. El se scuturase de ea 
atit de. repede încît i se păruse că avionul Con 
corde mergea prea încat. Într-un fel îşi dădea 
seama că ea era çu Buzz într-o încercare patetică 
de a-l deranja pe el. Era adevărat, dar nu pentru 
motivele pe care le avea ea în minte. Fusese 
obişriuit cu ea odinioară, dar depinsese de ea pe 
termen scurt, iar cînd se dusese cu Del. Delgardo, 
o uitase repede. 

El ieşea în oraş cu tot felul de fete — de regulă 
modele sau actriţe, pentru că ele arătau bine, 
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voiau publicitate şi, ca şi el, nu aveau nevoie de 
implicaţii profunde, întrucit aveau o mare pre- 
ocupare pentru carierele lor. Citeodată cite una 
„dintre ele voia mai mult. Atunci.sosea timpul să-i 
"spună: „Ram-tam- tam, mulţumesc, Madame “ 
Bag-o, scaate-o şi pe urmă alta. 

Devenise cam paranoic, speriat de herpes, ul- 
tima boală sexuală care făcea ravagii. Spre deo- 
sebire de restul grupului, e! era norocos căci nu 
contractase nici o boală şi bineînţeles că-n-avea 
de gind să înceapă acum. Doamnelor pe care le 
alegea li se cerea să se supună unei vizite rapide 
la doctorul lui. Cele mai multe erau de acord. lar 
cele care nu erau de acord erau lăsate deoparte 

— Eşti un porc misogin, l-a informat Fingers 
într-o zi cînd se aflau în studio. 

— Există cineva care să nu fie? a întrebat-o, 
prefăcindu-se uimit. 

— Păi de pildă eu, a zis Rasta, rizind 

— Tu = tu eşti o tiritură, i-a spus Fingers în 
modul ei direct La tine totul trebuie să se mişte 
foarte repede. 

Buzz s-a făcut auzit. 

— Păi pentru chestia ara sint făcute puicuţele. 

Fingers i-a aruncat un pahar cu bere în faţă. 

Altă zi normală la studio Cearta-permanentă 
era un mod de viaţă. 

În ciuda succesului american masiv, The Wild 
Ones continuau să trăiască: în Eyropa, cu toţii 
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aveau casele în Anglia, înregistrate sub numele 
companiei, ca să fie scutiţi de taxe şi puteau să-şi 
petreacă o mică parte din an acolo. Kris îşi luase 
un apartament mare în Grosvenor Square. Cînd 
mama lui îl văzuse, aproape căzuse pe jos. Cind 

- şi-a revenit, primul lucru pe care l-a spus a foet „E 
o grozăvie, fiule. Cind pot veni şi ceilalţi?“ 

Ceilalţi însemnau Horace, cele două surori cu 
soții lor, plus fratele Brian şi ai lui. Familia nicio- 
dată nu se mişcora, ci doar se mărea 

— O să aranjez treaba asta, spusese el fără a 
intenţiona s-o facă. | 

Cită vreme Avis era fericită, el n-avea nici un 
mteres pentru ceilalți- Trimitea daruri frumoase — 
televizoare color, o maşină de spălat, o -maşină 
de spălat vase, chiar şi o maşină. Se oferise să-i 
cumpere mamei o casă la ţară, dar ea refuzase, 
spunînd: „Mie îmi place apartamentul meu mic, 
cu toji prietenii împrejur Mi se potriveşte foarte 
bine, fiule.“ 

În cele din urmă o convinsese să lase munca 
„şi să accepte o sumă lunară de la el. Bănuia că o 
parte din ea mergea în direcţia tui Brian. 

Ei şi? Işi putea permite. Brian era şi acum cel 
mai mizerabil gunoi - un om acru, care nu avea 
niciodată de spus o vorbă bună despre nimeni şi 
nimic. În loc să fie mindru de fratele lui mai mic, 
era gelos în mod maladiv, beştelindu-l pe Kris şi 
cariera lui cu orice ocazie, Pînă la urmă fusese atit 
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de mizerabil, încît Kris îi spusese lui Avis să-l țină 
departe de el. Ei nu i-a-plăcut, dar a făcut cum i 
s-a cerut, iar Kris n-a mai avut plăcerea tovărăşiei 
fratelui lui timp de mai bine de optsprezece luni. 
Ce bucurie! 

În afară. de apartamentul din Grosvenor 
Square, mai avea o căsuţă cu fermă în sudul 
Franjei, dincolo de St Tropez Era un loc bun în 
care se putea retrage, un adăpost plăcut unde 
putea scrie cîntece fără să fie întrerupt, deşi, pe 
măsură ce devenea mai plin de faimă, era tot ma 
greu să stea singur. 

O dată pe săptămină, îl lua pe fiul lui, care 
acum trăia cu Willow şi cu noul ei soţ - un agent 
de bursă — într-o casă mare din afara Londrei. Din 
cauza timpului pe care-l petrecea în Anglia nu era 
un aranjament ideal. leşirile lui săptăminale cu Bo 
nu erau satisfăcătoare, iar Willow era o căjea, 
încondeindu-i ca pe un tată lipsit de griji, deşi ştia 
că el nu avea de ales. Ea ar fi fost o soţie perfectă 
pentru Brian -~ două ființe mizerabile care s-ar fi 
potrivit. 

Bo suferea. Începea să devină cu adevărat 
zăpăcit. La opt ani, se speria de orice, plingea din 
te miri ce şi minca prea mult. Puştiul era o mică 
pacoste în devenire. Cînd Kris încerca să vor- 
bească cu Willow, ea îi ridea în faţă. 

— Hal Tatăl grijuliu. Unde erai cînd el creştea? 
Dormeai cu tîrfele şi făceai bani. El scrisese un 
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cîntec ‘numit Să faci ben; pentru noul album şi 
altul intitulat Mama ta ştie că eşti gravidă? 
Amindouă îi erau dedicate în secret lui Willow. Ea 
nu-l lăsa nici măcar să la copilul cu el în Franţa 
pentru citeva săpiămini. Avocatul lui se străduise, 
dar acum odată cu revelaţiile lui Flower publicate 
în ziare, părea că nu mai este posibil. 
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The Wild Ones făceau un chp ia Pars E: se 
întinseseră într-un hotel întreg, iar Doktor Head 
înnebunea încercind să-i facă să fie coerenţi. 

Buzz avea propria lui conferinţă de presă cu 
Mikki alături. Amindoi, îrnbrăcaţi în veşminte ne- 
gre şi prăfuite, se prezentau în faţa presei anun- 
fîndu-şi planurile viitoare 

- N-o să mai stau mult cu grupul, a zis Buzz 
ştergindu-şi continuu nasul cu dosul miinii, 

Asta a produs. o mare agitaţie, mai ales cînd 
vestaa a ajuns şi la ceilalţi. Kris şi Buzz se întrun 
tau ca de obicei, cu Mikki între ei şi Doktor Head 
ca mediator 

- Dacă vrei să pleci, de ce n-ai avut tăna să 
mi-o spui înainte de a ne da în spectacol în fața 
lumii? i-a întrebat Kris. 

- Uite că-i spune acum, a zis Mikki privindu-l 
furioasă 


— Mda, bărbate, a apărat-o Buzz, drogat, cu 
ochii injectaţi, cu părul negru şi murdar, prins la 
spate într-o coadă. Păi, îţi spun acum 

— Mulţumesc foarte mult, i-a zis Kris cu sar- 
casm The Wild Ones se dizolvă după paispre- 
zece ani şi tu îmi spui asta fără nici un regrst 
Foarte frumos. 

— The Wild Ones nu trebuie să se dizolve dacă 
Buzz aie alte proiecte, a zis Doktor Head, încer- 
cînd să menţină pacea. 

~ Oh, la dracu',.dă-o-n colo, a zis Kris dezgus- 
tat S-a terminat, bărbate, eu şi Buzz am înfiinţat 
grupul, iar dacă el vrea să plece, mie-mi convine. 
Dind din cap a adăugat: Sint obosit să mă tot ţin 
după el. Mikki, scumpo, e numai al tău. 

- Aşteaptă un minut, a zis repede Doktor 
Head: Noul album iese în citeva săptămîni. Avem 
de dat patru spectacole în Australia luna viitoare 
şi mai este clipul de terminat. Oh, dar şi alt album 
promis ta Nichols City. Aşa că nu poate pleca. 

-— Ba poate face ce vrea, a zis Mikki încrezută 
Del Delgardo a făcut la fel cînd a plecat de la 
Nighimares 

— Nu dau doi bani pe Del Delgardo, a spus 
Doktor Head Buzz are obligaţii, dacă nu vrea să 
şi le țină, o să ia praful de pe tobă Oare asta 
doreşte? 

- O să termin cu rahatul ăla de clip, a mormăit 
Buzz şi cu concertele australiene, dar esta-i tot 


După. Australia plec Folosiţi pe altcineva la al- 
bum. Fac pe el. 

- Va putea lucra orice cu mine, a zis Mikki ca 
un om de afaceri, aruncîndu-i lui Kris o privire 
iscoditoare. Eu sint noul lui impresar 

După aceasta, Kris şi Buzz au pornit-a fiecare 
pe drumul său ignorindu-se unui pe celălalt. Ani 
de zile Kris încercase să-l salveze pe prietenul lui 
de sine însuşi. Nu fusese birie. Buzz era pe panta 
distrugerii şi acum avea partenera perfectă, Într-o 
seară Doktor Head a sosit la hotel cu o fată 
daneză fruruşică. l-a prezentat-o lui Kris ca fiind 
Astrid 

— Ea face cei mai grozav; pantaloni de piele 
din lume, i-a spus el. O să-i placă felul cum iu- 
crează, mai ales cînd o să sari cu ei pe scenă Mă 
duc dincolo şi mă întorc peste un minut. . 

— Kris era obişnuit cu designeri bărbați, iar 
Astrid arăta prea tinără cå să se prioeapă Îritin- 
zîndu-se-pe sofa, el a spus: + 

— N-am nevoie de nimic, tetto Dar stai pe alai, 
că vine cina 

= Nu, mulțumesc, i-a “replicat sa cu un uşor 
accent. Trebuie-să merg altundeva, am o întîlnire. 

Era uimit. 

„Nu,-mulţumesc“, era o frază pe care o auzea 
rar 

— Anuleaz-o, i-a spus făcînd o încercare Ea a 
zimbit 
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- Nu pot, întiiirea e cu logodnicul meu şi nu 
cred c-ar înţelege. 

Ce întorsătură! Cită sinceritate! Devenea inte- 
resant 

- Poate că aş vrea să-mi faci nişte pantaloni, 
+a spus 'lenevos. Ce mi-ai sugera? Ea era dră- 
guță în genul fetelor scandinave. Cu o piele des- 
chisă ia culoare, cu umbra unor pistrui, cu 
ochii mari şi verzi, un nas cîrn şi părul lung şi 
drept. 

El notase, sub costumul bleu pe care îl purta, 
„nişte sîni promiţători, .o talie subţire şi picioare 
axcepţional de lungi. Nu era rău Nu era rău 
- deloc. 

Apropiindu-se de sofa ea l-a întrebat 

i place pielea? 

El i-a aruncat o fulgerare cu ochii lui intenşi, 
albaştri, tip Phoenix, şi a spus: 

-— Numai dacă este foarte moale, fetiţa Înţelegi 
ce vreau să spun? 

Ea ştia perfect ce voia să spună dar a pre- 
farat să se .prefacă a nu înjelege. Deschizindu-şi 
geanta uriaşă a scos eşantioane de diverse cu- 
lori 

— Bejul pal esta frumos. Această piele deo- 
sebită ests foarte comodă la purtat. Pipăind ma- 
terialul e! s-a întrebat dacă ea ar fi de acord cu o 
rapidă vizită la medic. 

— Poate portocaliul, s-a gindit ea Sau e prea 
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violent pentru tine? 

Nu cumva şi ea în felul ei, se dădea la al? 

— Nimic nu e prea violent pentru mine, dragă, 
“a spus înhățind-o şi punind-o alături pe sofa. 

'-Buzele scandinave erau. fierbinţi, toată iumea 
ştia asta, l-a pus o mină pe sin şi a încercat s-o 
sărute. 

_— Ce faci? a tipat ea indignată, împingindu-! şi 
ridicîndu-se. Cum îndrăzneşti? Eu nu sint una din 
tirfele tale. Stringindu-şi mostrele, cu obrajii roşii, 
înfuriată sincer, s-a dus la uşă a deschis-o şi a 
tintit-o cu violenţă. 

"Kris se simţea ca un nebun, cînd Doktor Head 
a reapărut, i-a spus: 

= Ce-i cu ea? ` 

— Cu cine? a întrebat Doktor Head 

— Cu daneza. 

— Oh, Astnd Ea e cea ma: mare, o să îi în- 
cîntat ` 

-= În ce privinţă? 

- în privința pantaloriitor pe care îi va desena 
pentru tine. Cînd Michael Hollywood trăia, ea crea 
totul pentru el. Nu se putea lipsi de ea. 

— Vrei să spui că într-adevăr oroieşte? - 

- Da. Doktor Head s-a pus pe ris. Doar nu 
te-ai dat la ea, nu-i aşa? 

-— De ce să nu fi făcut asta? a întrebat Kris cu 
sarcasm. Tu ai făcut-o să vină aici —'o blondă cu 
un trup — şi după aia te-ai cărat. Ce credeai că o 
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să fac, te rog? 

— Ei, să fie! Credeam că a să-ți comanzi mşte 
pantaloni. 

Şi a comandat. A comandat pantaloni În toate 
culorile din pielea. moale pe care ea i-o arătase. 
Şi i-a trimis douăsprezece duzini de trandafiri gal- 
beni împreună cu o pereche de pantaloni ca mo-. 
del. 

O asistentă îi adusese respectivele piese după 
trei zile cu o factură foarte costisitoare Erau 
douăsprezece perechi de pantaloni perfecţi din 
piele. 

Înainte de a se putea hotărt ce să facă în pri- 
vința lui Astrid, a fost chemat la Londra. Fiul lui 
avusese un accident de maşină şi era la spital. Se 

- credea că n-avea să mai trăiască 
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